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CU PRIVIRE LA FORTELE ARMATE CONVENTIONALE IN EUROPA*

Publicat: 30.12.1998 in TRATATE INTERNATIONALE Nr. 3 art. 8 Data intrarii in vigoare
* In vigoare pentru Republica Moldova din 16 iulie 1992Regatul Belgiei, Republica Bulgaria, Canada, Republica Federativa Ceha §i Slovaca, Regatul Danemarcei, Republica Franceza, Republica Federala Germania, Republica Elena, Republica Ungaria, Republica Islanda, Republica Italiana, Marele Ducat al Luxemburgului, Regatul Unit al Marii Britanii §i Irlandiei de Nord, Regatul Norvegiei, Regatul Olandei, Republica Polonia, Republica Portugheza, Romania, Regatul Spaniel, Republica Turcia, Statele Unite ale Americii, Uniunea Republicilor Sovietice Socialiste, denumite in cele ce urmeaza state-parti, 
pornind de la Mandatul negocierilor asupra forfelor armate conventionale din Europa, din 10 ianuarie 1989, §i purtind aceste negocieri la Viena, incepind de la 9 martie 1989,
pornind de la obiectivele §i scopurile Conferintei pentru Securitate §i Cooperare in Europa, in cadrul careia s-au desfa$urat negocierile prezentului tratat,
reamintind obligatia lor de a se abtine, in relatiile dintre ele, ca §i in relatiile Internationale in general, de la amenintare cu sau folosirea fortei impotriva integritatii teritoriale sau independentei politice ale oricarui stat, sau in oricare alt mod incompatibil cu scopurile §i principiile Cartei Natiunilor Unite, 
con$tiente de necesitatea de a preveni orice conflict armat in Europa, 
con$tiente de responsabilitatea comuna pe care ele о au pentru a realiza о mai mare stabilitate §i securitate in Europa, 
straduindu-se sa inlocuiasca confruntarea militara cu un nou model de relatii de securitate intre toate statele-parti, bazat pe cooperare pa§nica, §i sa contribuie, in acest fel, la depa§irea divizarii Europei, 
angajate fata de obiectivele realizarii unui echilibru sigur si stabil al fortelor armate conventionale in Europa, la niveluri tot mai joase, al eliminarii disparitatilor ce aduc prejudicii stabilitatii §i securitatii §i al eliminarii, ca о masura de inalta prioritate, a capacitatii de lansare a unui atac prin surprindere §i de initiere a unei actiuni ofensive de mare amploare in Europa,
reamintind ca au semnat sau aderat la Tratatul de la Bruxelles din 1948, Tratatul de la Washington din 1949 sau Tratatul de la Var§ovia din 1955 §i ca au dreptul de a fi sau nu parte la tratate de alianta, 
angajate fata de obiectivul de a se asigura ca, in cadrul zonei de aplicare a tratatului, cantitatile totale de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat nu vor depa§i 40.000 tancuri de lupta, 60.000 vehicule blindate de lupta, 40.000 piese de artilierie, 13.600 avioane de lupta §i 4.000 elicoptere de atac, 
afirmind ca acest tratat nu urmare§te sa afecteze in vreun fel interesele de securitate ale nici unui stat, 
afirmind angajamentul lor de a continua procesul de control al armamentelor conventionale, inclusiv prin negocieri, avind in vedere necesitatile viitoare pentru stabilitatea §i securitatea europeana in lumina evolutiilor politice din Europa, au convenit asupra celor ce urmeaza:



ARTICOLUL 11. Fiecare stat-parte i§i indepline§te obligate inscrise in prezentul tratat, in conformitate cu prevederile sale, inclusiv acele obligati care se refera la urmatoarele cinci categorii de forte armate conventionale: tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, artilierie, avioane de lupta §i elicoptere de lupta.2. Fiecare stat-parte pune, de asemenea, in aplicare celelalte masuri prevazute in prezentul tratat, care urmaresc sa garanteze securitatea §i stabilitatea atit in perioada de efectuare a reducerilor fortelor annate conventionale, cit §i dupa realizarea acestor reducerii.3. Prezentul tratat include Protocolul privind tipurile existente de armamente §i echipamente conventionale, denumit in continuare Protocolul privind tipurile existente, cu о anexa, Protocolul privind procedurile ce reglementeaza reclasificarea modelelor sau variantelor specifice de avion de antrenament cu capacitate de lupta in avion de antrenament neinarmat, denumit in continuare 
Protocolul privind reclasificarea avioanelor, Protocolul privind procedurile ce reglementeaza reducerea armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin Tratatul cu privire la forfele armate conventionale in Europa, denumit in continuare Protocolul privind reducerea, Protocolul privind procedurile ce reglementeaza categorisirea elicopterelor de lupta §i recategorisirea elicopterelor de atac polivalente, denumit in continuare Protocolul privind recategorisirea 
elicopterelor, Protocolul privind notificarea §i schimbul de informatii, denumit in continuare 
Protocolul privind schimbul de informatii, cu о anexa privind formularele pentru schimbul de informatii, denumita in continuare anexa privind formularele, Protocolul privind inspectiile, Protocolul privind Grupul consultativ comun §i Protocolul privind aplicarea provizorie a unor prevederi ale Tratatului cu privire la fortele armate conventionale in Europa, denumit in continuare 
Protocolul privind aplicarea provizorie. Fiecare din aceste documente constituie parti integrante ale prezentului tratat.

ARTICOLUL II1. Pentru scopurile prezentului tratat:A) Termenul grup de state-parti inseamna grupul de state-parti care au semnat Tratatul de la Var§ovia*  din 1955, compus din Republica Bulgaria, Republica Federativa Ceha §i Slovaca, Republica Polonia, Romania, Republica Ungaria §i Uniunea Republicilor Sovietice Socialiste, sau grupul de state-parti care au semnat sau aderat la Tratatul de la Bruxelles**  din 1948 sau la Tratatul de la Washington***  din 1949, compus din Regatul Belgiei, Canada, Regatul Danemarcei, Republica Franceza, Republica Federala Germania, Republica Elena, Republica Islanda, Republica Italiana, Marele Ducat al Luxemburgului, Regatul Olandei, Regatul Norvegiei, Republica Portugheza, Regatul Spaniei, Republica Turcia, Regatul Unit al Marii Britanii §i Irlandei de Nord §i Statele Unite ale Americii.*) Tratatul de prietenie, cooperare §i asistenta mutuala, semnat la Var§ovia, la 14 mai 1955.**) Tratatul privind colaborarea economica, sociala culturala §i autoapararea colectiva, semnat la Bruxelles la 17 martie 1948.***) Tratatul Atlanticului de Nord, semnat la Washington la 4 aprilie 1949.B) Termenul zona de aplicare inseamna intregul teritoriu de uscat al statelor-parti in Europa, de la Oceanul Atlantic la Muntii Ural, care include toate teritoriile europene insulare ale statelor-parti, inclusiv Insulele Faroe ale Regatului Danemarcei, Svalbard, inclusiv Insula Ursului a Regatului Norvegiei, Insulele Azore §i Madeira ale Republicii Portugheze, Insulele Canare ale Regatului Spaniei, Franz Iosif si Novaia Zemlea ale Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste. In cazul Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste, zona de aplicare include intregul teritoriu care se intinde la Vest de riul Ural §i Marea Caspica. In cazul Republicii Turcia, zona de aplicare include teritoriul Republicii



Turcia la Nord §i Vest de о linie care porne^te de la punctul de intersectie al frontierei turce§ti cu paralela 39 spre Muradiye, Patnos, Karayazi, Iekman, Kemaliye, Feke, Ceyhan, Dogankent, Gozne §i apoi spre mare.C) Termenul tanc de lupta inseamna un vehicul blindat de lupta autopropulsat, cu mare capacitate de foe, dispunind de un tun principal pentru foe direct cu viteza inifiala ridicata, necesar pentru a angaja tinte blindate sau alte obiective, cu о mare mobilitate in orice teren, asigurind un nivel ridicat de protectee, care nu este conceput §i nici echipat in mod special pentru transportul de efective de lupta. Astfel de vehicule blindate reprezinta principalele sisteme de arme pentru formafiunile de tancuri §1 alte formafiuni blindate ale trupelor de uscat.Tancurile de lupta sint vehicule blindate de lupta pe §enile, cintarind, fara incarcatura, cel pufin 16,5 tone, care sint inarmate cu un tun de calibru de cel pufin 75 mm, ce se poate roti 360 grade. In plus, vor fi considerate tancuri de lupta oricare vehicule de lupta blindate, pe ro£i, ce vor intra in serviciu §i care vor indeplini toate celelalte criterii aratate mai sus.D) Termenul vehicul blindat de lupta inseamna un vehicul autopropulsat, cu prottectie blindata si cu capacitate de deplasare in orice teren. Vehiculele blindate de lupta includ transportoarele blindate de trupe, vehicule blindate de lupta a infanteriei §i vehiculele de lupta cu armamemnt greu. Termenul transporter blindat de trupe inseamna un vehicul blindat de lupta care este conceput §i echipat sa transporte о grupa de infanterie pentru lupta §i care, de reula, este inarmat cu un armament integrat sau organic, cu un calibru mai mic de 20 mm.Termenul vehicul blindat de lupta a infanteriei inseamna un vehicul blindat de lupta conceput §i echipat in primul rind pentru a transporta о grupa de infanterie pentru lupta, care asigura, in mod normal, posibilitatea pentru luptatori de a executa foe din interiorul vehiculului, sub proteefia blindajului, §i care este inarmat din construct^ cu un tun cu calibrul de cel pufin 20 mm §i, uneori, cu о instalafie de lansare a rachetelor antitanc. Ma§ina de lupta a infanteriei reprezinta principalul sistem de arme pentru formafiunile de infanterie sau de infanterie mecanizata/moto din trupele de uscat.Termenul vehicul de lupta cu armament greu inseamna un vehicul blindat de lupta, cu un tun integrat pentru tragere directa de cel putin 75 mm, cintarind cel putin 6,0 tone - greutate fara incarcatura - §i care nu cade sub incident^ definitiilor transportului blindat de trupe, vehiculului blindat de lupta a infanteriei sau tancului de lupta.E) Termenul greutate fara incarcatura inseamna greutatea unui vehicul care exclude greutatea munifiei, carburantilor, lubrifianfilor, blindajului reactiv demontabil, pieselor de schimb, sculelor §i accesoriilor, echipamentelor de trecere pe sub apa, echipajului §i echipamentelor personale.F) Termenul artilerie inseamna sistemele de mare calibru capabile sa loveasca obiective terestre, in primul rind prin executarea de foe indirect. Asemenea sisteme de artilerie asigura sprijinul de baza cu foe indirect pentru formafiunile de arme intrunite.Sistemele de artilerie de mare calibru sint tunurile, obuzierele, piesele de artilerie combinind caracteristici de tuniri §i de obzueire, aruncatoarele §i sistemele multiple de lansare proiectile reactiv cu calilbrul de 100 mm §i mai mare. Pe linga aceasta, orice viitor sistem de foe direct de mare calibru, care are о capacitate secundara eficace de foe indirect va fi luat in calcul la plafoanele pentru artilerie.G) Termenul forfe annate conventionale stafionate inseamna forfele armate conventionale aparfinind unui stat-parte care sint stagnate, in zona de aplicare, pe teritoriul unui alt stat-parte.H) Termenul loc desemnat pentru depozitare permanenta inseamna un amplasament cu limite fizice stabilite in mod precis, in care se afla armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, care sint incluse in plafoanele totale, dar care nu fac obiectul limitarii armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat din unitafile militare active.I) Termenul vehicul blindat lansator de pod inseamna un vehicul blindat autopropulsat transportor-lansator, capabil sa transporte §i, prin intermediul sistemelor de care dispune din constructie, sa lanseze si sa recupereze о structure de pod. Acest vehicul, continind о structure de pod, funefioneaza ca un sistem integrat.



J) Termenul armamente §i echipamente conventionale, limitate prin tratat inseamna tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, artileria, avioanele de lupta elicopterele de atac care fac obiectul limitator numerice prevazute in art. IV, V §i VI.K) Termenul avion de lupta inseamna un aparat de zbor cu aripa fixa sau cu aripa cu geometrie variabila, inarmat §i echipat pentru lovirea tintelor prin folosirea rachetelor dirijate, proiectilelor reactive nedirijate, bombelor, mitralierelor, tunurilor sau altor arme de distrugere, precum §i orice model sau varianta a unui astfel de aparat de zbor, care indepline§te alte functii militare, cum ar fi lupta electronica sau cercetarea. Termenul avion de lupta nu include avioanele de antrenament primar.L) Termenul elicopter de lupta inseamna un aparat de zbor cu aripa rotativa, inarmat §i echipat pentru a lovi finte sau echipat pentru indeplinirea altor functii militare. Termenul elicopter de lupta include elicopterele de atac §i elicopterele de sprijin de lupta. Termenul elicopter de lupta nu include elicopterele de transport neinarmate.M) Termenul elicopter de atac inseamna un elicopter de lupta echipat pentru intrebuintarea armamentului dirijat antitanc, aer-sol sau aer-aer echipat cu un sistem integrat de ochire §i comanda a focului pentru aceste armamente. Termenul elicopter de atac include elicopterele specializate de atac §i elicopterele de atac polivalente.N) Termenul elicopter specializat de atac inseamna un elicopter de atac destinat in principal pentru intrebuintarea armamentului dirijat.O) Termenul elicopter de atac polivalent inseamna un elicopter de atac destinat sa indeplineasca functii militare multiple §i echipat pentru intrebuintarea armamentului dirijat.P) Termenul elicopter de sprijin de lupta inseamna un elicopter de lupta care nu indepline§te cerintjele pentru a fi clasificat ca elicopter de atac §i care poate fi echipat cu о varietate de armamente pentru autoaparare §i lovirea tintelor de suprafafa, cum ar fi mitraliere, tunuri §i proiectile reactive nedirijate, bombe sau casete cu bombe, ori echipat pentru indeplinirea altor functii militare.Q) Termenul armamente §i echipamente conventionale - obiect al tratatului inseamna tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, artileria, avioanele de lupta, avioanele de antrenament primar, avioanele de antrenament neinarmate, elicopterele de lupta, elicopterele de transport neinarmate, vehiculele blindate lansatoare de poduri, vehicule aparent transportoare bindate de trupe §i vehiculele aparent vehicule de lupta a infanteriei care fac obiectul schimbului de informatii in conformitate cu Protocolul privind schimbul de informatii.R) Termenul in serviciu, a§a cum se aplica forfelorarmate conventionale, armamentelor §i echipamenteor conventionale, inseamna tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, artileria, avioanele de lupta, elicopterele de lupta, vehiculele blindate, lansatoare de poduri, vehiculele aparent transportoare blindate de trupe, vehiculele aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei, elicopterele de transport neinarmate, avioanele de antrenament neinarmate §i avioanele de antrenament primar care sint in zona de aplicare, cu excepfia celor apartinind organizatiilor destinate §i structurate sa indeplineasca functii de securitate interna in timp de pace sau care corespund exceptiilor prevazute in art. III.S) Termenii vehicul aparent transporter blindat de trupe §i vehicul aparent vehicul blindat 
de lupta a infanteriei inseamna vehicule blindate bazate pe acelea^i §asiuri §i asemanatoare in exterior cu transporter blindat de trupe, respectiv cu vehiculul blindat de lupta a infanteriei, care nu au tunuri de calibrul 20 mm §i mai mare §i care au fost construite sau modificate in a§a fel incit sa nu permita transportul unei grupe de infanterie pentru lupta. Avind in vedere prevederile Conventiei de la Geneva din 12 august 1949 - Pentru imbunatafirea soartei ranitilor §i bolnavilor din fortjele armate in campanie -, care confera un statut special ambulanfelor, ambulanfele transportoare blindate nu vor fi considerate vehicule aparent vehicule blindate de lupta sau vehicule aparent transportoare blindate de trupe.T) Termenul loc pentru reducere Inseamna un loc precis desemnat, unde se efectueaza reducerea armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat in conformitate cu prevederile 



art. VIII al tratatului.U) Termenul obligate de reducere inseamna cantitatea din fiecare categorie de armamente echipamente conventionale limitate prin tratat pe care un stat-parte se obliga sa о reduca in timpul perioadei de 40 de luni urmatoare intrarii in vigoare a tratatului, pentru a asigura conformitatea cu art. VII.2. Tipurile de armamente §i echipamente conventionale existente ce fac obiectul acestui tratat sint enumerate in Protocolul privind tipurile existente. Lista tipurilor existente va fi periodic actualizata, in conformitate cu art. XVI, paragraful 2, subparagrafulD) sectiunea a IV-a a Protocolului privind tipurile existente. Astfel de actualizari ale listelor de tipuri existente nu vor fi considerate ca amendamente la prezentul tratat.3. Tipurile existente de elicoptere de lupta mentionate in Protocolul privind tipurile existente vor fi clasificate in conformitate cu secfiunea I a Protocolului privind recategorisirea elicopterelor.
ARTICOLUL III1. Pentru scopurile prezentului tratat, statele-parfi vor aplica urmatoarele reguli de calcul:Toate tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, artileria, avioanele de lupta §i elicopterele de atac, in zona de aplicare, a§a cum sint definite in art. II, fac obiectul limitarilor numerice §i al altor prevederi stipulate in art. IV, V ?i VI, cu excepfia celor care, potrivit practicilor normale ale unui stat-parte:A) sint in curs de fabricate, inclusiv in incercari legate de fabricate;B) sint folosite numai pentru nevoile de cercetare §i dezvoltare;C) aparfin colecfiilor istorice;D) a^teapta stabilirea destinafiei, dupa ce au fost scoase din serviciu conform prevederilor art. IX;E) a?teapta sau sint in curs de renovare pentru export sau reexport §i sint refinute temporar in zona de aplicare. Astfel de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, artilerie, avioane de lupta §i elicoptere de atac trebuie sa fie amplasate oriunde in afara locurilor declarate in conformitate cu prevederile secfiunii a V-a a Protocolului privind schimbul de informafii sau in nu mai mult de 10 locuri declarate, care au fost notificate in schimbul anual de informafii din anul precedent. In acest ultim caz, ele trebuie sa fie dispuse in mod distinct, separat de armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin prezentul tratat;F) sint, in cazul transportoarelor blindate de trupe, vehiculelor blindate de lupta a infanteriei, vehiculelor de lupta cu armament greu sau elicopterelor de atac polivalente, definute de organizafii destinate §i structurate sa indeplineasca funcfii de securitate interna in timp de pace; sauG) sint in tranzit prin zona de aplicare, de la un amplasament din afara zonei de aplicare spre о destinafie finala din afara zonei de aplicare, §i se gasesc in zona de aplicare pentru un total de nu mai mult de 7 zile.2. Daca, in ce prive§te orice astfel de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, artilerie, avioane de lupta sau elicoptere de atac, a caror notificare este ceruta de prevederile secfiunii a IV-a a Protocolului privind schimbul de informafii, un stat-parte notifica un numar neobi§nuit de mare in mai mult de doua schimburi de informafii anuale succesive, acesta, daca i se va cere, va explica motivele in Grupul consultativ comun.
ARTICOLUL IV1. In zona de aplicare, a§a cum este definita in art. II, fiecare stat-parte va limita §i, daca este necesar, va reduce cantitafile sale de tancuri de lupta, piese de artilerie, vehicule blindate de lupta, avioane de lupta §i elicoptere de atac, astfel incit, dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat §i ulterior, pentru grupul de state-parti caruia ii aparfine, a§a cum este definit in art. II, numarul total sa nu depa§easca:A) 20.000 tancuri de lupta, din care cel mult 16.500 in unitafi active;B) 30.000 vehicule blindate de lupta, din care cel mult 27.300 in unitafi active. Din 30.000 vehicule 



blindate de lupta, nu mai mult de 18.000 vor fi vehicule blindate de lupta a infanteriei §i vehicule de lupta cu armament greu; din vehiculele blindate de lupta a infanteriei §i vehiculele de lupta cu armament greu, cel mult 1.500 vor fi vehicule de lupta cu armament greu;C) 20.000 piese de artilerie, din care cel mult 17.000 in unitatji active;D) 6.800 avioane de lupta; §1E) 2.000 elicoptere de atac.Tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta §i artileria care nu se afla in unita^i active vor fi dispuse in locurile desemnate pentru depozitare permanenta, a§a cum sint definite in art. II, vor fi amplasate numai in zona ment;ionata in paragraful 2 al acestui articol. Astfel de locuri desemnate pentru depozitare permanenta vor putea fi amplasate §i in acea parte a teritoriului Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste cuprinzind regiunea militara Odesa si partea de Sud a regiunii militare Leningrad. In regiunea militara Odesa nu vor fi depozitate mai mult de 400 tancuri de lupta §1 mai mult de 500 piese de artilerie. In partea de Sud a regiunii militare Leningrad vor fi depozitate nu mai mult de 600 tancuri de lupta, nu mai mult de 800 vehicule blindate de lupta, inclusiv nu mai mult de 300 vehicule blindate de lupta de orice tip, diferenlja constind in transportoare blindate de trupe, si nu mai mult de 400 piese de artilerie. Prin partea de Sud a regiunii militare Leningrad se in^elege teritoriul din cadrul acestei regiuni militare situat la Sud de о linie Est-Vest de 60 grade si 15 minute latitudine nordica.2. In zona compusa din intregul teritoriu terestru din Europa, inclusiv toate teritoriile europene insulare, al Regatului Belgiei, Republicii Federative Cehe §i Slovace, Regatului Danemarcei, inclusiv Insulele Faroe, Republicii Franceze, Republicii Federale Germania, Republicii Ungaria, Republicii Italiene, Marelui Ducat al Luxemburgului, Regatului Olandei, Republicii Polonia, Republicii Portugheze, inclusiv Insulele Azore §i Madeira, regatului Spaniei, inclusiv Insulele Canare, Regatului Unit al Marii Britanii §i Irlandei de Nord §i acea parte a teritoriului Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste, la Vest de Muntii Ural, cuprinzind reginile militare Baltica, Bielorusa, Carpa^i, Kiev, Moscova §i Volga-Ural, fiecare stat-parte va limita §i, daca este necesar, va reduce tancurile de lupta, piesele de artilerie §i vehiculele blindate de lupta, astfel incit, dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat §1 in continuare, pentru grupul de state-part;! caruia ii apartpne, cantitat;ile sa nu depa§easca:A) 15.300 tancuri de lupta, din care cel mult 11.800 in unitafi active;B) 24.100 vehicule blindate de lupta, din care cel mult 21.400 in unitatji active;C) 14.000 piese de artilerie, din care cel mult 11.000 in unitai;i active.3. In zona compusa din intregul teritoriu terestru din Europa, inclusiv toate teritoriile europene, insulare, al regatului Belgiei, Republicii Federative Cehe §i Slovace, Regatului Danemracei, inclusiv Insulele Faroe, Republicii Franceze, Republicii Federale Germania, Republicii Ungare, Republicii Italiene, Marelui Ducat al Luxemburgului, Regatului Olandei, Republicii Polonia, Regatului Unit al Marii Britanii §i Irlandei de Nord §i acea parte a teitoriului Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste cuprinzind regiunile militare Baltica, Bielorusa, Carpafi §i Kiev, fiecare stat-parte va limita §i, daca este necesar, va reduce, tancurile sale de lupta, piesele de artilerie §i vehiculele blindate de lupta, astfel incit dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat §i in continuare, pentru grupul de state-part;i caruia ii aparfine, cantitat;ile totale in unitafi active sa nu depa§easca:A) 10.300 tancuri de lupta:B) 19.260 vehicule blindate de lupta;C) 9.100 piese de artilerie; §iD) In regiunea militara Kiev, cantita^ile totale in unita^ile active §i in locurile desemnate pentru depozitare permanenta, luate impreuna, sa nu se depa§easca:1) 2.250 tancuri de lupta;2) 2.500 vehicule blindate de lupta; §i3) 1.500 piese de artilerie.4. tn zona compusa din intregul teritoriu terestru din Europa, inclusiv toate teritoriile europene insulare, al Regatului Belgiei, Republicii Federative Cehe §i Slovace, Republicii Federale Germania, 



Republicii Ungaria, Marelui Ducat al Luxemburgului, Regatului Olandei §i Republicii Polonia, fiecare stat-parte va limita §i, daca va fi necesar, va reduce tancurile sale de lupta, vehiculele blindate de lupta §i piesele de artilerie, astfel incit, dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, §i in continuare, pentru grupul de state-parfi caruia ii aparfine, cantiatile totale in unitati active sa nu depa§easca:A) 7.500 tancuri de lupta;B) 11.250 vehicule blindate de lupta; §iC) 5.000 piese de artilerie.5. Statele-parti apartinind aceluia§i grup de state-parti pot amplasa tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie in unitati active, in fiecare din zonele descrise in acest articol §i art. V, paragraful 1, subparagraful A), pina la limitarile numerice ce se aplica acelei zone, corespunzator nivelurilor maxime pentru armamentele echipamentele existente, notificate conform art. VII §i cu conditjia ca nici un stat-parte sa nu stafioneze forfe armate conventionale pe teritoriul unui alt stat-parte fara acordul respectivului stat-parte.6. Daca cantitatile totale de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i artilerie ale unui grup de state-parti, in unitati active, in zona de aplicare descrisa in paragraful 4 al acestui articol, sint mai mici decit limitarile numerice stabilite in paragraful 4 al acestui articol si cu conditia ca nici un stat- parte sa nu fie in acest fel impiedicat sa-gi atinga nivelurile sale maxime de dotare pentru armamentele si echipamentele pe care le detine, notificate conform art. VII, paragrafele 2, 3 §i 5, atunci cantitati egale cu diferenta intre cantitatile totale din fiecare din categoriile de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie si limitarile numerice specifice pentru acea zona pot fi amplasate de statele-parti apartinind aceluiagi grup de state-parti in zona descrisa in paragraful 3 al acestui articol, cu respectarea limitarilor numerice mentionate in paragraful 3 al acestui articol.
ARTICOLUL V1. Pentru a garanta ca securitatea nici unui stat-parte nu este prejudiciata in nici un moment;A) in zona compusa din intregul teritoriu terestru din Europa, inclusiv toate teritoriile europene insulare, al Republicii Bulgaria, Republicii Elene, Republicii Islanda, Regatului Norvegiei, Romaniei, acea parte a Republicii Turcia cuprinsa in zona de aplicare §i accea parte a Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste cuprinzind regiunile militare Leningrad, Odesa, Transcaucaz si Caucazul de Nord, fiecare stat-parte i§i va limita §i, daca va fi necesar, va reduce tancurile sale de lupta, piesele de artilerie §i vehiculele blindate de lupta, astfel incit, dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a tratatului si in continuare, pentru grupul de state-parti caruia ii aparfin, cantitatile totale in unitafile active sa nu depa§easca diferenfa dintre limitarile numerice totale stabilite in art. IV, paragraful 1 §i cele din art. IV, paragraful 2, adica:1) 4.700 tancuri de lupta;2) 5.900 vehicule blindate de lupta; §i3) 6.000 piese de artilerie.B) independent de limitarile numerice stabilite in subparagrafulA) al acestui paragraf, un stat-parte sau state-parti pot amplasa, pe о baza temporara, pe teritoriul membrilor aceluia§i grup de state-parti, in cadrul zonei descrise in subparagraful A) al acestui paragraf, cantitatile totale suplimentare in unitati active, pentru fiecare grup de state-parfi, care sa nu depa§easca:1) 459 tancuri de lupta;2) 723 vehicule blindate de lupta; §i3) 420 piese de artilerie.C) cu conditia ca pentru fiecare grup de state-parti, nu mai mult de о treime din fiecare din aceste cantitati totale suplimentare sa fie amplasata in teritoriul oricarui stat-parte, in cadrul zonei descrise in subparagraful A) al acestui oaragraf, adica:



1) 153 tancuri de lupta;2) 241 vehicule blindate de lupta; §i3) 140 piese de artilerie.2. Nu mai tirziu de momentul inceperii amplasarii, statul-parte sau statele-parfi care efectueaza amplasarea §i statul-parte sau statele-parti primitoare notifica aceasta tuturor celorlalte state-parti, specificind numarul total pentru fiecare categorie de tancuri de lupta, piese de artilerie §i vehicule blindate de lupta amplasate. Statul-parte sau stetele-parfi care au efectuat amplasarea §i statul- parte sau statele-parti primitoare notifica, tuturor celorlalte state-parti, retragerea acelor tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie temporar amplasate, in 30 de zile de la efectuarea acesteia.
ARTICOLUL VIn scopul de a garanta ca nici un stat-parte nu poseda mai mult de aproximativ о treime din armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat in zona de aplicare, fiecare stat- parte va limita §i, daca este necesar, reduce tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i elicopterele de atac, astfel incit, dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat §i in continuare, cantitatile in zona de aplicare pentru fiecare stat-parte sa nu depa§easca:A) 13.300 tancuri de lupta;B) 20.000 vehicule blindate de lupta;C) 13.700 piese de artilerie;D) 5.150 avioane de lupta; §iE) 1.500 elicoptere de atac.

ARTICOLUL VII1. Pentru ca limitele prevazute in art. IV, V §i VI sa nu fie depa§ite, nici un stat-parte nu va depa§i, dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, nivelurile maxime pe care acesta le-a convenit in prealabil in cadrul grupului sau de state-par^i, potrivit paragrafului 7 al acestui articol, pentru armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat de care dispune §i pe care le-a notificat conform prevederilor acestui articol.2. Fiecare stat-parte va notifica, la semnarea prezentului tratat, tuturor celorlalte state-parti, nivelurile maxime pentru armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat de care dispune. Notificarea nivelurilor maxime pentru armamentele si echipamentele conventionale limitate prin tratat de care dispune, facuta de catre fiecare stat-parte la semnarea prezentului tratat, ramine valabila pina la data specificata intr-o notificare ulterioara, potrivit paragrafului 3 al acestui artiol.3. In conformitate cu limitele prevazute in art. IV, V si VI, fiecare stat-parte are dreptul de a-gi schimba nivelurile maxime pentru armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat de care dispune. Orice schimbare a nivelurilor maxime de dotari §i limitate prin tratat ale unui stat- parte va fi notificata de catre acel stat-parte tuturor celorlalte state-parti, cu cel putin 90 de zile inaintea datei, precizate in notificare, la care о astfel de schimbare devine efectiva. Pentru a nu depagi nici una dintre limitele prevazute in art. IV §i V, orice cre§tere a nivelurilor maxime de dotari conventionale ale unui stat-parte, care ar putea astfel cauza depagirea acelor limite, va fi precedata sau insotita de о reducere corespunzatoare a nivelurilor maxime pentru armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat de care dispune unui sau mai multe state-parti aparfinind aceluia§i grup de state-parti, notificate anterior. Notificarea schimbarii nivelurilor maxime ale dotarilor ramine valabila incepind cu data precizata in notificare, pina la data precizata intr-o notificare ulterioara a unei schimbari potrivit acestui paragraf.4. Fiecare notificare, ceruta de paragraful 2 sau 3 al acestui articol pentru vehiculele blindate de lupta va include, de asemenea, nivelurile maxime de dotare cu vehicule blindate de lupta a infanteriei §i vehiculele de lupta cu armament greu ale statului-parte care face notificarea.



5. Си 90 de zile inaintea expirarii perioadei de 40 de luni pentru reduced, prevazuta in art.VIII §i in momentul oricarei notficari ulterioare a unei schimbari, potrivit paragrafului 3 al acestui articol, fiecare stat-parte va notifica nivelurile maxime pentru tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie de care dispune, avind in vedere fiecare din zonele descrise in art. IV paragrafele 2-4 §i art. V, paragraful 1, subparagraful A).6. О reducerea a numarului de armamente §i echipamente limitate prin tratat de care dispune un stat-parte §i supuse notificarii potrivit Protocolului privind schimbul de informafii nu va da, prin ea insa§i, nici un drept vreunui alt stat-parte de a create nivelurile maxime pentru dotarile sale supuse notificarii potrivit acestui articol.7. Este de responsabilitatea unica a fiecarui stat-parte, in mod individual, de a asigura ca nivelurile maxime de dotari notificate potrivit prevederilor acestui articol sa nu fie depa§ite. Statele-parfi aparfinind aceluia§i grup de state-parfi se vor consulta in scopul de a se asigura cu nivelurile maxime de dotari notificate potrivit prevederilor acestui articol, insumate corespunzator, nu depagesc limitele prevazute in art. IV, V §i VI.
ARTICOLUL VIII1. Limitarile numerice stabilite in art. IV, V §i VI vor fi realizate numai prin mijloace de reducere, in conformitate cu Protocolul privind reducerea, Protocoll privind recategorisirea elicopterelor, Protocolul privind reclasificarea avioanelor, nota din secfiunea I paragraful 2, subparagraful A) a Protocolului privind tipurile existente §i Protocolul privind tipurile existente Protocolul privind inspecfiile.2. Categoriile de armamente §i echipamente convennfionale care fac obiectul reducerii sint tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta si elicopterele de atac. Tipurile spcifice sint enumerate in Protocolul privind tipurile existente.A) Tancurile de lupta §i vehiculele blindate de lupta vor fi reduse prin distrugere, conversiune pentru scopuri nemilitare, expunere statica sau prin utilizarea ca finte terestre sau, in cazul transportoarelor blindate de trupe, prin modificare in conformitate cu nota din secfiunea paragraful2. subparagraful A) din Protocol privind tipurile existente.B) Piesele de artilerie vor fi reduse prin distrugere sau expunere statica sau, in cazul pieselor de artilerie autopropulsate, prin utilizare ca finte terestre.C) Avioanele de lupta vor fi reduse prin distrugere, expunere statica sau utilizare pentru scopuri de instrucfie la sol sau, in cazul modelelor sau variantelor specifice de avioane de antrenament cu capacitate de lupta, prin reclasificarea in avioane de antrenament neinarmate.D) Elicopterele specializate de atac vor fi reduse prin distrugere, expunere stastica sau utilizare pentru scopuri de instrucfie la sol.E) Elicopterele de atac polivalente vor fi reduse prin distrugere, expunere statica, utilizare pentru scopuri de instrucfie la sol, sau prin recategorisire.3. Armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat vor fi considerate reduse dupa efectuarea procedurilor stabilite in protocoalele enumerate in paragraful 1 al acestui articol §i dupa notificare, a§a cum este cerut prin aceste protocoale. Armamentele §i echipamentele astfel reduse nu vor mai fi luate in calculul limitarilor numerice stabilite in art. IV, V §i VI.4. Reducerile vor fi efectuate in trei faze §i vor fi terminate cel mai tirziu in 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, astfel incit:A) pina la sfirgitul primei faze de reducere, adica cel mai tirziu in 16 luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, fiecare stat-parte va asigura ca cel pufin 25 la suta din obligafia sa totala de reducere, pentru fiecare din categoriile de armamente si echipamente conventionale limitate prin tratat, a fost redusa;B) pina la sfir§itul celei de-а doua faze de reducere, adica cel mai tirziu in 28 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, fiecare stat-parte va asigura ca cel pufin 60 la suta din obligatjia sa totala de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, a fost redusa;



C) pina la sfir§itul fazei a treia de reducere, adica cel mai tirziu in 40 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, fiecare stat-parte va avea indeplinita obligafia sa totala de reducere pentru fiecare din categoriile de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat. Statele-parti care efectueaza conversiunea pentru scopuri nemilitare vor asigura ca conversiunea tuturor tancurilor de lupta in conformitate cu secfiunea a VIII-a a Protocolului privind reducerea a fost incheiata pina la sfir§itul fazei a treia de reucere; §iD) vehiculele blindate de lupta considerate ca reduse, prin faptul ca au fost partial distruse conform sectiunii a VIII-a paragraful 6 din Protocolul privind reducerea, trebuie sa fie integral convertite pentru scopuri nemilitare sau distruse, in conformitate cu secfiunea a IV-a a Protocolului privind reducerea, cel mai tirziu in 64 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat.5. Armamentele §i echipamentele covnenfionale limitate prin tratat ce vor fi reduse trebuie declarate prezente in zona de aplicare in schimbul de informatii efectuat la semnarea tratatului.6. Fiecare stat-parte va notifica tuturor celorlalte state-parti, cel mai tirziu in 30 de zile de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, obligate sa de reducere.7. Sub rezerva prevederilor paragrafului 8 al acestui articol, obligatia de reducere a unui stat-parte pentru fiecare categorie nu va fi mai mica decit diferenta dintre dotarile sale, notificata conform Protocolului privind schimbul de informatii, la semnarea sau la intrarea in vigoare a prezentului tratat, rctinindu-se numarul cel mai mare §i nivelurile maxime pentru dotarile sale notificate conform art. VII.8. Orice revizuire ulterioara a dotarilor unui stat-parte notificate in conformitate cu Protocolul privind schimbul de informatii, sau a nivelurilor maxime pentru dotarile notificate in concordanta cu art. VII, va fi reflectata printr-o ajustare notificata a obligafiei sale de reducere. Orice notificare a unei mic§orari a obligafiei de reducere a unui stat-parte va fi precedata sau insotita fie de о notificare a unei cre§teri corespunzatoare a dotarilor, fara a se depa§i nivelurile maxime pentru dotarile notificate conform art. VII de catre unui sau mai multe state-parti, aparfinind aceluia§i grup de state-parti, fie de о notificare a unei created corezpunzatoare a obligate! de reducere a unuia sau mai multor astfel de state-parti.9. La intrarea in vigoare a prezentului tratat, fiecare stat-parte notifica tuturor celorlalte state-parti, in conformitate cu Protocolul privind schimbul de informatii, amplasarea locurilor sale de reducere, inclusiv acelea unde va fi realizata conversiunea finala pentru scopuri nemilitare a tancurilor de lupta §i vehiculelor blindate de lupta.10. Fiecare stat-parte are dreptul sa desemneze atitea locuri de reducere cite dore§te, sa revizuiasca fara restrictie alegerea unor astfel de locuri §i sa realizeze simultan reducerea §i conversiunea finala in maximum 20 de locuri. Statele-parfi vor avea dreptul sa foloseasca in comun locuri pentru reducere, pe baza acordului reciproc.11. Independent de prevederile paragrafului 10 al acestui articol, in timpul perioadei de validare a datelor de baza, care este intervalul dintre intrarea in vigoare a prezentului tratat §i 120 de zile dupa intrarea in vigoare a prezentului tratat, reducerea va fi realizata simultan in nu mai mult de 2 locuri pentru reducere pentru fiecare stat-parte.12. Reducerea armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat va fi realizata in locuri pentru reducere, in interiorul zonei de aplicare, daca nu se specifica altfel in protocoalelor mentionate in paragraful 1 al acestui articol.13. Procesul de reducere, inclusiv rezultatele conversiunii armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat, pentru scopuri nemilitare, atit in perioada de reducere, cit §i in cele 24 luni care urmeaza perioadei de reducere, vor constitui obiect al inspectiei fara drept de refuz, in conformitate cu Protocolul privind inspectiile.
ARTICOLUL IX1. In afara de scoaterea din serviciu in conformitate cu prevederile art. VIII, tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i elicopterele de atac, in zona de 



aplicare, vor fi scoase din serviciu numai prin declasare, cu condifia ca:A) asemenea armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat sa fie declasate, in a§teptarea unei afectari, in nu mai mult de 8 locuri, care vor fi notificate ca locuri declarate conform Protocolului privind schimbul de informatii §i vor fi indicate in astfel de notificari ca zone cu armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat pentru declasare. Daca in aceste locuri se afla armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat declasate, precum §i orice alte armamente §i echipamente conventionale ce fac obiectul tratatului, armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat declasate vor fi identificate separat; §iB) cantitatile de armament §i echipamente conventionale declasate sa nu depa§easca, separat pentru fiecare stat-parte, 1 la suta din dotarile sale notificate de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat sau un total de 250; refinindu-se numarul cel mai mare, din care nu mai mult de 200 vor fi tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie §i nu mai mult de 50 vor fi elicoptere de atac §i avioane de lupta.2. Notificarea declasarii va include cantitatea §i tipul armamentelor §i echipamentelor covnentionale limitate prin tratat declasate, precum §i locul declasarii §i va fi transmisa tuturor celorlalte state­parti, in conformitate cu sectiunea a IX-a paragraful 1, subparagraful B) din Protocolul privind schimbul de informatii.
ARTICOLUL X1. Locurile desemnate pentru depozitare permanenta vor fi notificate tuturor celorlalte state-parti in conformitate cu Protocolul privind schimbul de informatii, de catre statul-parte caruia ii apartin armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat aflate in locurile desemnate pentru depozitare permanenta. Notificarea va cuprinde denumirea §i amplasarea locurilor destinate pentru depozitare permanenta, inclusiv coordonatele geografice, cantitatile de tipuri pentru fiecare categorie de armamente si echipamente conventionale limitate prin tratat din fiecare loc de depozitare.2. Locurile desemnate pentru depozitare permanenta vor confine numai acele facilitafi necesare depozitarii §i intretinerii armamentelor §i echipamentelor (de exemplu: antrepozite, garaje, ateliere §i magaziile lor, precum §i alte elemente de intretinere). Locurile desemnate pentru depozitare permanenta nu vor cuprinde poligoane de tragere sau terenuri de instrucfie pentru utilizarea de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat. Locurile desemnate pentru depozitare permanenta vor confine numai armamente §i echipamente aparfinind forfelor armate conventionale ale unui stat-parte.3. Fiecare loc desemnat pentru depozitare permanenta va avea un perimetru bine definit din punct de vedere fizic, marcat printr-un gard imprejmuitor continuu, cu о inalfime de cel pufin 1,5 m. Gardul imprejmuitor nu va avea mai mult de trei porfi, reprezentind singurele puncte prin care sa se efectueze intrarea §i ie§irea armamentelor §i echipamentelor.4. Armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat, amplasate in locurile desemnate pentru depozitare permanenta, vor fi luate in calcul ca armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat care nu sint in unitafi active, inclusiv cind acestea sint scoase in mod temporar conform prevederilor paragrafelor 7, 8, 9 §i 10 ale acestui articol. Armamentele §i echipamentele convenfionale limitate prin tratat, din alte depozite decit cele desemnate pentru depozitare permanenta, vor fi luate in calcul ca armamente §i echipamente convenfionale limitate prin tratat aflate in unitafi active.5. In locurile desemnate pentru depozitare permanenta nu se vor amplasa unitafi §i formafiuni active, cu excepfia celor prevazute la paragraful 6 al acestui articol.6. In locurile desemnate pentru depozitare permanenta vor fi amplasate numai efectivele necesare securitafii §i functionary locurilor desemnate pentru depozitare permanenta sau pentru intrefinerea armamentelor §i echipamentelor depozitate in acestea.7. in scopul intrefinerii, repararii sau modificarii armamentelor §i echipamentelor convenfionale 



limitate prin tratat, amplasate in locurile desemnate pentru depozitare permanenta, fiecare stat- parte va avea dreptul, fara notificare prealabila, sa scoata §i sa menfina simultan, in afara locurilor desemnate pentru depozitare permanenta, pina la 10 la suta din dotarile notificate pentru fiecare categorie de armament §i echipament din fiecare loc destinat pentru depozitare permanenta, rotunjit pina la numarul intreg cel mai apropiat, sau 10 bucafi din armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat pentru fiecare categorie din fiecare loc desemnat pentru depozitare permanenta, refinindu-se numarul cel mai mic.8. Cu excepfia celor prevazute in paragraful 7 al acestui articol, nici un stat-parte nu va scoate armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat din locurile desemnate pentru depozitare permanenta decit daca a fost transmisa о notificare in acest sens tuturor celorlalte state­parti, cu cel pufin 42 de zile inainte de a se efectua aceasta operafiune. Notificarea va fi facuta de statul-parte caruia ii aparfine armamnentul §i echipamentul conventional limitat prin tratat. Notificarea va specifica:A) amplasarea locului desemnat pentru depozitare permanenta din care vor fi scoase armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat, precum §i cantitafile, de tipuri, din fiecare categorie de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat ce vor fi scoase;B) data scoaterii §i data reintroducerii armamentelor echipamentelor conventionale limitate prin tratat; §iC) amplasarea §i utilizarea preconizate pentru armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat, pe timpul cit acestea se afla in afara locurilor desemnate pentru depozitare permanenta.9. Cu exceptia celor prevazute in paragraful 7 de mai sus, numarul total de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, scoase §i menfinute in afara locurilor desemnate pentru depozitare permanenta de catre state-parti aparfinind aceluia§i grup de state-parti, nu va depa§i in nici un moment urmatoarele niveluri:A) 550 tancuri de lupta;B) 1.000 vehicule blindate de lupta; siC) 300 piese de artilerie.10. Armamentele si echipamentele conventionale limitate prin tratat, scoase din locurile desemnate pentru depozitare permanenta potrivit paragrafelor 8 §i 9 ale acestui articol, vor fi reintroduse in locurile desemnate pentru depozitare permanenta nu mai tirziu de 42 de zile dupa scoaterea lor, cu exceptia acelor armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat scoase pentru transformare in Industrie. Acestea vor fi reintroduse in locurile desemnate pentru depozitare permanenta imediat dupa terminarea transformarii.11. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa inlocuiasca armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat, amplasate in locurile desemnate pentru depozitare permanenta. Fiecare stat- parte va notifica tuturor celorlalte state-parti, la inceperea inlocuirii, numarul, amplasarea, tipurile §i destinafia armamentelor $i echipamentelor conventionale limitate prin tratat ce sint in curs de inlocuire.
ARTICOLUL XI1. Fiecare stat-parte i§i va limita numarul vehiculelor blindate lansatoare de poduri astfel incit, in termen de 40 de luni dupa intrarea in vigoare a prezentului tratat §i in continuare, pentru grupul de state-parfi caruia ii apartine, numarul total de vehicule blindate lansatoare de poduri din unitafile active, in zona de aplicare, sa nu depa§easca 740.2. Toate vehiculele blindate lansatoare de poduri din zona de aplicare, care depa§esc numarul total prevazut in paragraful 1 al acestui articol pentru fiecare grup de state-parfi, se pastreaza in locuri desemnate pentru depozitare permanenta, a§a cum sint definite in art. II al prezentului tratat. Cind vehiculele blindate lansatoare de poduri sint pastrate in locuri desemnate pentru depozitare permanenta, fie separat fie impreuna cu armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat, prevederile art. X, paragrafele 1-6, se vor aplica atit vehiculelor blindate lansatoare de 



poduri, cit §i armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat.Vehiculele blindate lansatoare de poduri pastrate in locurile desemnate pentru depozitare permanenta nu vor fi considerate ca aflindu-se in unitafi active.3. Cu exceptia celor prevazute in paragraful 6 al acestui articol, vehiculele blindate lansatoare de poduri pot fi scoase din locurile desemnate pentru depozitare permanenta, potrivit prevederilor paragrafelor 4 §i 5 ale acestui articol, numai dupa ce despre aceasta se notifica tuturor celorlalte state-parti, cu cel putin 42 de zile inainte. Aceasta notificare va specifica:A) amplasarea locurilor desemnate pentru depozitare permanenta din care vehiculele blindate lansatoare de poduri vor fi scoase §i numarul de vehicule blindate lansatoare de poduri ce va fi scos din fiecare din aceste locuri;B) datele scoaterii §i datele reintroducerii vehiculelor blindate lansatoare de poduri in locurile desemnate pentru depozitare permanenta; §iC) utilizarea preconizata pentru vehiculele blindate lansatoare de poduri, pe timpul cit acestea sint scoase din locurile desemnate pentru depozitare permanenta.
4. Cu exceptia celor prevazute in paragraful 6 al acestui articol, vehiculele blindate lansatoare de poduri scoase din locurile desemnate pentru depozitare permanenta vor fi reintroduse in acestea nu mai tirziu de 42 de zile de la data efectiva a scoaterii.5. Numarul total de vehicule blindate lansatoare de poduri scoase §i aflate in afara locurilor desemnate pentru depozitare permanenta nu va depa§i in nici un moment 50, pentru fiecare grup de state-parti.6. In scopul intretinerii sau modificarii, statele-parfi vor avea dreptul sa scoata §i sa menfina sumultan, in afara locurilor desemnate pentru depozitare permanenta, pina la 10 la suta, rotunjit pina la cel mai apropiat numar intreg, din dotarile lor notificate in vehiculele blindate lansatoare de poduri din fiecare din locurile desemnate pentru depozitare permanenta sau 10 vehicule blindate lansatoare de poduri din fiecare loc desemnat pentru depozitare permanenta, refinindu-se numarul cel mai mic.7. In cazul unor calamitafi naturale implicind inundafii sau avarierea podurilor permanente, statele- parti vor avea dreptul sa scoata vehiculele blindate lansatoare de poduri din locurile desemnate pentru depozitare permanenta. Astfel de acfiuni vor fi notificate tuturor celorlalte state-parti, in momentul scoaterii.

ARTICOLUL XII1. Vehiculele blindate de lupta a infanteriei detinute de organizafiile unui stat-parte destinate §i structurate sa indeplineasca functjii de securitate interna in timp de pace, care nu sint structurate §i organizate pentru lupte terestre impotriva unui inamic extern, nu sint limitate prin prezentul tratat. Cu toate acestea, pentru a imbunatafi aplicarea prezentului tratat §i a da asigurarea ca numarul unor astfel de armamente detinute de asemenea organizafii nu vor fi folosite pentru eludarea prevederilor prezentului tratat, orice cantitate de astfel de armamente depa§ind 1.000 de vehicule blindate de lupta a infanteriei, alocate de un stat-parte organizatjiilor destinate §i structurate sa indeplineasca funcfii de securitate interna pe timp de pace, va constitui parte a nivelurilor permise, mentjionate in art. IV, V §i VI. Nu mai mult de 600 vehicule blindate de lupta a infanteriei ale unui stat-parte, alocate unor astfel de organizatii vor putea fi amplasate in acea parte a zone! de aplicare descrisa in subparagraful A), paragraful 1 al art. V. Fiecare stat-parte va asigura ca astfel de organizatii se vor abtine de la achizifionarea de mijloace de lupta peste cele necesare satisfacerii cerinfelor securitafii interne.2. Un stat-parte care intenfioneaza sa realoce tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta a infanteriei, artilerie, elicoptere de atac §i vehicule blindate lansatoare de poduri, aflate in inzestrarea fortelor sale armate conventionale, oricarei organizatii a acelui stat-parte care nu aparfine fortelor sale armate conventionale, va notifica aceasta tuturor celorlalte state-parti, nu mai tirziu de data la care о astfel de realocare devine efectiva. О astfel de notificare va specifica data 



efectiva a realocarii, data la care astfel de echipamente vor fi transferate, precum §i cantitafile, pe tipuri, ale armamentelor echipamentelor conventionale limitate prin prezentul tratat ce sint realocate.
ARTICOLUL XIII1. In scopul de a se asigura verificarea respectarii prevederilor prezentului tratat, fiecare stat-parte va transmite notificari §i va efectua schimb de informatii in legatura cu armamentele §i echipamentele sale conventionale, potrivit prevederilor Protocolului privind schimbul de informatii.2. Astfel de notificari §i schimburi de informatii vor fi transmise in conformitate cu art. XVII.3. Fiecare stat-parte va fi raspunzator de propriile sale informatii; primirea unor astfel de informatii §i notificari nu implica validarea sau acceptarea informatiilor transmise.
ARTICOLUL XIV1. In scopul de a se asigura verificarea respectarii prevederilor prezentului tratat, fiecare stat-parte va avea dreptul sa efectueze §i obligatia sa accepte, in zona de aplicare, inspect!! in conformitate cu prevederile Protocolului privind inspectiile.2. Scopul unor astfel de inspectii va fi:A) sa verifice, pe baza informatiilor furnizate potrivit Protocolului privind schimbul de informatii, respectarea de catre statele-parti a limitarilor numerice stabilite in art. IV, V §i VI;B) sa urmareasca procesul de reducere a tancurilor de lupta, vehiculelor blindate de lupta, pieseor de artilerie, avioanelor de lupta §i elicopterelor de atac, efectuat la locurile pentru reducere in conformitate cu art. VIII §i Protocolul privind reducerea; §iC) sa urmareasca certificarea elicopterelor de atac polivalente recategorisite si a avioanelor de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, executata conform Protocolului privind recategorisirea elicopterelor §i Protocolului privind reclasificarea avioanelor.3. Nici un stat-parte nu va exercita drepturile enuntate in paragrafele 1 §i 2 ale acestui articol, fata de statele-parti care aparfin grupului de state-parti al carui membru este, cu scopul de a eluda obiectivele regimului de verificare.4. In cazul unei inspectii efectuate in comun de mai multe state-parti, unul dintre acestea va fi responsabil de indeplinirea prevederilor prezentului tratat.5. Numarul de inspectii, conform secfiunilor a VII-а §i a VIII-а ale a Protocolului privind inspectiile, pe care fiecare stat-parte va avea dreptul sa le efectueze §i obligatia sa le accepte in timpul fiecarei perioade de timp date va fi stabilit in conformitate cu prevederile sectiunii a II-а a acelui protocol.6. La expirarea perioadei de validare a nivelurilor ramase, de 120 de zile, fiecare stat-parte va avea obligatia sa accepte, in zona de aplicare, un numar convenit de inspectii aeriene. Astfel de numere convenite §i alte prevederi aplicabile vor fi dezvoltate in timpul negocierilor la care se refera art. XVIII.
ARTICOLUL XV1. In scopul de a se asigura verificarea respectarii prevederilor prezentului tratat, fiecare stat-parte va avea dreptul ca, in afara de procedurile incluse in art. XIV, sa foloseasca mijloacele tehnice nationale §i multinationale de verificare pe care le are la dispozifie, de о maniera care sa respecte principiile general recunoscute ale dreptului international.2. Un stat-parte nu se va interfera cu mijloacele tehnice nationale §i multinationale de verificare ale unui alt stat-parte care actioneaza potrivit prevederilor din paragraful 1 al acestui articol.3. Un stat-parte nu va recurge la masuri care sa impiedice verificarea respectarii prevederilor prezentului tratat prin mijloace tehnice nationale sau multinationale de verificare ale altui stat- parte, care actioneaza potrivit prevederilor din paragraful 1 al acestui articol. Aceasta obligate nu se aplica in cazul practicilor de acoperire sau mascare a procesului normal de instruire a trupelor, a 



activitatilor de intretinere sau a altor activity care implica armamente §1 echipamente conventionale limitate prin tratat.
ARTICOLUL XVI1. Pentru a promova obiectivele §i a aplica prevederile prezentului tratat, statele-partji creeaza un Grup consultativ comun.2. In cadrul Grupului consultativ comun, statele-parti vor:A) examina probleme referitoare la aplicarea sau eventuala eludare a prevederilor prezentului tratat;B) cauta sa rezolve ambiguitatile §i diferentele de interpretare ce pot apare pe parcursul aplicarii prezentului tratat;C) analiza §i, in cazul in care va fi posibil, vor conveni masuri de cre§tere a viabilitafii si eficientei prezentului tratat;D) aduce la zi listele contjinute in Protocolul privind tipurile existente, astfel cum se prevede la art. II paragraful 2;E) rezolva probleme tehnice, in scopul stabilirii practicilor uniforme intre statele-parti privind modul de aplicare a prezentului tratat;F) elabora sau revizui, in cazul in care va fi necesar, regulile de procedure, metodele de lucru, baremurile de participare la cheltuielile Grupului consultativ comun §i ale conferintjelor convocate in conformitate cu prevederile prezentului tratat §i repartizarea cheltuielilor pentru inspect^ inre statele-parti:G) analiza §i elabora masuri corespunzatoare, care sa asigure ca informatiile, obtinute in cadrul schimbului de informal intre statele-parti sau ca rezultat al inspector prevazute de prezentul tratat, sint folosite numai pentru scopurile prezentului tratat, tinind seama de cerintjele specifice ale fiecarui stat-parte privind protecfia informatjiilor pe care acel stat-parte le mentioneaza ca fiind sensibile;H) examina, la cererea oricarui stat-parte, orice problema pe care un stat-parte dore§te sa о supuna dezbaterii la о conferinta ce urmeaza a fi convocata in conformitate cu art. XXI; о asemenea examinare nu va aduce insa prejudicii dreptului oricarui stat-parte de a recurge la procedurile prevazute in art. XXI; §iI) examina problemele in disputa ce rezulta din aplicarea prezentului tratat.3. Fiecare stat-parte va avea dreptuul de a aduce in fata Grupului consultativ comun §i inscrie pe ordinea sa de zi orice problema referitoare la prezentul tratat.4. Grupul consultativ comun va adopta decizii sau va face recomandari, prin consens. Consensul va fi intjeles ca insemnind lipsa oricarei obiectii a vreunui reprezentant al unui stat-parte la adoptarea unei decizii sau formularea unei recomandari.5. Grupul consultativ comun poate propune amendamente la prezentul tratat, pentru a fi examinate §i adoptate in conformitate cu art. XX. Grupul consultativ comun poate, de asemenea, conveni asupra imbunatatirii viabilitatii §i eficientei prezentului tratat, in concordanta cu prevederile acestuia. In afara unor astfel de imbunatafiri referitoare numai la probleme minore, de natura administrative sau tehnica, aceste imbunatatiri vor fi obiect al examinarii §i adoptarii in concordanta cu art. XX, inainte ca ele sa devina efective.6. Nimic in acest articol nu va fi considerat ca interzice sau restringe oricarui stat-parte posibiltiatea de a cere informatii sau de a organiza consultari cu alte state-parti in probleme referitoare la acest tatat si aplicarea lui, pe canale sau in organisme altele decit Grupul consultativ comun.7. Grupul consultativ comun va urma procedurile prevzute in Protocolul privind Grupul consultativ comun.

ARTICOLUL XVIIStatele-parti vor transmite informatiile §i notificarile, cerute prin prezentul tratat, in forma scrisa.



Acestea vor folosi canalele diplomatice sau alte canale oficiale destinate de catre ele, inclusiv §i indeosebi reteua de comunicatii ce va fi stabilita printr-un aranjament separat.
ARTICOLUL XVIII1. Dupa semnarea prezentului tratat, statele-parti vor continua negocierile privind forfele armate conventionale, pe baza aceluia$i mandat §i in scopul dezvoltarii prezentului tratat.2. Obiectivul acestor negocieri va fi incheierea unui acord cu privire la masurile suplimentare care sa conduca la cre§terea securiafii §i stabilitatii in Europa §i, potrivit mandatului, inclusiv masurile pentru limitarea efectivelor fortelor lor armate conventionale in zona de aplicare.3. Statele-parti vor cauta sa incheie aceste negocieri nu mai tirziu de urmatoarea Reuniune a Conferintei pentru Securitate §i Cooperare in Europa, ce va avea loc la Helsinki in anul 1992.
ARTICOLUL XIX1. Prezentul tratat va avea о durata nelimitata. Acesta va putea fi completat printr-un tratat ulterior.2. Fiecare stat-parte are dreptul, in exercitarea suveranitatii sale nationale, de a se retrage din prezentul tratat, daca hotara§te ca evenimente extraordinare in legatura cu problemele ce formeaza obiectul acestui tratat au pus in pericol interesele sale supreme. Un stat-parte care intentioneaza sa se retraga va informa despre hotarirea sa de a proceda astfel depozitarul §i toate celelalte state­parti. О astfel de informare va fi transmisa cu cel putin 150 de zile inaintea retragerii intentionate din prezentul tratat. Aceasta va include о declaratie referitoare la evenimentele extraordinare pe care statul-parte le considera ca punind in pericol interesele sale supreme.3. In mod deosebit, fiecare stat-parte va avea dreptul, in exercitarea suveranitatii sale nationale, de a se retrage din prezentul tratat, daca un alt stat-parte create numarul de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, avioane de lupta sau elicoptere de atac de care dispune, a§a cum sint definite in art. II al prezentului tratat, care se afla in afara ariei de limitare a prezentului tratat, in astfel de proportii ce creeaza о amenintare evidenta pentru echilibrul de forte in cadrul zonei de aplicare.
ARTICOLUL XX1. Orice stat-parte poate propune amendamente la prezentul tratat. Textul amendamentului propus va fi prezentat depozitarului care il va transmite tuturor statelor-parti.2. Daca un amendament este aprobat de catre toate statele-parti, acesta va intra in vigoare in conformitate cu procedurile prevazute in art. XXII, care reglementeaza problema intrarii in vigoare a prezentului tratat.
ARTICOLUL XXI1. La 46 de luni de la intrarea in vigoare a prezentului tratat, §i dupa aceea la intervale de 5 ani, depozitarul va convoca о conferinta a statelor-parti pentru a examina modul de funcfionare a prezentului tratat.2. Depozitarul va convoca о conferinta extraordinary a statelor-parti, daca aceasta este solicitata de catre oricare stat-parte care apreciaza ca au aparut imprejurari exceptionale care privesc tratatul, in special in cazul in care un stat-parte §i-a anuntat intentia de a parasi grupul sau de state-parti sau de a se alatura celuilalt grup de state-parti, aga cum sint definite in art. II, paragraful 1, subparagrafulA).  Pentru a permite celorlalte state-parti sa se pregateasca pentru о asemenea conferinta, cererea va include motivul pentru care acel stat-parte considera necesara о conferinta extraordinara. Conferinta va examina cicrcumstantele prezentate in cerere §i influenta lor asupra aplicarii tratatului. Conferinta se va deschide nu mai tirziu de 15 zile de la primirea cererii §i, afara de cazul in care se va hotari altfel, nu va dura mai mult de 3 saptamini.



3. Depozitarul va convoca о conferinta a statelor-parti pentru a examina un amendament care este propus in conformitate cu art. XX, in cazul in care trei sau mai multe state-par^ vor prezenta о asemenea cerere. О asemenea conferinta se va deschide nu mai tirziu de 21 de zile de la primirea cererilor respective.4. In cazul in care un stat-parte notified hotarirea sa de a se retrage din prezentul tratat, in conformitate cu art. XIX, depozitarul va convoca о conferinta a statelor-parti, care se va deschide nu mai tirziu de 21 de zile de la primirea cererii de retragere, pentru a fi examinate problemele referitoare la retragerea din prezentul tratat.
ARTICOLUL XXII1. Prezentul tratat va fi supus ratificarii de catre fiecare stat-parte, in conformitate cu procedurile sale constitutionale. Instrumentele de ratificare vor fi depuse pe linga Guvernul Regatului Olandei, desemnat prin prezentul articol ca depozitar.2. Prezerntul tratat va intra in vigoare la 10 zile dupa ce toate statele-parti, mentionate in preambul, au depus instrumentele de ratificare.3. Depozitarul va informa cu promptitudine toate statele-parti despre:A) depunerea fiecarui instrument de ratificae;B) intrarea in vigoare a prezentului tratat;C) orice retragere potrivit art. XIX al prezentului tratat §i data efectiva a acesteia;D) textul oricarui amendament propus potrivit art. XX;E) intrarea in vigoare a oricarui amendament la prezentul tratat;F) orice cerere de a se convoca о conferinta potrivit art. XXI.G) convocarea unei conferinte in conformitate cu art. XXI; §iH) orice alta problema asupra careia, prin prezentul tratat, depozitarul este obligat sa informeze statele-parti.4. Prezentul tratat va fi inregistrat de catre depozitar in conformitate cu art. 102 din Carta O.N.U.

ARTICOLUL XXIIIOriginalul prezentului tratat, ale carui texte in engleza, franceza, germana, italiana, rusa §i spaniola sint toate autentice, va fi depus in arhivele depozitarului. Copii certificate ale prezentului tratat vor fi transmise de catre depozitar tuturor statelor-parti.Drept pentru care, subsemnatii, imputerniciti in mod corespunzator, am semnat prezentul tratat. Incheiat la Paris, la 19 noiembrie 1990.
(Semnaturile nu sunt reproduse)

PROTOCOL 
privind tipurile existente de armamente 

echipamente conventionaleStatele-parti convin in cele ce urmeaza: a) listele, valabile la data semnarii tratatului cu tipurile existente de armamente si echipamente conventionale supuse masurilor de limitare, reducere, schimb de informatii §i verificare; b) procedurile pentru furnizarea datelor tehnice §i a fotografiilor corespunzatoare acestor tipuri existente de armamente §i echipamente conventionale; §i c) procedurile pentru actualizarea listelor cu aceste tipuri existente de armamente §i echipamente conventionale, in conformitate cu art. II al Tratatului cu privire la forte le armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, denumit in continuare tratat.



SECTIUNEA I
Tipurile existente de armamente §i echipamente 

conventionale limitate prin tratat1. Tipurile existente de tancuri de lupta sunt:M-l Cheieftain T-54M-60 Centurion T-55M-48 M-41 T-62М-47 MM-116T-64Leopard 1 T-54 T-72Leopard 2 T-55 T-80AMX-30 T-72 TR-85Challenger T-34 TR-580
Toate modelele §i variantele unui tip existent de tanc de lupta mentjionat mai sus sunt considerate a fi tancuri de lupta de acel tip.2. Tipurile existente de vehicule blindate de lupta sunt:A) Transportoare blindate de trupeYPR-765 AMX-13VTT M113M75 V150 S TAB-71Spartan BTR-40 MLVMGrizzly BTR-152 MT-LB*Tpz-1 Fuchs BTR-50 EBR-ETTVAB BTR-60 M3A1M 59 OT-62 (TOPAS) YP 408Leonidas OT-64 (SKOT) BLRVCC 1 OT-90 VIBVCC 2 FUG D-442 LVTP-7Saxon BTR-70 6614/GAFV432 BTR-80 BTR-152Saracen BTR-D BTR-50Humber TAB-77 BTR-60BDX OT-810 BTR-70BMR-600 PSZH D-994 MT-LB*Chaimite V 200 TABC-79Toate modelele §i variantele unui tip existent de transporter blindat de trupe mentionat mai sus sunt considerate a fi transportoare blindate de tipurile din acel tip, mai pufin in cazul in care aceste modele §i variante sunt incluse in lista vehiculelelor aparent transportoare blindate de trupe din sectiunea a II-а, paragraful 1 a prezentului protocol.B) Vehicule blindate de lupta a infanteriei:YPR-765 (25 mm) M2/M3 Bradley BMP-2



Marder AFV423 Rarden BMP-l/BRM-1AMX-10P NM-135 BMP-2Warrior BMP-l/BRM-1 BMP-23MLI-84 BMD-2 BMP-3BMD-1Toate modelele §i variantele unui tip existent de vehicul blindat de lupta a infanteriei menfionat mai sus sunt considerate a fi vehicule blindate de lupta a infanteriei de acel tip, mai pufin in cazul in care aceste modele §i variante sunt incluse in lista cu vehicule aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei din sec|iunea a II-а, paragraful 2 din prezentul protocol.C) Vehicule de lupta cu armament greu: AMX-10RC Saladin PT-76ERC 90 Sagaye JPK-90 PT-76BMR-625-90 M-24 SU-76Commando V 150 AMX-13 SU-100Scorpion EBR-75 Panhard ISU-152Toate modelele §i variantele unui tip existent de vehicule de lupta cu armament greu menfionat mai sus vor fi considerate a fi vehicule de lupta cu armament greu de acel tip.3. Tipurile existente de piese de artilerie sunt:A) Tunuri, obuziere §i piese de artilerie combinind caracteristici de tun §i obuzier:105 mm: Tun u§or 105 mmM 18Tun Krupp 105 mmTun R Metal 105 mmObuzier 105 mmObuzier M 56Obuzier tractatM 101Obuzier tractatM 102Tun autopropulsatAbbotObuzier auto-propulsat M 108

Obuzier auto-propulsat M 52Obuzier HM-2 105 mmTun M-38 (Skoda)Obuzier AU 50 105 mmObuzier tractatR58/M26122 mm: tun de cimp 122/46Obuzier D 30Obuzier M 30Obuzier autopropulsat 2S1130 mm: Tun M 46



100 mm: Tun de cimp BS-3 tun de cimp Model 53 Obuzier Skoda(Model 1914/1934, 1930, 1934)Obuzier Skoda(Model 1939)105 mm Tun de cimp Schneider(Model 1936)120 mm Obuzier 2B16Obuzier auto­propulsat 2S9 122 mm Obuzier D30Obuzier M30Obuzier D74Obuzier autopropulsat 2 SI Tun A19 (Model 31/37)Obzuier autopropulsat (Model 1989)140 mm: Obuzier tractat 5,5" (139,7 mm)150 mm: Tun Skoda150 mm152 mm: tun obuzier D 20 Obuzier autopropulsat 2S3

155 mm: Obuzier tractatM 114Obuzier tractatM 114/39(M-139)Obuzier tractatFH-70Obuzier auto-propulsat M 109 Obuzier tractatM 198TunTRFl 155 mmTunAUFl 155 mmTunAMF3 155 mmTun BF50 155 mmObuzier auto­propulsat M 44Tun tractat M 59Obuzier auto­propulsat SP 70 175 mm: TunM107SP203 mm: Obuzier tractatM115Obuzier auto­propulsat M 110 Obuzier auto­propulsat M 55B) Aruncatoare107 mm 4,2" (amplasat in teren sau pe vehicul blindat Ml06)120 mm: Brandt (M60, M-120-60;SLM-120-Am-50)M-120 RTF 1M120 M51 "Soltam/Tampella"(amplasat in teren sau pe vehicul blindat M 113) 130 mm: Tun i82Tun M46150 mm: Obuzier Skoda (Model 1934)Obuzier Ceh(Model 1937)152 mm: Obuzier DIObuzier auto­propulsat 2S3Obuzier 2A65Obzuier-tunML 20Tun-obuzier D 20



Tun'81Tun 2A3 6"Ecia Mod. L (amplasatin teren, pe BMR - 600sau pe vehicul blindat(M113)HY12 ("Tosam")2B 11 (2S12)Obuzier-tunautopropulsatDana M77Tun autopropulsat 2 S5Obuzler auto­propulsat 2S19tun obuzier 185Obuzier Model 1938Obuzier '81203 mm: Obuzier B4Tun autopropulsatTun autopropulsat 2S7107 mm: Aruncator M-1938120 mm: 2B11 (2S12) M120Model '38/43Tundzha/Aruncator autopropulsatTundzha Sani(pe MT-LB)Aruncator model 1982B-24160 mm: M160240 mm: M 240Aruncator autopropulsat2S4C) Sisteme multiple de lansare proiectile reactive110 mm: LARS122 mm: BM-21RM-70140 mm: Teruel MLAS227 mm: MLRS122 mm: BM-21 (BM-21-1, BM-21 V)RM-70APR-2APR-40130 mm: M-51RM-130BM-13R.2140 mm: BM-14220 mm: BM-22/27240 mm: BM-24280 mm: Uragan, 9P140



300 mm: "Smerch"Toate modelele §i variantele unui tip existent de piesa de artilerie menfionat mai sus sunt considerate a fi piese de artilerie de acel tip.4. Tipurile existente de avioane de lupta sunt:A-7A-10Alpha Jet AAM-XBuccaneerCanberraDrakenF-4F-5F-15F-16F-18F-84F-102F-104F-lllG-91HarrierHunterJaguarLightningMiG-21MiG-23MiG-29MB-339Mirage F-lMirage IIIMirage IVMirage VMirage 2000SU-22TornadoIAR-93IL-28MiG-15MiG-17MiG-21MiG-23MiG-25MiG-27MiG-29MiG-31SU-7SU-15SU-17SU-20SU-22



SU-24SU-25SU-27TU-16TU-22TU-22MTU-128YAK-28Toate modelele §i variantele unui tip existent de avion de lupta mentjionat mai sus sunt considerate a fi avioane de lupta de acel tip.5. Tipurile existente de elicoptere de atac sunt:A) Elicoptere specializate de atac:AH-1 Cobra Mi-24AH-64 Apache Mi-24A-129 MangustaSub rezerva prevederilor secfiunii I a paragrafului 3 ale Protocolului privind recategorisirea elicopterelor, toate modelele sau variantele unui tip existent de elicopter specializat de atac menfionat mai sus sunt considerate a fi elicoptere specializate de atac de acel tip.B) Elicoptere de atac polivalente:A-109 Hirundo GazelleAlouette III ScoutFennec AS 550 C-2 WessexLynx Mi-8OH-58 Kiowa (AB-206) IAR-316CH-136 Mi-8/Mi-17PAN-1/B0-105Sub rezerva prevederilor secfiunii I, paragrafele 4 §i 5 din Protocolul privind recategorisirea elicopterelor, toate modelele §i variantele unui tip de elicoptere de atac polivalente menfionat mai sus sunt considerate a fi elicoptere de atac polivalente de acel tip.
SECJIUNEA A Il-aTipurile existente de armamente §i echipamente convenfionalecare nu sunt limitate prin tratat1. Tipurile existente de vehicule aparent transportoare blindate de trupe sunt:YPR-765: MILANCPPRCOC1PRCOC2PRCOC4PRCOC5PRMRAMX-13.VTT:MILANPCM113: MILANA1/A2 (ATGW)E/WTOWARTFCARTOBSFACONTMORTFC



A1ETransporter Aruncatoare SIGHFTRSMCPCPSVCBTR-40: CPBTR-50: PU PUMPPUR 82PK (MRF)UR-76PK (B)MTR-1BTR-152: CPBTR-60: PUPU-12/PA PU-12 PAUBBSABSR-137 ВR-140 BMR-145R-156R-409 BMP-238BTP-240BTAl CPAl ECP4,27M106 al 4,2"M106 81 mm M-125 81 mmM125 Al 81 mmM125 A2 81 mm NM-125 81 mmTPz-1 FUCHS HFTRSMAD CPCPENGRCP ELOKANBCRASITM59: CPLEONIDAS 1 VAB: PCBMR-600:SIG



PC81 mmSPARTAN:STRIKERSAMSONCPJAVELINSAXON:ADCPMAINTAFV432: CP/RA81 mmCYMBAFV 435AFV436AFV 439 HUMBERSQUIRTP-241BTE-351BRR-975MTP-21V18, 1V19 1V118ВBTR-70: KShMSPR-2BREMZS-88KhBTR-80: 1V119RCHM-4BTR-D: ZDRDOT-62 (TOPAZ):CPWPT/DPT-62BREMR-2MR-3MR-3MTR-4MTOT-64 (SKOT): CPR-3ZR-2MR-3MTR-4R-4MTR-2AM



PROPAGANDAR-4MR-6WPT/DR-64BREMS-260 inzS-260 artOT-810: R-112OT-90: VP 90SARACENSQUIRTCPADRYP-408: PWMRPWCOPWATPWRDRPWVBTR-50: PUPK (MRF)PK (B)BTR-60: PU12/PAPU-12BBSABSR-137BR-140BMR-145R-156R-409BMP-238BTP-240BTP-241BTВМТ-LB: PIIW-13-1MP-21-25AFMSR-381TR-330PBETA-3MMTP-LB FUG D-442:VSMRPOT-65 CHOT-65/R-112OT-65DPPSZH D-944:CPМТ-LB: ATKShM-R-81R-80



9S743PI1W-13-161W-21-251W-12MP-21-25AFMSR-381TR-330PBETA 3MSPR-1WPT/DTPBREMTRIMTP-LBBRM Sova/BRM 30TAB-71: ATERA-71-LARTAB-77: ATERA-77-LRCH-84PCOMATABC-79:ARA-POMATAB: TCG-80MLVM: AR2. Tipurile existente de vehicule aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei sunt: WARRIOR:RAREPRECBMP-1: MP-31MTPBMP-1: KSh9S743PRP-3, -4MP-31ВSVODTB-80VPVIRMMTPBREM-4, -2, -DBMD-l:KShBRM-1: KSh3. Tipurile existente de avioane de antrenament primar care sunt concepute §i construite pentru instructia initjiala de zbor §i care pot dispune numai de capacitate limitata in armament necesara pentru antrenament de baza in tehnica intrebuintarii armamentelor sunt:



Alpha Jet EC-101 AviojetFouga 90HawkJet ProvostL-39MB-326PD-808T-2T-33/ST-133T-37T-381-22IAR-99L-29L-39TS-114. Tipurile existente de elicoptere de sprijin de lupta sunt:A-109 HirundoAB-412Alouette IIAlouette IIIBlackhawkFennec AS 555 ABell 47/AB47/SiouxВО-Ю5CH-53ChinookHughes 300Hughes 500/OH-6OH-58 Kiowa/AB-206/CH-136PumaSea KingUH-1A/1B/AB-204UH-1D/1H/AB-205UH-1N/AB-212WessexMi-8IAR-316IAR-330Mi-2Mi-6Mi-8/Mi-175. Tipurile existente de elicoptere de transport neinarmate, care nu sunt echipate pentru folosirea de arme sunt:AB-47AB-412Alouette IICH 53Chinook



Cougar AS 532 U Dauphin AS 365 N1 Hughes 300 NH-500PumaSea King/H-3F/HAR 3SH-3DUH-1D/1H/AB-205UH-1N/AB-212Mi-2Mi-26SA-365 N DauphinW-3 Sokol6. Tipurile existente de vehicule blindate lansatoare de poduri sunt:M47 AVLB MTUM48 AVLB MT-20M60 AVLB MT-55ACenturion AVLB MTU-72 Chieftain AVLB BLG-60 Brueckenlegepanzer BLG-67M Biber/Leopard 1AVLB BLG-62M2
SECJIUNEA А Ш-АDate tehnice §i fotografii1. Datele tehnice, potrivit categoriilor convenite in anexa la prezentul protocol, impreuna cu fotografiile ce prezinta vederi ale parfilor dreapta sau stinga, de sus §i din fafa pentru fiecare tip existent de armamente §i echipamente conventionale menfionate in secfiunile I §i a II-а ale acestui protocol, vor fi transmise de catre fiecare stat-parte tuturor celorlalte state-parti, la semnarea tratatului. In plus, fotografiile vehiculelor aparent transportoare blindate de trupe §i ale vehiculelor aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei vor include о vedere a acestor vehicule astfel incit sa prezinte clar configurafia lor interna, ce ilustreaza catracteristicile specifice care determine! clasificarea acestui vehicul special ca asemanator in exterior cu modelul de baza. Pot fi asigurate fotografii in plus fata de cele cerute de acest paragraf, dupa cum considera fiecare stat-parte.2. Fiecare tip exisent de armamente §i echipamente conventionale, menfionat in sectiunile I §i a Il-a ale prezentului protocol, va avea un model sau о varianta a acelui tip, desemnata ca exemplar de referinfa. Vor fi asigurate fotografii pentru fiecare exemplar desemnat astfel, potrivit paragrafului 1 al acestei sectiuni. Nu vor fi cerute fotografii ale modelelor §i variantelor unui tip ce nu are diferenfe semnificative, obserabile din exterior, fata de exemplarul de referinta al acestui tip. Fotografiile fiecarui exemplar al unui tip vor purta о menfiune privind denumirea tipului existent §i nomenclature nationala pentru toate modelele §1 variantele tipului pe care le reprezinta fotografiile exemplarului. Fotografiile fiecarui exemplar de referinta al unui tip vor avea inscrise datele tehnice pentru acel tip, potrivit categoriilor convenite in anexa la prezentul protocol. In plus, se vor specifica toate modelele §i variantele tipului pe care il reprezinta fotografiile exemplarului. Aceste date tehnice vor fi inscrise sub imaginea fotografiei laterale.
SECJIUNEA A IV-AActualizarile listelor de tipuri existente §i obligafiile statelor-parfi1. Prezentul protocol reprezinta acordul statelor-parfi numai in privinfa tipurilor existente de armamente §i echipamente conventionale, precum si in legatura cu categoriile de date tehnice prevazute in secfiunile I §i a II-а ale anexei la prezentul protocol.



2. Fiecare stat-parte este responsabil pentru exactitatea datelor tehnice ale armamentelor §1 echipamentelor conventionale proprii, comunicate in conformitate cu secfiunea a Ш-a a prezentului protocol.3. Fiecare stat-parte va notifica tuturor celorlalte state-part;! la intrarea in inzestrarea fortelor armate ale statului-parte, in zona de aplicare despre: a) oricare nou tip de armamente §i echipamente conventionale care corespunde uneia din definitiile din art. II al tratatului sau cade sub incidenfa unei categorii inscrise in listele acestui protocol §i b) oricare nou model sau varianta a unui tip specificat in prezentul protocol. Totodata, fiecare stat-parte va comunica tuturor celorlalte state-parti datele tehnice fotografiile cerute de secfiunea а Ш-а a prezentului protocol.4. Indata ce este posibil §i, in orice caz, nu mai tirziu de 60 de zile de la notificarea facuta potrivit paragrafului 3 al acestei sectiuni, statele-parfi vor initia acfiuni de actualizare, in conformitate cu prevederile stipulate inart. XVI al tratatului §i Protocolului privind Grupul consultativ comun, a listelor de tipuri existente de armamente §1 echipamente conventionale, din sectiunile I §i a II-а ale prezentului protocol.
ANEXA 

la Protocolul privind tipurile existente de armamente 
$i echipamente conventionale

SECTIUNEA I
Categorii convenite de date tehniceSunt convenite urmatoarele categorii de date tehnice pentru fiecare model §i varianta ale tipurilor existente de armamente §i echipamente conventionale:1. Tancuri de lupta- Tipul existent- Denumirea nationala- Calibrul tunului principal- Greutatea fara incarcatura2. Vehicule blindate de luptaTransportoare blindate de trupe- Tipul existent- Denumirea nationala- Tipul §i calibrul armamentelor, daca existaVehicule blindate de lupta a infanteriei- Tipul existent- Denumirea nationala- Tipul §i calibrul armamentelorVehicule de lupta cu armament greu- Tipul existent- Denumirea nationala- Calibrul tunului principal- Greutatea fara incarcatura3. ArtilerieTunuri, obuziere si piese de artilerie combinind caracterisitici de tunuri si obuziere- Tipul existent- Denumirea nationala- CalibrulAruncatoare- Tipul existent- Denumirea nationala



- CalibrulSisteme multiple de lansare proiectile reactive- Tipul existent- Denumirea nationala- Calibrul4. Avioane de lupta- Tipul existent- Denumirea nationala5. Elicoptere de atac- Tipul existent- Denumirea nationala6. Vehicule aparent transportoare blindate de trupe- Tipul existent- Denumirea nationala- Tipul §i calibrul armamentelor, daca exista7. Vehicule aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei- Tipul existent- Denumirea nationala- Tipul §i calibrul armamentelor, daca exista8. Avioane de antrenament primar- Tipul existent- Denumirea nationala- Tipul armamentelor, daca exista9. Elicoptere de sprijin de lupta- Tipul existent- Denumirea nationala10. Elicoptere de transport neinarmate- Tipul existent- Denumirea nationala11. Vehicule blindate lansatoare de poduri- Tipul existent- Denumirea nationala
SECJIUNEA А П-АSpecificatii pentru fotografiiFotografiile furnizate potrivit sectiunii a Ш-a a prezentului protocol vor fi alb-negru. Este permisa folosirea blitz-ului §i a echipamentului de iluminat. Obiectul ce este fotografiat va contrasta cu fondul fotografiei. Toate fotografiile vor avea о inalta definifie, cu ton continuu §i focalizare mare. Se vor executa fotografii cu dimensiunile 13 cm pe 18 cm, fara a include о margine. Pentru prezentari, altele decit de sus, toate fotografiile vor fi realizate de la acela§i nivel cu cel al echipamentului ce este fotografiat, cu aparatul de fotografiat dispus in lungul sau perpendicular pe axul longitudinal al obiectului ce este fotografiat; pentru vederea de sus, fotografiile vor reprezenta imaginea parfii superioare §i pot reda aspectele posterioare ale echipamentului. Obiectul ce este fotografiat va ocupa cel pufin 80 la suta din fotografie fie in plan orizontal, fie in cel vertical. In fiecare fotografie va fi inclus, impreuna cu obiectul respectiv, un reper de referinfa. Reperul va avea segmente alernative, albe §i negre, cu lungimea de о jumatate de metru. Acesta va fi suficient de lung pentru a asigura masurarea exacta §i va fi amplasat pe obiectiv, sau in fafa acestuia, ori in imediata lui apropiere. Fiecare fotografie va fi etichetata pentru a furniza informafiile cerute de paragraful 2 al sectiunii a Ш-a a prezentului protocol, precum §i data la care a fost executata fotografia.



PROTOCOL
privind procedurile ce reglementeaza reclasificarea modelelor 

sau variantelor specifice de avion de antrenament cu capacitate 
de lupta in avion de antrenament neinarmatStatele-parfi convin, prin cele ce urmeaza, procedurile ce reglementeaza dezarmarea completa §i certificarea statutului de neinarmat a anumitor modele sau variante de avioane de antrenament cu capacitate de lupta, in conformitate cu art. VIII din Tratatul cu privire la forfele armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, denumit in cele ce urmeaza tratat.

SECTIUNEA I

Prevederi generale1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa reduca, din limitele numerice pentru avioanele de lupta de la art. IV §1VI ale tratatului, numai acele modele §i variante de avioane de antrenament cu capacitate de lupta specificate in sectiunea a Il-a, paragraful 1, a prezentului protocol in conformitate cu procedurile stabilite prin acest protocol.A) Fiecare stat-parte va avea dreptul sa reduca din limitele numerice de avioane de lupta de la art. IV §i VI ale tratatului anumite modele sau variante de avioane inscrise in sectiunea a II-а, paragraful 1, a acestui protocol, care au oricare din componentele prevazute in sectiunea a Ш-a, paragrafele 1 §i 2, a acestui protocol, numai prin dezarmare completa §i certificare.B) Fiecare stat-parte va avea dreptul sa reduca din limitele numerice de avioane de lupta de ia art. IV si VI ale tratatului anumite modele sau variante de avioane inscrise in sectiunea a II-а, paragraful1. a acestui protocol, care nu au nici una din componentele stabilite in sectiunea a Ш-a, paragrafele 1 §i 2, a acestui protocol, numai prin certificare.2. Modelele §i variantele de avioane de antrenament cu capacitate de lupta, specificate in sectiunea a II-а a prezentului protocol, pot fi dezarmate §i certificate, sau numai certificate, in termen de 40 de luni dupa intrarea in vigoare a tratatului. Astfel de avioane se iau in calcul in limitele numerice pentru avioane de lupta de la art. IV §i VI ale tratatului pina in momentul in care au fost certificate ca neinarmate in conformitate cu procedurile stabilite in sectiunea a IV-a a prezentului protocol. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa reduca din limitele numerice de avioane de lupta, de la art. IV §i VI ale tratatului, nu mai mult de 550 de astfel de avioane, din care nu mai mult de 130 vor fi din modelul MIG-2 5U sau variante ale acestuia.3. Nu mai tirziu de intrarea in vigoare a tratatului, fiecare stat-parte va notifica tuturor celorlalte state-parfi:A) numarul total, pentru fiecare model sau varianta specifica de avioane de antrenament cu capacitate de lupta, pe care statul-parte intenfioneaza sa le dezarmeze §i sa le certifice in conformitate cu sectiunea I, paragraful 1, subparagraful A), secfiunile a Ш-a §i IV-a ale prezentului protocol; §i:B) numarul total, pentru fiecare model sau varianta specifica de avioane de antrenament cu capacitate de lupta, pe care statul-parte intenfioneaza numai sa le certifice in conformitate cu sectiunea I, paragraful 1, subparagraful B) §i sectiunea a IV-a a acestui protocol.4. Fiecare stat-parte utilizeaza oricare dintre mijloacele tehnologice pe care le considera necesare, pentru a pune in practica procedurile de dezarmare completa, prevazute in sectiunea a Ш-a a prezentului protocol.
SECTIUNEA А П-А

Modelele §i variantele de avioane de antrenament cu capacitatede 
lupta ce fac obiectul dezarmarii complete §i al certificarii



1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa reduca din limitele numerice de avioane de lupta de la art. IV §i VI ale tratatului, in conformitate cu prevederile acestui protocol, numai urmatoarele modele sau variante specifice de avioane de antrenament cu capacitate de lupta:SU-15USU-17 UMiG-15 UMiG-21 UUiL-28MiG-23 UMiG-25 U2. Lista de mai sus a modelelor sau varianteor specifice de avioane de antrenament cu capacitate de lupta este finala §i nu face obiectul revizuirii.
SECJIUNEA А Ш-А

Procedura de dezarmare completa1. Modelele sau variantele de avioane de antrenament cu capacitate de lupta total dezarmate vor fi facute incapabile sa utilizeze, in viitor, orice tip de sisteme de arme, precum §i sa foloseasca ulterior sisteme de lupta radioelectronica §i cercetare, prin inlaturarea urmatoarelor componente:A) dispozitive specifice pentru acro§area sistemelor de arme, cum sunt punctele Speciale de prindere, dispozitivele de lansare sau punctele de montare a armamentelor;B) aparatura §i tablourile de bord ale sistemului de control al armamentelor, inclusiv ale sistemelor de selectare, armare §i comanda a focului sau de lansare a armamentelor;C) aparatura echipamentului de ochire §i a sistemelor de dirijare a armamentelor, care nu sunt integrate sistemelor de navigate §i control-zbor; §i:D) aparatura §i tablourile sistemelor de lupta radioelectronica §i cercetare, inclusiv antenele asociate.2. Independent de cele prevazute de paragraful 1 al acestei sectiuni, oricare dintre punctele speciale de acro§are care fac parte integranta din avion, precum §i oricare elemente speciale ale punctelor de acro§are pentru scopuri generale, care sunt utilizate numai cu sistemele menfionate in paragraful 1 al acestei sectiuni, se fac incapabile pentru folosirea viitoare cu asemenea sisteme.Circuitele electrice pentru sistemele de armamente, lupta radioelectronica §i cercetare descrise in paragraful 1 al acestei secfiuni se fac incapabile de utilizarea in viitor, prin scoaterea cablajului sau, daca aceasta nu este posibila din punct de vedere tehnic, prin taierea §i scoaterea de secfiuni de cablaj in zonele accesibile.3. Fiecare stat-parte va comunica tuturor celorlalte state-parfi cu cel putin 42 de zile inainte de dezarmarea completa a primului avion din fiecare model sau varianta de avion de antrenament cu capacitate de lupta specificata in sectiunea a II-а a prezentului protocol, urmatoarele informafii:A) о schema bloc de baza, reprezentind toate componentele principale ale sistemelor de armamente, inclusiv echipamentul de ochire §i sistemele de dirijare a armamentelor, dispozitivele destinate acro§arii armamentelor, precum §i elementele sistemelor pentru lupta radioelectronica §i cercetare, functia de baza a acestor componente descrise in paragraful I al acestei sectiuni §i conexiunile func^ionale dintre ele;B) о descriere generala a procedurilor de dezarmare, inclusiv о lista a componentelor ce se demonteaza; §iC) о fotografie a fiecarei componente ce se demonteaza, prezentind pozitjia acesteia in avion inainte de demontare, §i о fotografie a aceleea§i pozifii dupa ce componenta respective a fost demontata.
SECTIUNEA A IV-A

Proceduri de certificare



1. Fiecare stat-parte care intentioneaza sa dezarmeze §i sa certifice sau numai sa certifice modele sau variante de avioane de antrenament cu capacitate de lupta va proceda in conformitate cu urmatoarele proceduri de certificare, in scopul de a asigura ca un asemenea avion nu poseda nici una dintre componentele prevazute in sectiunea a Ш-a, paragrafele 1 §i 2 din prezentul protocol.2. Fiecare stat-parte va notifica, in conformitate cu sectiunea a IX-a, paragraful 3, a Protocolului privind inspectiile, tuturor celorlalte state-parti fiecare certificare. In cazul unei prime certificari pentru un avion care nu necesita dezarmare completa, statul-parte care intentioneaza sa faca certificarea va comunica tuturor celorlalte state-parti informatiile prevazute in sectiunea a Ill-a, paragraful 3, subparagrafele A), B) §i C) din prezentul protocol pentru un model sau о varianta inarmata a aceluia^i tip de avion.3. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa inspecteze certificarea unui avion de antrenament cu capacitate de lupta, in conformitate cu sectiunea a IX-a a Protocolului privind inspectiile.4. Procesul de dezarmare completa §i certificare sau numai de certificare se considera incheiat in momentul in care procedurile de certificare mentionate in prezenta sectiune s-au realizat integral, indiferent daca un stat-parte i§i exercita sau nu drepturile de inspectie a certificarii, descrise in paragraful 3 al acestei sectiuni §i sectiunii a IX-a a Protocolului privind inspectiile, cu conditia ca, in cadrul a 30 de zile de la primirea notificarii incheierii certificarii si reclasificarii, conform paragrafului 5 din aceasta sectiune, nici un stat-parte sa nu fi notificat tuturor celorlalte state-parti ca acesta considera ca exista о ambiguitate cu privire la procesul de certificare §i reclasificare. In situatia aparitiei unei astfel de ambiguitati, о asemenea reclasificare nu va fi considerate incheiata pina cind problema legata de ambiguitate nu este solutionata.5. Statul-parte care efectueaza certificarea va notifica tuturor celorlalte state-parti despre terminarea certificarii, in conformitate cu sectiunea a IX-a a Protocolului privind inspectiile.6. Certificarea se va efectua in zona de aplicare. Statele-parti apartinind aceluia§i grup de state-parti vor avea dreptul sa foloseasca in comun locuri pentru certificare.
SECTIUNEA A V-A

Proceduri pentru schimbul de informatii verificareToate modelele §i variantele de avioane de antrenament cu capacitate de lupta, certificate ca neinarmate, fac obiectul schimbului de informatii in conformitate cu prevederile Protocolului privind schimbul de informatii si al verificarii, inclusiv prin inspectii in conformitate cu Protocolul privind inspectiile.
PROTOCOL

privind procedurile ce reglementeaza reducerea airnamentelor$i 
echipamentelor conventionale limitate prin Tratatulcu privire la 

fortele armate conventionale in EuropaStatele-parti convin procedurile ce reglmenteaza reducerea armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat, a§a cum sunt prevazute in art. VIII al Tratatului cu privire la fortele armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, denumit in continuare tratat.
SECTIUNEA I

Cerinte generale pentru reducere1. Armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat se vor reduce in conformtiate cu procedurile prevazute in prezentul protocol §i in alte protocoale enuntate in art. VIII, paragraful 1 al tratatului. Oricare din aceste proceduri va fi considerata suficienta, pentru efectuarea reducerii, 



cind se desfa§oara in conformitate cu prevederile art. VIII sau ale prezentului protocol.2. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa utilizeze orice mijloace tehnologice pe care le considera corespunzatoare pentru a pune in aplicare procedurile de reducere a armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat.3. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa demonteze, sa refina §i sa foloseasca acele componente §i parti ale armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin tratat care nu sunt prin ele insele obiect al reducerii, potrivit prevederilor sectiunii a II-а acestui protocol, §i sa dispuna de utilizarea materialelor rezultate.4. Cu excepfia cazurilor in care se prevede altfel in prezentul protocol, armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat se reduc in a§a fel incit sa se previna folosirea sau restaurarea lor ulterioara pentru scopuri militare.5. Dupa intrarea in vigoare a tratatului vor putea fi propuse proceduri suplimentare de reducere, de catre oricare stat-parte. Astfel de propuneri vor fi comunicate tuturor celorlalte state-parfi, aratind definitive acestor proceduri in aceea§i forma ca §i pentru procedurile incluse in prezentul protocol. Oricare asemenea procedura va fi considerate suficienta pentru efectuarea reducerii de armamente §i echipamente convenfionale limitate prin tratat, dupa luarea hotaririi in acest sens de catre Grupul consultativ comun.
SECJIUNEA А П-А

Norme de prezentare la locurile pentru reducere1. Fiecare exemplar de armamente §i echipamente convenfionale limitate prin tratat, destinat sa fie redus, se prezinta la un loc pentru reducere. Fiecare asemenea exemplar se compune din minimum urmatoarele parfi §i elemente:A) Pentru tancuri de lupta: cutia blindata, turela §i armamentul principal integrat. In sensul prezentului protocol, se considera ca armamentul principal integrat al unui tanc de lupta include feava tunului, sistemul culatei, pivofii leaganului §i suporfii pentru pivofii leaganului;B) Pentru vehiculele blindate de lupta: cutia blindata, turela §i armamentul principal integrat, daca exista. In sensul prezentului protocol, se considera ca armamentul principal integrat al unui vehicul blindat de lupta include feava tunului, sistemul culatei, pivofii leaganului §i suporfii pentru pivofii leaganului. Pentru scopurile prezentului protocol, se considera ca armamentul principal integrat nu include mitralierele cu un calibru mai mic de 20 mm, toate acestea putind fi recuperate;C) Pentru artilerie: feava tunului, sistemul culatei, leaganul, inclusiv pivofii leaganului §i suporfii pentru pivofii leaganului, falcelele, daca este cazul sau tuburile de lansare sau rampele de lansare §i suporfii lor, sau fevile de aruncator §i placile lor de baza. De asemenea, in cazul pieselor de artilerie autopropulsate, se prezinta, daca exista, cutia blindata a vehiculului §i turela.D) Pentru avioanele de lupta: fuzelajul;E) Pentru elicopterele de atac: fuzelajul, inclusiv zona de fixare a transmisiei.2. In fiecare caz, exemplarul prezentat la locul pentru reducere, in conformitate cu paragraful 1 din aceasta secfiune, va consta dintr-un ansamblu complet.3. In ce prive§te parfile §i elementele armamentelor §i echipamentelor convenfionale limitate prin tratat care nu sunt specificate in paragraful 1 al acestei secfiuni, precum §i parfile §i elementele care nu sunt afectate de reducerea prin procedurile din prezentul protocol, inclusiv turelele transportoarelor blindate de trupe echipate numai cu mitraliere, se poate dispune dupa cum decide statul-parte care efectueaza reducerea.
SECTIUNEA А Ш-А

Proceduri de reducere prin distrugere a tancurilor
delupta



1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa aleaga oricare dintre urmatoarele seturi de proceduri, ori de cite ori aceasta efectueaza distrugerea de tancuri de lupta in locuri pentru reducere.2. Procedura de distrugere prin decupare:A) scoaterea echipamentului special de pe §asiu, inclusiv a echipamentului deta§abil, care asigura functionarea sistemelor de armament de la bord;B) scoaterea turelei, daca exista;C) pentru blocul inchizator al tunului:1) fie sudarea inchizatorului de culata, in cel putin doua locuri;2) fie taierea a cel putin unei parfi din culata, de-а lungul axului longitudinal al cavitatii care primegte inchizatorul.D) decuparea tevii tunului in doua parti, la о distanta nu mai mare de 100 mm de la inelul culatei;E) decuparea unuia din pivofii leaganului tunului §i a suportului acestuia de la turela;F) decuparea a doua sectiuni din perimetrul deschizaturii pentru turela din cutia blindata, fiecare constituind о portjiune a sectorului cu un unghi de nu mai pufin 60 de grade §i de minimum 200 mm in axul radial, centrata pe axul longitudinal al vehiculului; §iG) decuparea de secfiuni de blindaj de pe ambele parti ale cutiei blindate, care sa includa deschiderile pentru axele transmisiei finale, prin taieturi verticale si orizontale in blindajul lateral §i taieturi in diagonala in blindajul superior sau inferior §i in blindajul din fata sau din spate, astfel incit deschiderile pentru axele transmisiei finale sa se afle in porfiunile decupate.3. Procedura de distrugere prin explodare:A) cutia blindata, obloanele §i placile de vizitare vor fi deschise pentru a se mari evacuarea suflului;B) se va plasa о incarcatura exploziva in interiorul tevii tunului, in locul unde pivofii leaganului fac legatura cu suportul pivotului leaganului sau cu leaganul;C) se va plasa о incarcatura exploziva in afara cutiei blindate, intre al dolea §i al treilea galet de rulare sau intre al treilea §i al patrulea galet de rulare in configurafia cu 6 galefi, evitindu-se punctele naturale de slaba rezistenfa, cum ar fi sudurile §i trapele de salvare. incarcatura trebuie sa fie plasata in zona de rotire a turelei. О a doua incarcatura se plaseaza in interiorul cutiei blindate, de aceea§i parte a tancului, la acela§i nivel cu incarcatura exterioara, insa decalat;D) о incarcatura exploziva se plaseaza in interiorul turelei, in zona de sprijin a armamentului principal; §iE) toate incarcaturile se vor exploda simultan, astfel incit cutia blindata principala §i turela sa fie sparte §i deformate; inchizatorul sa fie desprins de tjeava tunului, topit sau deformat; tjeava tunului sa fie fisurata sau taiata longitudinal; umarul afetului tunului sau leaganul sa fie sparte in a§a fel, incit pe ele sa nu se mai poata monta о feava de tun; iar distrugerea produsa sistemului de transmisie sa fie de a§a natura, incit sa fie distrus cel pufin sistemul unui galet.4. Procedura de distrugere prin deformare:A) scoaterea echipamentului special de pe §asiu, inclusiv a echipamentului deta§abil, care asigura funcfionarea sistemelor de armament de la bord;B) scoaterea turelei, daca exista;C) pentru blocul inchizator al tunului;1) fie sudarea blocului inchizator la culata in cel pufin doua locuri;2) fie taierea a cel pufin unei parti din culata de-а lungul axului longitudinal al cavitafii care prime§te blocul inchizator;D) decuparea tevii tunului in doua parti, la о distanfa nu mai mare de 100 mm de la inelul culatei;E) decuparea unuia dintre pivofii leaganului tunului;F) cutia blindata §i turela se deformeaza in a§a fel, incit largimea lor sa fie, fiecare, redusa cu cel pufin 20 la suta.5. Procedura de distrugere prin spargere:A) о sfera de lovire din ofel, grea, sau ceva asemanator este lasata sa cada in mod repetat peste cutia blindata §i turela, pina ce cutia blindata este sparta in cel putin trei locuri separate, iar turela in cel pufin un loc;



B) loviturile sferei asupra turelei vor face inutilizabil unul din pivotii leaganului tunului si suportul sau si vor deforma in mod vizibil inelul culatei; §iC) feava tunului va fi in mod vizibil indoita sau sparta.
SECTIUNEA A IV-A

Procedurile de reducere prin distrugere 
a vehiculelor blindatede lupta1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa aleaga oricare dintre urmatoarele seturi de proceduri, ori de cite ori aceasta efectueaza distrugerea de vehicule blindate de lupta, in locuri pentru reducere.2. Procedura de distrugere prin decupare:A) pentru toate vehiculele blindate de lupta, scoaterea echipamentului special de pe sasiu, inclusiv a echipamentului detasabil, care asigura functionarea sistemelor de armament de la bord;B) pentru vehiculele blindate de lupta pe senile, decuparea de secfiuni de blindaj de pe ambele parti ale cutiei blindate, care sa includa deschiderile pentru axele transmisiei finale, prin taieturi verticale §i orizontale in blindajul lateral §i prin taieturi diagonale in blindajul inferior sau superior §i in blindajul din fata §i din spate, astfel incit deschiderile pentru axele transmisiei finale sa fie incluse in portiunile decupate;C) pentru vehiculele blindate de lupta pe roti, decuparea de secfiuni de blindaj de pe ambele parti ale cutiei blindate, care sa includa zonele de fixare a transmisiei finale a rofilor din fata, prin taieturi verticale, orizontale §i neregulate in blindajul lateral, din fata, superior sau inferior, astfel incit zonele de fixare a transmisiei finale a rofilor din fata sa fie incluse in portiunile decupate, la о distanfa nu mai mica de 100 mm fata de taieturi; §iD) in plus, pentru vehiculele blindate de lupta a infanteriei §i vehiculele de lupta cu armament greu:1) scoaterea turelei;2) decuparea unuia dintre pivotii leaganului $i suportul sau din turela;3) pentru blocul inchizator al tunului:a) sudarea blocului inchizator la culata in cel putin doua locuri;b) taierea a cel putin unei parti din culata, de-а lungul axului longitudinal al cavitafii care primeste blocul inchizator; sauc) taierea cutiei inchizatorului in doua parti aproximativ egale;4) decuparea tevii tunului in doua parti, la о distanfa nu mai mare de 100 mm de la inelul culatei; §i5) decuparea a doua secfiuni de la perimetrul deschizaturii pentru turela din cutia blindata, fiecare constituind о porfiune a sectorului cu un unghi nu mai mic de 60 de grade si de minimum 200 mm in axul radial, centrata pe axul longitudinal al vehiculului.3. Procedura de distrugere prin explodare:A) se plaseaza о incarcatura exploziva pe planseul interior, la mijlocul vehiculului;B) a doua incarcatura exploziva se va plasa astfel:1) pentru vehiculele de lupta cu armament greu, in interiorul tunului, acolo unde pivotii leaganului fac legatura cu umerii afetului sau leaganul;2) pentru vehiculele blindate de lupta a infanteriei, in exteriorul culatei si al parfii inferioare a tunului;C) toate obloanele se inchid; siD) incarcaturile se explodeaza simultan, in a$a fel incit sa disloce partile laterale si partea superiora a turelei. Pentru vehiculele de lupta cu armament greu si vehiculele blindate de lupta a infanteriei, distrugerea sistemului tunului va fi echivalenta cu cea specified in paragraful 2, subparagraful D) din aceasta seefiune.4. Procedura de distrugere prin spargere:A) о sfera de lovire din ofel, grea, sau ceva asemanator, este lasata sa cada in mod repetat peste cutia blindata si turela, pina ce cutia blindata este sparta in cel putin trei locuri separate, iar turela, 



daca este cazul, intr-un loc;B) in plus, pentru vehiculele de lupta cu armament greu:1) loviturile sferei asupra turelei vor face inutilizabil unul dintre pivofii leaganului tunului §i suportul sau §i vor deforma vizibil culata; §i2) teava tunului sa fie, in mod vizibil, sparta sau indoita.
SECTIUNEA A V-A

Proceduri de reducere prin distrugere a artileriei1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa aleaga oricare din urmatoarele seturi de proceduri, ori de cite ori efectueaza distrugerea de tunuri, obuziere sau piese de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i obuziere, sisteme multiple de lansare de proiectile reactive §i aruncatoare, in locuri pentru reducere.2. Procedura de distrugere prin decupare a tunurilor, obuzierelor sau a pieselor de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i obuziere sau a aruncatoarelor, care nu sunt autopropulsate:A) demontarea echipamentului special, inclusiv a echipamentului deta§abil, care asigura functionarea tunului, obuzierului sau a piesei de artilerie combinind caracteristici de tunuri si obuziere, sau a aruncatorului;B) pentru blocul inchizator, daca exista, al tunului, obuzierului sau al piesei de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i obuziere, sau aruncatorului:1) fie sudarea blocului inchizator la culata in cel putin doua locuri;2) fie taierea a cel putin unei parti din culata, de-а lungul axului longitudinal al cavitafii care prime§te blocul inchizator;C) decuparea tevii tunului sau aruncatorului in doua parti, la о distanfa nu mai mare de 100 mm de la inelul culatei;D) decuparea pivotului din stinga al leaganului §i a zonei de montare a acestuia la afetul superior; §iE) decuparea falcelelor tunului sau a placii de baza a aruncatorului in doua parti aproximativ egale.3. Procedura de distrugere prin explodare a tunurilor; obuzierelor sau pieselor de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i de obuziere, care nu sunt autopropulsate:A) incarcaturile explozive se plaseaza in teava, pe unul din suporfii leaganului la afetul superior si pe falcele, §i se explodeaza astfel, incit:1) teava sa fie fisurata sau rupta longitudinal, intr-un sector de 1,5 m de la inchizator;2) blocul inchizator sa fie spart, deformat, ori partial topit;3) punctele de fixare dintre teava §i inelul culatei §i intre unul dintre pivotii leaganului §i afetul superior sa fie distruse sau suficient deteriorate pentru a le face inutilizabile; §i4) falcelele sa fie separate in doua parti aproximativ egale sau suficient deteriorate pentru a le face inutilizabile.4. Procedura de distrugere prin explodare a aruncatoarelor care nu sunt autopropulsate: incarcaturile explozive se plaseaza in teava aruncatorului §i pe placa de baza, astfel incit, atunci cind incarcaturile sunt explodate, teava aruncatorului sa fie rupta in jumatatea sa inferioara, iar placa de baza sa fie sparta in doua parti aproximativ egale.5. Procedura de distrugere prin deformare a aruncatoarelor care nu sunt autopropulsate:A) teava aruncatorului se va indoi in mod vizibil, aproximativ in punctul sau median; §iB) placa de baza se va indoi aproximativ pe linia centrala, la un unghi de cel putin 45 de grade.6. Procedura de distrugere prin decupare a tunurilor autopropulsate, obuzierelor autopropulsate §i pieselor de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i obuziere autopropulsate §i a aruncatoarelor autopropulsate;A) scoaterea echipamentului special, inclusiv a echipamentului deta?abil, care asigura functionarea tunului, obuzierului sau a piesei de artilerie combinind caracteristici de tunuri si obuziere sau a aruncatorului;



B) pentru blocul inchizator, daca exista, al tunului, obuzierului sau piesei de artilerie combinind caracteristici de tunuri §1 obuziere, sau al aruncatorului:1) fie sudarea blocului inchizator la culata in cel pufin doua locuri;2) fie taierea a cel pufin unei parti din culata, de-а lungul axului longitudinal al cavitatii care prime§te blocul inchizator;C) decuparea tevii in doua parti, la о distanta nu mai mare de 100 mm de la inelul culatei;D) decuparea pivotului din stinga al leaganului §i a suportului sau; §iE) decuparea de secfiuni de blindaj de pe ambele parti ale cutiei blindate, care sa cuprinda deschiderile pentru axele transmisiei finale, prin taieturi verticale §i orizontale, in blindajul lateral §i prin taieturi diagonale in blindajul inferior sau superior §i in blindajul din fata sau din spate, astfel incit deschiderile pentru axele transmisiei finale sa fie incluse in portiunile decupate.7. Procedura de distrugere prin explodare a tunurilor autopropulsate, obuzierelor autopropulsate §i pieselor de artilerie combinind caracterisitici de tunuri §i obuziere autopropulsate §i a aruncatoarelor autopropulsate:A) pentru tunurile autopropulsate, obuzierele autopropulsate sau piesele de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i obuziere autopropulsate sau pentru aruncatoarele autopropulsate, cu turela: se va aplica metoda specificata pentru tancurile de lupta in sectiunea a Ш-a, paragraful 3 a prezentului protocol, in scopul obfinerii rezultatelor echivalente celor specificate in acea prevedere;B) pentru tunurile autopropulsate, obuzierele autopropulsate sau piesele de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i obuziere autopropulsate §i pentru aruncatoarele autopropulsate, fara turela: se plaseaza о incarcatura exploziva in cutia blindata, sub marginea din fata a platformei turnate care suporta £eava tunului, §i se detoneaza in a§a fel, incit platforma sa fie separata de cutia blindata. Pentru distrugerea sistemului de tun: se va aplica metoda specificata pentru tunuri, obuziere sau piese de artilerie combinind caracteristici de tunuri si obuziere, in paragraful 3 al acestei sectiuni, in scopul obtinerii rezultatelor echivalente celor specificate in aceasta prevedere.8. Procedura de distrugere prin spargere a tunurilor autopropulsate, obuzierelor autopropulsate sau pieselor de artilerie combinind caracteristici de tunuri §i de obuziere autopropulsate §i a aruncatoarelor autopropulsate:A) о sfera de lovire din ofel, grea, sau ceva asemanator este lasata sa cada in mod repetat peste cutia bindata §i turela, pina ce cutia blindata este sparta in cel pu^in trei locuri separate, iar turela in cel pufin un loc;B) loviturile cu sfera asupra turelei trebuie sa faca inutilizabil unul din pivofii leaganului §i suportul sau §i sa deformeze vizibil inelul culatei; §iC) tjeava sa fie, in mod vizibil, sparta sau indoita, aproximativ in punctul sau median.9. Procedura de distrugere prin decupare a sistemelor multiple de lansare proiectile reactive;A) scoaterea echipamentului special de pe sistemul multiplu de lansare proiectile reactive, inclusiv a echipamentului deta§abil care asigura funcljionarea sistemelor de lupta ale acestuia; §iB) scoaterea tuburilor sau a ghidajelor de lansare, a sectoarelor din^ate ale mecanismului de malware, a suportului tuburilor §i a ghidajelor de lansare, precum §i a mecanismelor de mi§care in plan orizontal §i taierea lor in doua parfi aproximativ egale, in zone care nu reprezinta puncte de asamblare.10. Procedura de distrugere prin explodare, a sistemelor multiple de lansare proiectile reactive: se plaseaza о incarcatura alungita de-а curmezi§ul tuburilor sau ghidajelor de lansare §i al suportului tuburilor §i ghidajelor. Dupa explodare, incarcatura trebuie sa sectioneze tuburile sau ghidajele de lansare, suportul tuburilor sau ghidajelor, precum §i parfile lor mobile in doua parti aproximativ egale, in zone care nu reprezinta puncte de asamblare.11. Procedura de distrugere prin deformare a sistemelor multiple de lansare proiectile reactive: toate tuburile sau ghidajele de lansare, suportul tuburilor §i ghidajelor de lansare, precum §i sistemul de ochire sa fie indoite vizibil, aproximativ in punctele mediane.
SECTIUNEA A VI-A



Proceduri de reducere prin distrugere a avioanelor 
delupta1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa aleaga oricare dintre urmatoarele seturi de proceduri, on de cite ori acesta efectueaza distrugerea de avioane de lupta, in locuri pentru reducere.2. Procedura de distrugere prin decupare: fuzelajul avionului se divide in trei parti, dar nu in punctele de asamblare, prin decuparea parfii anterioare, imediat in fafa cabinei, §i a parfii posterioare, in zona centrala a sectiunii aripilor, in a§a fel incit punctele de asamblare, daca acestea exista in zonele de taiere, sa se afle in partile sectionate.3. Procedura de distrugere prin deformare: fuzelajul se deformeaza prin presare, astfel incit sa se reduca cu cel putin 30 la suta inalfimea, lungimea sau lafimea acestuia.4. Procedura de distrugere prin folosirea ca finte teleghidate:A) fiecare stat-parte are dreptul sa reduca, prin folosirea ca tinte teleghidate, nu mai mult de 200 avioane de lupta, pe timpul perioadei de reducere de 40 de luni;B) finta teleghidata se distruge in zbor, cu munitie trasa de catre forfele armate ale statului-parte caruia ii aparfine finta teleghidata;C) daca incercarea de a dobori tinta e§ueaza §i ea este distrusa ulterior printr-un mecanism de autodistrugere, procedurile prezentului paragraf ramin aplicabile. In caz contrar, tinta teleghidata poate fi recuperate. sau poate fi declarata distrusa prin accident, conform sectiunii a IX-a a prezentului protocol, in funcfie de circumstance; §iD) notificarea distrugerii va fi facuta tuturor celorlalte state-parfi. О astfel de notificare va include tipul fintei teleghidate distruse §i locul unde aceasta a fost distrusa. In termen de 90 de zile de la notificare, statul-parte care anunfa aceasta reducere transmsite documente probatorii, cum ar fi un raport de investigare, tuturor celorlalte state-parti. In situafia unor ambiguitafi privind distrugerea unei anumite tinte teleghidate, reducerea nu va fi considerate incheiata inainte de rezolvarea definitive a problemei.

SECJIUNEAAVII-A

Proceduri de reducere prin distrugere a elicopterelor
de atac1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa aleaga oricare dintre urmatoarele seturi de proceduri, ori de cite ori acesta efectueaza distrugerea de elicoptere de atac in locuri pentru reducere.2. Procedura de distrugere prin decupare:A) grinda posterioara sau coada se taie de la fuzelaj, astfel incit punctele de asamblare sa se gaseasca in portiunea secfionata; §iB) cel putin doi suporfi de fixare a transmisiei la fuzelaj vor fi taiafi, deformati sau topifi.3. Procedura de distrugere prin explodare: se pot folosi orice tip §i cantitafi de explozivi astfel incit, dupa explodare, fuzelajul sa fie taiat in cel putin doua parti, prin acea parte a fuzelajului care contine ansamblul suporfilor transmisiei.4. Procedura de distrugere prin deformare: fuzelajul se deformeaza prin presare, in a§a fel incit sa se reduca cu cel putin 30 la suta inalfimea, lungimea sau lafimea acestuia.

SECTIUNEA A VIII-A

Reguli §i proceduri de reducere a armamentelor$i echipamentelor 
conventionale limitate prin tratat,prin conversiunea pentru scopuri 

nemilitare1. Fiecare stat-parte are dreptul sa reduca un anumit numar de tancuri de lupta §i vehicule blindate de lupta, prin conversiune. Tipurile de vehicule care pot fi convertite sunt menfionate in paragraful 3 



al acestei secfiuni §i scopurile specifice nemilitare pentru care ele pot fi convertite sunt enumerate in paragraful 4 al acestei secfiuni. Vehiculele convertite nu vor fi introduse in inzestrarea forfelor armate conventionale ale unui stat-parte.2. Fiecare stat-parte stabilegte numarul de tancuri de lupta §i de vehicule blindate de lupta pe care le converte§te. Acest numar nu va depart:A) pentru tancurile de lupta, 5,7 la suta (adica maximum 750 de tancuri de lupta) din nivelul maxim de dotare in tancuri de lupta de care dispune, notificate de acesta la semnarea tratatului, potrivit art. VII al tratatului, sau 150 de exemplare, refinindu-se cel mai mare dintre aceste doua numere; §iB) pentru vehiculele blindate de lupta, 15 la suta (adica maximum 3.000 de vehicule blindate de lupta) din nivelul maxim de vehicule blindate de lupta de care dispune, notificate de acestea la semnarea tratatului, potrivit art. VII al tratatului, sau 150 de exemplare, refinindu-se cel mai mare dintre aceste doua numere.3. Urmatoarele vehicule pot fi convertite pentru scopuri nemilitare: T-54; T-55; T-62; T-64; T-72; Leopard-1; BMP-1; BTR-60; OT-64. Statele-partji, in cadrul Grupului consultativ comun, pot aduce schimbari in lista vehiculelor care pot fi convertite pentru scopuri nemilitare. Aceste schimbari, conform art. XVI, paragraful 5 al tratatului, vor fi considerate ca imbunatatiri la viabilitatea §i eficienfa tratatului, fiind legate numai de probleme minore de natura tehnica.4. Aceste vehicule vor fi convertite pentru urmatoarele scopuri nemilitare:A) tractoare universale;B) buldozere;C) vehicule contra incendiilor;D) macarale;E) vehicule generatoare de energie electrica;F) vehicule - concasatoare minerale;G) vehicule pentru cariere de suprafatja:H) vehicule de salvare;I) vehicule de evacuare a ranifilor;J) vehicule de transport;K) vehicule pentru exploatari petroliere;L) vehicule pentru inlaturarea urmarilor unor accidente chimice §i petroliere;M) vehicule spargatoare de gheafa §enilate;N) vehicule pentru lucrari de protecfie a mediului inconjurator.Statele-parfi, in cadrul Grupului consultativ comun, pot aduce schimbari in lista privind scopurile nemilitare. Astfel de schimbari, in conformitate cu prevederile art. XVI, paragraful 5 al tratatului, vor fi considerate imbunatafiri la viabilitatea §i eficienfa tratatului, fiind legate numai de probleme minore de natura tehnica.5. La intrarea in vigoare a tratatului, fiecare stat-parte notifica tuturor celorlalte state-parfi numarul de tancuri de lupta §i vehicule blindate de lupta planificate pentru conversiune, in conformitate cu prevederile tratatului. Notificarea intenfiel unui stat-parte de a efectua conversiunea in conformitate cu aceasta secfiune va fi transmisa tuturor celorlalte state-parfi, cu cel pufin 15 zile inainte, in conformitate cu secfiunea a X-a, paragraful 5 a Protocolului privind inspecfiile. Se vor specifica numarul si tipurile de vehicule ce vor fi convertite, datele de incepere §i de terminare a conversiunii, precum §i vehiculele nemilitare ce rezulta dupa conversiune.6. Se vor efectua urmatoarele proceduri, inaintea conversiunii tancurilor de lupta §i vehiculelor blindate de lupta, in locurile pentru reducere:A) pentru tancurile de lupta:1) scoaterea echipamentului special de pe §asiu, inclusiv echipamentul deta§abil, care asigura funct;ionarea sistemelor de armamente de la bord;2) scoaterea turelei, daca este cazul;3) pentru blocul inchizator al tunului:a) fie sudarea blocului inchizator de culata in cel pufin doua locuri;



b) fie taierea a cel pufin unei parfi din culata de-а lungul axului longitudinal al cavitafii care prime§te blocul inchizator;4) decuparea £evii tunului in doua parti, la о distanfa nu mai mare de 100 mm fafa de inelul culatei;5) decuparea unuia dintre pivofii leaganului §i suportului sau din turela; §i6) taierea §i scoaterea unei portiuni din blindajul superior al cutiei blindate, incepind de la partea frontala §i pina la mijlocul deschiderii pentru turela din cutia blindata, impreuna cu portiuni corespondente din blindajul lateral ре о inaltime nu mai mica de 200 mm (pentru T-64, §i T-72, nu mai mica de 100 mm) sub nivelul partii de sus a blindajului din cutia blindata, precum §i taierea portjiunilor corespondente ale placii frontale la aceea§i inaltime. Partea decupata din placa frontala nu va fi mai mica de treimea superioara; §iB) pentru vehiculele blindate de lupta:1) pentru toate vehiculele blindate de lupta, demontarea echipamentului special de pe §asiu, inclusiv echipamentul deta§abil, care asigura functionarea sistemelor de armament de la bord;2) pentru vehiculele cu motor in partea din spate, taierea §i scoaterea unei portiuni a blindajului superior al cutiei blindate, de la partea frontala pina la camera motor-transmisie, precum §i portiuni corespndente ale blindajului din fata §i de partile laterale, ре о inaltime nu mai mica de 300 mm sub nivelul superior al compartimentului echipajului de lupta;3) pentru vehiculele cu motor in partea din fata, taierea §i scoaterea unei portiuni din placa de blindaj, de deasupra cutiei blindate, de la camera motor-transmisie pina in partea din spate a vehiculului, precum §i portiuni corespondente din blindajul lateral, ре о inaltime nu mai mica de 300 mm sub nivelul partii de sus a compartimentului echipajului de lupta; §i4) in plus, pentru vehiculele blindate de lupta ale infanteriei §i vehiculele de lupta cu armament greu:a) scoaterea turelei;b) decuparea unuia din pivotii leaganului §i a suportului sau din turela;c) pentru sistemul culatei tunului:(i) sudarea blocului inchizator la culata in cel pufin doua locuri;(ii) decuparea a cel pufin unei parti din culata, de-а lungul axului longitudinal al cavitatii care prime§te blocul culatei; sau(iii) decuparea cutiei culatei in doua parfi aproximativ egale; §id) decuparea tevii tunului in doua parti, la о distanfa nu mai mare de 100 mm de la inelul culatei.7. Tancurile de lupta §i vehiculele blindate de lupta, reduse in conformitate cu paragraful 6 din aceasta sectiune, constitute obiect de inspectie, fara drept de refuz, in conformitate cu secfiunea a X-a a Protocolului privind inspectia. Tancurile de lupta §i vehiculele blindate de lupta se considera reduse dupa efectuarea procedurilor specificate in paragraful 6 al acestei sectiuni §i a notificarii potrivit sectiunii a X-a a Protocolului privind inspectia.8. Vehiculele reduse, potrivit paragrafului 7 al acestei sectiuni, se menfin ca obiect de notificare, potrivit secfiunii a IV-a a Protocolului privind schimbul de informatii, pina ce conversiunea finala pentru scopuri nemilitare a fost terminata §i notificata potrivit secfiunii a X-a, paragraful 12 din Protocolul privind inspectia.9. Vehiculele ajunse in faza finala de conversiune pentru scopuri nemilitare vor fi, de asemenea, supuse inspecfiei potrivit sectiunii a X-a a Protocolului privind inspectia, cu urmatoarele modificari:A) procesul de conversiune finala la un loc pentru reducere nu este obiect de inspectie; §iB) toate celelalte state-parti au dreptul sa inspecteze vehiculele complet convertite, fara drept de refuz, dupa primirea notificarii de la statul-parte care a efectuat conversiunea finala, specificind cind procedurile de conversiune finala vor fi terminate.10. Daca, dupa realizarea procedurilor specificate in paragraful 6 al acestei sectiuni, la un anumit vehicul, se decide sa nu se mai procedeze la conversunea finala, atunci vehiculul va fi distrus in limitele de timp pentru conversiune, a§a cum se arata in art. VIII al tratatului, in conformitate cu procedurile corespunzatoare prevazute in acest protocol.



SECJIUNEA A IX-A

Proceduri in situatia de distrugere prin accident1. Un stat-parte are dreptul sa reduca obligafia sa de reducere pentru fiecare categorie de armament §i echipamente conventionale limitate prin tratat, in situafia de distrugere prin accident, intr-un procent nu mai mare de 1,5 la suta din nivelurile maxime pentru dotarile notificate la semnarea tratatului, pentru acea categorie.2. Un exemplar din armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat va fi considerat redus, potrivit art. VIII al tratatului, daca accidentul in care acesta a fost distrus este notificat tuturor celorlalte state-parti in decurs de 7 zile dupa producerea lui. Notificarea include tipul exemplarului distrus, data accidentului, localizarea aproximativa a accidentului §i circumstantele in care s-a produs accidentul.3. In termen de 90 de zile de la notificare, statul-parte care declara о asemenea reducere va trimite о documentare probatorie, cum ar fi un raport de investigare, tuturor celorlalte state-parti, in conformitate cu art. XVII al tratatului. In cazul unor ambiguitafi privind accidentul, о asemenea reducere nu va fi considerata incheiata inainte de rezolvarea definitiva a problemei.
SEC JIUNEA A X-A

Procedura de reducere prin expunere statica1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa reduca, prin expunerea statica, un anumit numar de armamente §1 echipamente limitate prin tratat.2. Nici un stat-parte nu va folosi expunerea statica pentru a reduce mai mult de 1 la suta sau 8 bucafi, retinindu-se cel mai mare dintre aceste doua numere, din nivelurile maxime, de dotare declarate la semnarea tratatului, pentru fiecare categorie de armamente §i echipamente convenfionale limitate prin tratat.3. Independent de prevederile paragrafelor 1 §i 2 ale acestei secfiuni, fiecare stat-parte va avea, de asemenea, dreptul de a menfine, in stare de funcfionare, doua exemplare din fiecare tip existent de armamente si echipamente conventionale limitate prin tratat, in scopul expunerii statice. Asemenea armamente §i echipamente conventionale vor fi expuse in muzee sau in alte locuri similare.4. Armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat mentinute in expunere statica sau in muzee inainte de semnarea tratatului, nu fac obiectul nici unui fel de limitare numerica prevazuta de tratat, inclusiv al limitarilor numerice prevazute in paragrafele 2 §i 3 ale acestei sectiuni.5. Asemenea exemplare ce urmeaza a fi reduse prin plasarea in expunere statica trebuie sa faca obiectul urmatoarelor proceduri, in locurile pentru reducere:A) toate exemplarele ce urmeaza a fi expuse, care dispun de motoare prin constructie, trebuie sa aiba rezervoarele incapabile de a primi combustibil; §i1) motorul (motoarele) §i transmisia sa fie demontate §i sistemele de fixare sa fie distruse in a§a maniera, incit aceste piese sa nu mai poata fi remontate; sau2) compartimentul motorului sa fie umplut cu beton sau cu о ra§ina polimerica.B) toate exemplarele care urmeaza a fi expuse, echipate cu tunuri de 75 mm sau mai mari, cu mecanisme de inal^are §i de rotire fixate permanent vor avea aceste mecanisme de inalfare $i de rotire sudate astfel incit teava tunului sa nu poata fi mi§cata nici in inaltime, nici in azimut. In plus, acele exemplare care urmeaza a fi expuse §i care utilizeaza mecanisme cu pinioane §i de angrenaj sau cu pinioane §i roata dinfata pentru ochirea in inalfime §i direcfie, vor avea trei din# consecutivi taiay din angrenajul sau roata dintata de pe fiecare parte a pinionului de la teava tunului.C) toate exemplarele care urmeaza a fi expuse §i care sunt echipate cu sisteme de armamente care nu indeplinesc criteriile prevazute in subparagraful B) al acestui paragraf, vor avea camera de incarcare §i feava umplute fie cu beton, fie cu о ra§ina polimerica, incepind de la inchizator §i 



terminind la 100 mm fata de gura tevii.
SECJIUNEA A XI-A

Procdura de reducere prin utilizarea ca tinte terestre1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa reduca prin utilizarea ca tinte terestre un anumit numar de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie autopropulsate.2. Nici un stat-parte nu va reduce, prin utilizarea ca tinte terestre, tancuri de lupta §i vehicule blindate de lupta, intr-un procent mai mare de 2,5 la suta din nivelul maxim al dotarilor pentru fiecare din cele doua categorii, notificat la semnarea tratatului, in conformitate cu art. VII al tratatului. In plus, nici un stat-parte nu are dreptul sa reduca, prin utilizarea ca tinte terestre, mai mult de 50 de piese de artilerie autopropulsate.3. Armamentele §i echipamentele conventionale, utilizate ca tinte terestre inainte de semnarea tratatului, nu vor fi obiect al vreunei limitari numerice prevazute in art. IV, V sau VI ale tratatului, ori al limitarii numerice prevazute in paragraful 2 al acestei sectiuni.4. Asemenea exemplare care se reduc, prin utilizarea ca tinte terestre, vor fi supuse urmatoarelor proceduri, in locurile pentru reducere:A) pentru tancurile de lupta si piesele de artilerie autopropulsate:1) pentru blocul inchizator al tunului:a) fie sudarea blocului inchizator la culata in cel putin doua locuri;b) fie taierea a cel putin unei parti din culata, de-а lungul axului longitudinal al cavitafii care prime§te blocul inchizator;2) taierea unuia dintre pivofii leaganului a suportului sau din turela; §i3) taierea de sectiuni de blindaj la ambele parti ale cutiei blindate, care sa includa deschiderile pentru axele transmisiei finale, prin taieturi verticale §i orizontale in blindajul lateral §i taieturi in diagonals in blindajul inferior sau superior, din fata sau din spate, astfel incit deschiderile pentru axele transmisiei finale sa fie cuprinse in portiunile taiate;B) pentru vehiculele blindate de lupta;1) pentru blocul inchizator al tunului;a) sudarea blocului inchizator la culata in cel putin doua locuri;b) taierea a cel putin unei parti din culata, de-а lungul axului longitudinal al cavitafii care prime§te blocul inchizator; sauc) taierea camerei inchizatorului in doua parti aproximativ egale;2) taierea unuia dintre pivofii leaganului §i a suportului sau din turela;3) pentru vehiculele blindate de lupta pe §enile, taierea unei sectiuni de blindaj de pe ambele parti ale cutiei blindate, care sa includa deschiderile pentru axele transmisiei finale, prin taieturi verticale §i orizontale in blindajul lateral §i taieturi in diagonala in blindajul interior sau superior, in cel din fafa sau din spate, astfel incit deschiderile pentru axele transmisiei finale sa fie cuprinse in portiunile taiate; §i4) pentru vehiculele blindate de lupta pe roti, taierea unor sectiuni de blindaj de pe ambele parti ale cutiei blindate, care sa includa zona de fixare a suportilor transmisiilor rofilor din fata, prin taieturi orizontale §i neregulate in bllindajul lateral, din fata, superior §i inferior astfel incit zonele de fixare a suportilor trnsmisiei ro£ii din fata sa se afle in portiunile taiate, la о distanta nu mai mica de 100 mm fafa de taieturi.
SECJIUNEA A XII-A 

Procedura de reducere prin utilizareain 
scopuri de instruire la sol1. Fiecare stat-parte are dreptul sa reduca, prin folosirea in scopuri de instructie la sol, un anumit numar de avioane de lupta §i de elicoptere de atac.



2. Nici un stat-parte nu va reduce, prin folosirea pentru scopuri de instructs la sol, mai mult de 5 la suta din nivelul maxim al dotarilor cu avioane de lupta §i elicoptere de atac pentru fiecare, dintre cele doua categorii, a§a cum au fost notificate la semnarea tratatului, conform art. VII al tratatului.3. Armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat, utulizate in scopuri de instruire la sol inainte de semnarea prezentului tratat, nu vor face obiectul vreunei limitari numerice prevazute in art. IV, V sau VI din tratat, sau al limitarilor numerice prevazute in paragraful 2 al acestei secfiuni.4. Asemenea exemplare ce vor fi reduse prin folosirea in scopuri de instruire la sol vor fi supuse urmatoarelor proceduri in locurile pentru reducere:A) pentru avioane de lupta:1) taierea fuzelajului in doua parti, in zona centrala a aripii;2) scoaterea motoarelor, deformarea punctelor pentru fixarea motorului §i, fie ca se umplu rezervoarele de combustibil cu beton, polimeri sau ra§ini, fie ca se demonteaza rezervoarele de combustibil §i se deformeaza punctele pentru fixarea rezervoarelor de combustibil; sau3) scoaterea tuturor sistemelor de armament §i echipamentelor pentru armament, interne, externe §i deta§abile, demontarea derivei §i deformarea punctelor de prindere a derivei §i umplerea tuturor rezervoarelor de combustibil cu beton, polimeri sau componente pe baza de ra§ini.B) Pentru elicopterele de atac: taierea grinzii posterioare sau a cozii de la fuzelaj, astfel incit punctul de asamblare sa se afle in portiunea secfionata.
PROTOCOL

privind procedurile ce reglementeaza categorisirea elicopterelor 
de lupta §i recategorisirea elicopterelor de atac polivalentePrin cele ce urmeaza, statele-parti convin procedurile ce reglementeaza categorisirea elicopterelor de lupta §i recategorisirea elicopterelor de atac polivalente, a§a cum se prevede in art. VIII al Tratatului cu privire la forfele armate conventionale in Europa din 19 noiembrie 1990, denumit in continuare tratat.

SECJIUNEA I
Cerinfe generale pentru recategorisirea 

elicopterelor de lupta1. Elicopterele de lupta sunt categorisite ca elicoptere specializate de atac, de atac polivalente sau de sprijin de lupta §1 vor fi inscrise in liste a§a cum prevede Protocolul privind tipurile existente.2. Toate modelele sau variantele unui tip de elicoptere specializat de atac sunt categorisite ca elicoptere specializate de atac.3. Independent de prevederile paragrafului 2 al acestei secfiuni §i ca unica excepfie la acest paragraf, Uniunea Republicilor Sovietice Socialiste poate define о cantitate totala ce nu depa§e§te 100 elicoptere Mi-24 R §i Mi-24 K, echipate pentru cercetare, corectarea focului artileriei sau colectarea de probe chimice, biologice §i radiologice, ce nu constituie obiect al limitarii aplicate elicopterelor de atac conform art. IV §i VI ale tratatului. Astfel de elicoptere sunt obiect al schimbului de informatii, potrivit Protocolului privind notificarea §i schimbul de informatii, §i al inspectarii in interior, potrivit secfiunii a IV-a, paragraful 30, a Protocolului de inspectie. Elicopterele Mi-24 R §i Mi-24 К ce depa§esc aceasta limita vor fi categorisite ca elicoptere specializate de atac, indiferent de felul in care sunt echipate, §i se iau in calcul la limitele pentru elicopterele de atac, conform art. IV §i VI ale tratatului.
4. Fiecare stat-parte ce detine atit modele sau variante de elicopter de sprijin de lupta, cit §i de elicoptere de atac polivalent ale unui tip de elicopter, va categorisi ca elicoptere de atac toate elicopterele ce au oricare din caracteristicile specificate in paragraful 1, secfiunea a Ш-a a prezentului protocol si va avea dreptul sa categoriseasca drept elicoptere de sprijin de lupta orice elicoptere care nu au nici una din caracteristicile specificate in sectiunea a Ш-a, paragraful 1, a 



prezentului protocol.5. Fiecare stat-parte ce define numai modele sau variante de sprijin de lupta ale unui tip de elicopter inclus at"t in lista elicopterelor de atac polivalente, cit §i in lista elicopterelor de sprijin de lupta, din Protocolul privind tipurile existente, va avea dreptul sa categoriseasca aceste elicoptere ca elicoptere de sprijin de lupta.
SECJIUNEA А П-А

Cerin^e generale pentru recategorisire1. Numai elicopterele de lupta ce sunt categorisite ca elicoptere de atac polivalente, potrivit cerinfelor categorisirii mentjionate in acest protocol, corespund pentru recategorisirea ca elicoptere de sprijin de lupta.2. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa recategoriseasca unele elicoptere de atac polivalente care au oricare din caracteristicile specificate in secfiunea a Ш-a, paragraful 1, a prezentului protocol, numai prin conversiune §i certificare.Fiecare stat-parte va avea dreptul sa recategoriseasca unele elicoptere de atac polivalente care nu au nici una din caracteristicile specificate in secfiunea a Ш-a, paragraful 1, a prezentului protocol, numai prin certificare.3. Fiecare stat-parte va folosi orice mijloace tehnice pe care le considera necesare pentru realizarea procedurilor de conversiune prevazute in sectjiunea a Ш-a a prezentului protocol.
4. Fiecare elicopter de lupta supus procedurii de recategorisire va avea numarul original al seriei de fabricate §tanfat permanent pe un element principal al structurii celulei.

SECJIUNEA A III-A
Proceduri pentru conversiune1. Elicopterele de atac polivalente, care se convertesc, vor fi facute incapabile de intrebuinfarea ulterioara a armamentului dirijat, prin demontarea urmatoarelor componente:A) dispozitive specifice pentru acro§area armamentelor dirijate, cum sunt punctele speciale de prindere sau instalafiile de lansare. Orice astfel de puncte speciale de prindere ce sunt integrate in elicopter, precum §i orice elemente speciale ale dispozitivelor universale de acro§are, ce sunt destinate numai intrebuinfarii armamentului dirijat, vor fi aduse in incapacitate de intrebuintjare ulteriora a armamentului dirijat; §iB) toate sistemele integrate de conducere a focului si de ochire pentru armamentele dirijate, inclusiv prin fir.2. Un stat-parte va furniza tuturor celorlalte state-parfi, cel mai tirziu cu 42 de zile inainte conversiunii primului elicopter de un anumit tip sau la intrarea in vigoare a prezentului tratat, in cazul in care statul-parte declara at"t ca elicoptere de atac polivalente, cit §i ca elicoptere de sprijin de lupta, elicoptere de acela§i tip, urmatoarele informafii:A) о schema-bloc de baza, cu reprezentarea tuturor componentelor principale ale sistemelor integrate de conducere a focului §i de ochire pentru armamentele dirijate, precum §i a componentelor echipamentelor destinate pentru acro§area armamentelor dirijate, funcfia de baza a componentelor descrise in paragraful 1 al acestei secfiuni §i conexiunile funcfionale dintre acestea;B) о descriere generala a procesului de conversiune, inclusiv о lista a componentelor ce se demonteaza; §iC) fotografia fiecarei componente ce se demonteaza, reprezent"nd pozifia acesteia in elicopter inaintea demontarii §i о fotografie a aceleeagi pozifii, dupa ce componenta respective a fost demontata.

SECJIUNEA A IV-A 
Proceduri pentru certificare



1. Fiecare stat-parte, care recategorise§te elicoptere de atac, va aplica urmatoarele proceduri de certificare pentru a oferi certitudinea ca aceste elicoptere nu poseda nici una din caracteristicile specificate in secfiunea a Ш-a, paragraful 1, a prezentului protocol.2. Fiecare stat-parte va notifica tuturor celorlalte state-parti fiecare certificare, in conformitate cu secfiunea a IX-a, paragraful 3 din Protocolul privind inspectiile.3. Fiecare stat-parte va avea dreptul de a inspecta certificarea elicopterelor, potrivit sectjiunii a IX-a a Protocolului privind inspectiile.
4. Procesul recategorisirii va fi considerat incheiat atunci cind procesul certificarii, prevazut in aceasta sectiune, a fost incheiat, indiferent daca vreun stat-parte igi exercita sau nu drepturile de a inspecta certificarea, descrise in paragraful 3 al acestei sectiuni §i in secfiunea a IX-a a Protocolului privind inspectiile, cu condifia ca, in cadrul a 30 de zile de la primirea notificarii terminarii certificarii §i recategorisirii, prevazute in paragraful 5 al acestei secfiuni, nici un stat-parte sa nu notifice tuturor celorlalte state-parti ca acesta considera ca exista vreo ambiguitate cu privire la procesul de certificare §i recategorisire. In situafia aparitiei unei astfel de ambiguitafi, о astfel de recategorisire nu va fi considerate incheiata pina cind problema referitoare la ambiguitate nu este solufionata.5. Statul-parte care efectueaza certificarea va notifica, in conformitate cu sectiunea a IX-a a Protocolului privind inspectiile, tuturor celorlalte state-parfi, incheierea certificarii §i a recategorisirii.6. Certificarea va fi efectuata in zona de aplicare. Statele-parfi aparfin"nd aceluia§i grup de state­parti au dreptul de a folosi in comun locurile pentru certificare.

SECTIUNEA A V-A
Proceduri pentru schimbul de informatii verificareToate elicopterele de lupta, in zona de aplicare, vor fi obiect al schimbului de informatii, potrivit prevederilor Protocolului privind schimbul de informatii, precum §i al verificarii, inclusiv prin inspectie, potrivit Protocolului privind inspectiile.

PROTOCOL
privind notificarea §i schimbul de informatiiStatele-parfi convin prin cele ce urmeaza asupra procedurilor §i prevederilor referitoare la notificarea §i schimbul de informatii conform art. XIII al Tratatului cu privire la fortele armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, denumit in cele ce urmeaza tratat.

SECJIUNEA I
Informatii privind structure trupelor de uscat, forfelor aeriene 

a aviafiei apararii antiaeriene ale fiecarui stat-parte, 
in zona de aplicareFiecare stat-parte va comunica celorlalte state-parti urmatoarele informatii privind structure trupelor sale de uscat, a forfelor aeriene §i a aviatiei apararii antiaeriene in zona de aplicare:A) structure de comanda a trupelor sale de uscat, specificindu-se denumirea, destinatia §i subordonarea tuturor formatiunilor §i unitafilor de lupta, de asigurare de lupta §i de asigurare de servicii, la fiecare nivel de comanda, in jos pina la nivelul brigada/regiment sau nivelul echivalent, inclusiv a formatiunilor §i unitatilor de aparare antiaeriana subordonate, pina la nivelul de regiune militara sau nivelul echivalent. Unitafile independente, la nivelul urmator de comanda, sub nivelul de brigada/regiment, subrdonate direct formatiunilor peste nivelul de brigada/regiment (de exemplu, batalioanele independente), vor fi identificate, prin informatii indicind formafiunea sau unitatea careia se subordoneaza asemenea unitafi; §iB) structure de comanda a fortelor sale aeriene §i a aviatiei apararii antiaeriene, specificindu-se 



denumirea, destinatjia §1 subordonarea formatiunilor §i unitatilor de la fiecare nivel de comanda in jos, pina la nivelul, aripa/regiment de aviate sau nivel echivalent. Unitafile independente, la nivelul urmator de comanda, sub nivelul de aripa/regiment de aviafie, subordonate direct formatiunilor peste nivelul de aripa/regiment de aviafie (de exemplu, escadrila independenta), vor fi identificate prin informafii indicind formafiunea sau unitatea careia se subordoneaza asemenea unitafi.
SECJIUNEA A II-A

Informafii privind dotarile globale din fiecare categorie de 
armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat1. Fiecare stat-parte va comunica celorlalte state-parti informafii privind:A) cantitafile totale §i cantitafile de tipuri privind dotarile din fiecare categorie de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat; §iB) cantitafile totale §i cantitafile pe tipuri privind dotarile in tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie limitate prin tratat, in fiecare din regiunile descrise in art. IV §i V ale tratatului.

SECJIUNEA A III-A
Informafii privind amplasarea, cantitafile §i tipurile de 

armamente $i echipamente conventionale din inzestrarea 
fortelor armate conventionale ale statelor-parti1. Pentru fiecare din formafiunile §i unitafile sale notificate conform secfiunii I, paragraful 1, subparagrafele A) §i B) din prezentul protocol, precum §i pentru batalioanele/escadrilele sau unitafile echivalente amplasate separat, subordonate acestor formafiuni §i unitafi, fiecare stat-parte comunica celorlalte state-parti urmatoarele informatii:A) denumirea §i amplasarea in timp de pace a formatiunilor §i unitatilor sale care defin armamente §i echipamente limitate prin tratat, pentru categoriile de mai jos, incluzind comandamentele, cu specificarea denumirii geografice §i coordonatelor:1) tancuri de lupta;2) vehicule blindate de lupta;3) piese de artilerie;4) avioane de lupta; §i5) elicoptere de atac.B) dotarile formatiunilor §i unitatilor sale notificate conform subparagra-fului A) al prezentului paragraf, dindu-se cantitafile (pe tipuri in cazul formatiunilor §i unitatilor pentru nivelul divizie sau unitate echivalenta §i mai jos) de armamente §i echipamente conventionale menfionate in subparagraful A) al acestui paragraf §i despre:1) elicopetrele de sprijin de lupta;2) elicopterele de transport neinarmate;3) vehiculele blindate lansatoare de poduri, specificind care sunt in unitafi active;4) vechiculele aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei;5) vehicule aparent transportoare blindate de trupe;6) avioanele de antrenament primar;7) avioanele de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate; §i8) elicopterele Mi-24 R §i Mi-24 К care nu fac obiectul limitarilor numerice stabilite in art. IV, paragraful 1 §i art. VI ale tratatului.C) denumirea si amplasarea normala in timp de pace a formatiunilor §i unitatilor, altele decit cele notificate potrivit subparagrafului A) al acestui paragraf in care se afla urmatoarele categorii de armamente §i echipamente conventionale, a§a cum se definesc in art. II al tratatului, specificate in Protocolul privind tipurile existente sau enumerate in Protocolul privind reclasificarea avioanelor, incluzind comandamentele acestora, cu specificarea denumirii geografice §i a coordonatelor:



1) elicoptere de sprijin de lupta;2) elicoptere de transport neinarmate;3) vehicule blindate lansatoare de poduri;4) vehicule aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei;5) vehicule aparent transportoare blindate de trupe;6) avioane de antrenament primar;7) avioane de antrenament cu capacitate de lupta reclasiflcate; §i8) elicoptere Mi-24 R §i Mi-24 K, ce nu fac obiectul limitarilor numerice stabilite in art. IV, paragraful 1 §i art. VI ale tratatului*);  §iD) dotarile din unitatile §i formatiunile notificate potrivit subparagrafului C) al acestui paragraf, incluzindu-se numarul (pe tipuri in situatia unitatilor §i formatiunilor la nivelul de divizie/unitate echivalenta §i mai jos), pentru fiecare categorie specificata mai sus; §i in cazul vehiculelor blindate lansatoare de poduri, al acelora care se gasesc in unitatile active.2. Fiecare stat-parte va comunica tuturor celorlalte state-part;! informafii cu privire la armamentele §i echipamentele conventionale din inzestrarea fortelor armate conventionale, dar care nu sunt detinute de catre trupele de uscat, fortele aeriene militare sau aviatia apararii antiaeriene, specificind:A) denumirea §i amplasarea in timp de pace a formatiunilor §i unitatilor, in jos pina la nivelul de brigada/regiment, aripa/regiment de aviatie sau echivalente, pre cum §i a unitatilor mai mici decit nivelul brigada/regiment, aripa/regiment de aviatie, care sunt amplasate separat sau sunt independente (de exemplu: batalioane, escadrilie/echivalente), in care sunt detinute armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, din categoriile de mai jos, specific"ndu-se denumirea geografica §i coordonatele:1) tancuri de lupta;2) piese de artilerie;3) vehicule blindate de lupta;4) avioane de lupta; §i5) elicoptere de atac; §iB) dotarile din unitatile §i formatiunile notificate potrivit subparagrafului A) al acestui paragraf, dindu-se cantitafile (pe tipuri in situatia formatiunilor §i unitatilor la nivelul diviziei sau echivalent §i mai jos) armamentelor si echipamentelor conventionale enumerate in subparagraful A) al acestui paragraf, §i pentru:1) elicopterele de sprijin de lupta;2) elicopterele de transport neinarmate;3) vehiculele blindate lansatoare de poduri, specificindu-se care sunt unitatile active;4) vehiculele aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei;5) vehiculele aparent transportoare blindate de trupe;6) avioanele de antrenament primar;7) avioanele de antrenament cu capacitafi de lupta reclasificate; si8) elicopterele Mi-24 R §i Mi-24 К ce nu fac obiectul limitarilor numerice stabilite in art. IV, paragraful 1 §i art. VI ale tratatului*).3. Fiecare stat-parte comunica celorlalte state-parti urmatoarele informatjii:A) amplasarea locurilor sale destinate pentru depozitare permanenta, specificind denumirea geografica §i coordonatele, precum §i numarul §i tipurile de armamente §i echipamente conventionale din categoriile prezentate in paragraful 1, subparagrafele A) §i B) ale acestei sectiuni, aflate in asemenea locuri;B) amplasarea depozitelor sale militare ce nu fac parte organic din unitatile §i formatiunile desemnate ca obiective de verificare, a unitatilor independente pentru intretinere §i reparatii, a centrelor militare de instructie §i a aerodromurilor, specificindu-se denumirea geografica §i coordonatele in care sunt prezente, permanent sau temporar, armamente §i echipamente conventionale din categoriile prezentate in paragraful 1, subparagrafele A) §i B) din aceasta 



sectjiune, precum dotarile din aceste locuri, pe tipuri, din fiecare categorie; §iC) amplasarea locurilor in care se efectueaza reducerea de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat conform Protocolului privind reducerea, specificindu-se amplasarea - prin denumire geografica §i coordonate, - dotarile pe tipuri pentru fiecare categorie de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat pregatite pentru reducere in asemenea locuri §i indicind ca acesta este un loc pentru reducere.
SECTIUNEA A IV-A

Informatii privind amplasarea §i cantitatile de tancuri de lupta, 
vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, avioane de lupta, 

elicoptere de atac in zona de aplicare, dar care nu sunt in 
inzestrarea fortelor armate conventionale1. Fiecare stat-parte va comunica informatii tuturor celorlalte state-parti asupra amplasarii §i cantitatilor sale de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de atac §i avioane de lupta prezente in zona de aplicare, care nu sunt in inzestrarea fortelor sale armate conventionale, dar care au о semnificatie militara potentiala.A) In acest sens, fiecare stat-parte comunica urmatoarele informatii:1) in ce prive§te tancurile de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i elicopterele specializate de atac, precum §i vehiculele blindate de lupta a infanteriei, precizate de art. XII din tratat, detinute de catre organizatii pina la nivelul mai jos de batalion independent sau amplasat separat, sau unitate echivalenta, destinate §i structurate pentru a indeplini functiuni de securitate interna in timp de pace, amplasarea, inclusiv denumirea geografica §i coordonatele, a locurilor in care sunt detinute asemenea armamente §i echipamente, precum §i cantitatile §i tipurile de armamente §i echipamente conventionale din aceste categorii, detinute de catre fiecare asemenea organizatii;2) in ce prive§te transportoarele blindate de trupe, vehiculele de lupta cu armament greu §i elicopterele de atac polivalente detinute de organizatii destinate §i structurate sa indeplineasca functii de securitate interna in timp de pace; cantitatile totale pentru fiecare categorie de asemenea armamente §i echipamente din fiecare regiune sau district administrativ;3) in ce prive§te tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i elicopterele de atac, aflate in a^teptarea afectarii inainte de a fi declasate, in conformitate cu prevederile art. IX al tratatului, amplasarea, inclusiv denumirea §i coordonatele greografice ale locurilor in care sunt detinute asemenea armamente §i echipamente, precum §i cantitatile §i tipurile pentru fiecare loc;

4) in ce prive§te tancurile sale de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i elicopterele de atac, fiecare stat-parte va comunica tuturor celorlalte state-parti, dupa intrarea in vigoare a tratatului §i concomitent cu fiecare schimb anual de informatii potrivit sectiunii a VII-а, paragraful 1, subparagraful C) din acest protocol, amplasarea locurilor in care, in mod normal, se afla in total mai mare de 15 tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie sau mai mare de 5 avioane de lupta sau mai mare de 10 elicoptere de atac care sunt, potrivit art. Ill, paragraful 1, subparagraful E) al tratatului, in a§teptare sau renovare pentru export sau reexport §i sunt mentinute temporar in zona de aplicare. Fiecare stat-parte va comunica tuturor celorlalte state-parti, dupa intrarea in vigoare a tratatului §i concomitent cu fiecare schimb anual de informatii, in conformitate cu sectjiunea a VII-а, paragraful 1, subparagraful C) din acest protocol, numarul unor astfel de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, avioane de lupta §i elicoptere de atac. Statele-parti vor conveni, in cadrul Grupului consultativ comun, asupra formei in care informatiile asupra cantitatilor vor fi transmise in conformitate cu aceasta prevedere;5) in ce prive§te tancurile sale de lupta §i vehiculele blindate de lupta care au fost reduse §i sunt in a§teptarea conversiunii potrivit sectiunii a VIII-а a Protocolului privind reducerea, amplasarea, inclusiv denumirea geografica §i coordonatele, a locurilor in care sunt tinute asemenea armamente §i echipamente, precum §i numarul §i tipurile pentru fiecare loc; §i



6) in ce prive§te tancurile sale de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i elicopterele de atac, care sunt utilizate exclusiv in scopuri de cercetare §i dezvoltare, conform art. Ill, paragraful 1, subparagraful B), al tratatului, fiecare stat-parte comunica tuturor celorlalte state-parfi, dupa intrarea in vigoare a tratatului §i concomitent cu fiecare schimb anual de informafii, potrivit secfiunii a VII-a, paragraful 1, subparagraful C) din prezentul protocol, numarul total pentru fiecare categorie din aceste armamente §i echipamente conventionale.
SECTIUNEA A V-A

Informafii privind obiectivele de verificare §i locurile declarate1. Fiecare stat-parte comunica tuturor celorlalte state-parfi informafii privind obiectivele de verificare, inclusiv numarul total si denumirea pentru fiecare obiectiv de verificare, precum §i о enumerare a locurilor sale declarate, a§a cum sunt definite in secfiunea I din Protocolul privind inspecfiile, asiguri'nd urmatoarele informafii privind fiecare loc:A) denumirea locului §i amplasarea, inclusiv denumirea §i coordonatele geografice;B) denumirea tuturor obiectivelor de verificare din acel loc, a§a cum se arata in secfiunea I, paragraful 1, subparagraful J) din Protocolul privind inspecfiile, inflegindu-se ca elementele subordonate la urmatorul nivel de comanda mai jos de brigada/regiment sau aripa/regiment de aviate situate in vecinatate unui de altul sau de comandamentul imediat superior al acestor elemente pot fi socotite nu ca locuri situate separat, daca distanfa intre astfel de batalioane/escadrile sau echivalente amplasate separat sau care le separa de comandamentele lor nu depa§e§te 15 km;C) cantitafile totale pe tipuri de armamente §i echipamente conventionale aflate in serviciul fortelor armate conventionale din fiecare categorie specificata in sectiunea a Ш-a prezentului protocol, definute in acel loc §i pentru fiecare obiectiv de verificare, precum §i pentru cele aparfinind oricarui alt obiectiv de verificare amplasat intr-un alt loc declarat, specificindu-se denumirea pentru fiecare asemenea obiectiv de verificare;D) in plus, pentru fiecare asemenea locuri declarate, cantitafile de armamente §i echipamente conventionale care nu sunt in inzestrarea fortelor armate conventionale, indicindu-se:1) tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i elicopterele de atac in a§teptarea afectarii dupa declasare in conformitate cu prevederile art. IX din tratat sau reduse in a§teptarea conversiunii, potrivit Protocolului privind reducerea; §i2) tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, avioanele de lupta §i ecliopterele de atac definute de catre organizafii destinate §i structurate pentru a indeplini funcfii de securitate interna in timp de pace;E) locurile declarate care defin tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, avioane de lupta sau elicoptere de atac, in a§teptare sau renovare pentru export sau reexport §i menfinute temporar in zona de aplicare sau utilizate exclusiv pentru cercetare §i dezvoltare, §i cantitafile totale din fiecare categorie in acel loc; §iF) punctul (punctele) de intrare/ie?ire asociate fiecarui loc declarat, inclusiv denumirea geografica §i coordonatele.
SECTIUNEA A VI-A

Informafii privind amplasarea locurilor din care au fost retrase 
armamentele echipamentele conventionale1. Fiecare stat-parte va comunica anual tuturor celorlalte state-parfi о data cu schimbul anual de informafii, conform secfiunii a VII-а, paragraful 1, subparagraful C) din acest protocol, informafii privind amplasarea locurilor ce fusesera notificate anterior ca locuri declarate, din care, toate armamentele §i echipamentele conventionale din categoriile specificate in secfiunea a Il-a, paragraful 1 din acest protocol au fost retrase pina la semnarea tratatului §i daca asemenea locuri continua sa fie utilizate de catre forfele armate convenfionale ale acelui stat-parte. Amplasarea 



acestor locuri se va notifica timp de 3 ani, dupa о asemenea retragere.
SECJIUNEA A VII-A 

Graficul comunicarii informafiilor din secfiunile I-V 
ale prezentului protocol1. Fiecare stat-parte comunica celorlalte state-parti informatiile din secfiunile I-V ale prezentului protocol, dupa cum urmeaza:A) la semnarea prezentului tratat, informatiile efective la acea data §i nu mai tirziu de 90 de zile dupa semnarea tratatului, fiecare stat-parte va comunica tuturor celorlalte state-parti, in cadrul Grupului consultativ comun, toate corectiile necesare la informatiile comunicate potrivit sectiunilor a Ш-a, a IV-a §i a V-a ale acestui protocol. Se va considera ca aceste informatii corectate au fost comunicate la semnarea tratatului, fiind valabile la acea data;B) la 30 de zile dupa intrarea in vigoare a prezentului tratat informatiile valabile la acea data;C) la 15 decembrie ale anului in care tratatul intra in vigoare (in afara de cazul in care intrarea in vigoare se produce intr-o perioada de 60 de zile fata de 15 decembrie §i, dupa aceea, la 15 decembrie ale fiecarui an, informatii valabile la 1 ianuarie al anului urmator; §iD) dupa terminarea perioadei de reducere de 40 de luni, precizata de art. VIII din prezentul tratat, informatiile valabile la acea data.

SECJIUNEA A VIII-A 
Informafii privind schimbarile in structurile organizatorice 

sau in nivelurile fortelor1. Fiecare stat-parte va notifica tuturor celorlalte state-parti:A) orice modificare permanenta in structura organizatorica a fortelor sale armate conventionale, in zona de aplicare, notificata potrivit sectiunii I din prezentul protocol, cu cel pufin 42 de zile inaintea acestei modificari; §iB) orice modificare cu 10 la suta sau mai mult in oricare dintre categoriile de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat ale oricareia din formafiunile §i unitatile de lupta, de asigurare de lupta §i de asigurare de servicii, pina la nivelul de brigada/regiment, aripa/regiment de aviafie, batalion/escadrila independent^ sau amplasata separat, sau nivelul echivalent, notificate potrivit sectiunii a Ш-a, paragraful 1, subparagrafele A) §i B) §i paragraful 2, subparagrafele A) §i B) din acest protocol, produsa de la ultimul schimb anual de informatii. Asemenea notificare se face nu mai t"rziu de 5 zile dupa ce se produce о astfel de modificare, indicindu-se dotarea actuala, dupa modificarile notificate.
SECJIUNEA A IX-A

Informafii privind introducerea sau scoaterea din inzestrarea 
fortelor armate conventionale ale unui stat-parte a armamentelor 

§i echipamentelor conventionale limitate prin tratat1. Fiecare stat-parte comunica celorlalte state-parti, dupa intrarea in vigoare a tratatului §i о data cu fiecare schimb anual de informatii, a§a cum este specificat in secfiunea a VII-a, paragraful 1, subparagraful C) din acest protocol:A) informatii globale privind numarul si tipurile de armamente §i echipamente limitate prin tratat care au intrat in inzestrarea fortelor sale armate conventionale, in zona de aplicare, in cele 12 luni precedente; §iB) informatii globale asupra numarului §i tipurilor de armamente si echipamente conventionale limitate prin tratat care au fost scoase din inzestrarea fortelor armate conventionale, in zona de aplicare, in cele 12 luni precedente.



SECTIUNEA A X-A
Informatii privind intrarea ie^irea din zona de aplicare

a armamentelor §i echipamentelor conventionale limitate prin 
tratat aflate in inzestrarea fortelor armate ale statelor-parfi1. Fiecare stat-parte va comunica anual tuturor celorlalte state-parti, dupa intrarea in vigoare a tratatului §i о data cu fiecare schimb anual de informatii, potrivit sectiunii a VII-a, pararaful 1, subparagraful C) din acest protocol:A) informatii globale privind numarul §i tipurile pentru fiecare categorie de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat din inzestrarea fortelor armate conventionale, care au intrat in zona de aplicare in ultimele 12 luni, indicind daca aceste armamente §i echipamente au fost organizate in formatiuni sau unitati;B) informatii globale privind numarul §i tipurile pentru fiecare categorie de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, din inzestrarea fortelor armate conventionale care au fost scoase din zona de aplicare in ultimele 12 luni §i care sunt permanent in afara acesteia, precum §i ultimele amplasamente in zona de aplicare notificate pentru aceste armamente §i echipamente conventionale; §iC) armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat din inzestrarea fortelor armate conventionale, in zona de aplicare, care au ie§it §i au reintrat in zona de aplicare, inclusiv pentru scopuri cum ar fi instructie sau activitafi militare in cadrul unei perioade de 7 zile, nu vor face obiectul prevederilor privind comunicarea din aceasta sectiune.

SECTIUNEA A XI-A 
Armamente §i echipamente conventionale 

in tranzit prin zona de aplicare1. Prevederile prezentului protocol nu se aplica armamentelor §i echipamentelor conventionale care sunt in tranzit prin zona de aplicare, dintr-un amplasament din afara zonei de aplicare spre о destinatie finala in afara zonei de aplicare. Armamentele §i echipamentele conventionale din categoriile specificate in sectiunea a Ш-a a prezentului protocol, care intra in zona de aplicare in tranzit, vor fi comunicate potrivit prezentului protocol, daca acestea ram"n in zona de aplicare pentru о perioada mai mare de 7 zile.
SECTIUNEA A XII-A

Formularele pentru comunicarea informafiilor1. Fiecare stat-parte comunica tuturor celorlalte state-parti informatiile specificate in acest protocol in conformitate cu procedurile prevazute in art. XVII al tratatului si in anexa la acest protocol privind formularele. In conformitate cu art. XVI, paragraful 5 din tratat, modificarile la anexa privind formularele vor fi destinate imbunatafirii numai a unor chestiuni minore de natura tehnica.
SECTIUNEA A XIII-A

Alte notificari in conformitate cu tratatul1. Dupa semnarea tratatului §i inainte de intrarea sa in vigoare, Grupul consultativ comun va elabora un document in legatura cu notificarile cerute de tratat. Un astfel de document va enumera toate notificarile, specificindu-se acelea ce vor fi facute conform art. XVII al tratatului §i va cuprinde, daca va fi necesar, formulare adecvate pentru astfel de notificari. Potrivit art. XVI, paragraful 5 din tratat, modificarile la acest document, inclusiv ale formularelor, vor fi considerate imbunatafiri ale viabilitafii §i eficient;ei tratatului, nefiind vorba decit de chestiuni minore de natura tehnica.



ANEXA
privind formularele pentru schimbul de informatii1. Fiecare stat-parte comunica informatii tutror celorlalte state-parfi, in conformitate cu Protocolul privind schimbul de informatii, denumit in continuare protocol, folosind formularele specificate in aceasta anexa. Informafiile din fiecare tabel vor fi tiparite mecanic sau electronic, in una din cele §ase limbi oficiale ale Conferinfei pentru Securitate §i Cooperare in Europa. In fiecare tabel (coloanaa)),  fiecare intrare de date prime§te un numar curent de ordine.2. Fiecasre set de tabele va incepe cu о fila-coperta pe care se trece numele statului-parte care comunica, limba in care s-au intocmit tabelele, data la care tabelele trebuie sa fie comunicate si data la care informatiile confinute in tabele sunt efective.

SECJIUNEAI
Informatii privind structure trupelor de uscat, fortelor aeriene 

a aviafiei apararii antiaeriene, in zona de aplicare1. In conformtiate cu secfiunea I a protocolului, fiecare stat-parte va transmite informatii cu privire la structure de comanda a trupelor sale de uscat, inclusiv a formafiunilor §i unitafilor de aparare antiaeriana subordonate regiunii militare sau nivelului echivalent §i mai jos, fortelor aeriene §i aviafiei apararii antiaeriene sub forma a doua tabele de date ierarhic distincte, aga cum se menfioneaza in tabelul I.2. Completarea datelor incepe de la cel mai inalt nivel §i continua pentru fiecare e§alon de comanda, in jos, pina la nivelul de brigada/regiment, batalion independent §i aripa/regiment de aviatie, escadrila independent^ sau echivalentul acestora. De exemplu, о regiune militara/armata/corp de armata vor fi urmate de toate regimentele independente, batalioane independente, depozite, poligoane de instrucfie subordonate, apoi fiecare divizie subordonate cu regimentele/batalioanele sale independente. Dupa ce toate organismele subordonate sunt enumerate, se va incepe cu urmatoarea regiune militara/armata corp de armata. О procedura identica se aplica §i pentru forfele aeriene §i aviafia apararii antiaeriene.A) Fiecare organism se va identifica (coloana b) printr-un indice unic (de exemplu, numarul de inregistrare al formafiunii sau unitafii), care se folose§te pentru acest organism in tabelele urmatoare §i in toate schimburile de informatii ulterioare; denumirea sa nationala (adica, numele), (coloana c); §i, in cazul diviziilor, regimentelor/brigazilor, batalioanelor independente §i al aripilor/regimentelor de aviatie, escadrilelor idnependente sau organismelor echivalente, unde este cazul, prin tipul de formafiune sau unitate (adica: infanterie, tancuri, artilerie, de v"natoare, de bombardament, de sprijin). B) Pentru fiecare organism, se indica doua niveluri de comanda, in zona de aplicare, imediat superioare acelui organism (coloanele d §i e).
Tabelul I,

Organizarea de comanda a trupelor de uscat, fortelor aeriene

§i aviafiei apararii antiaeriene ale (statul-parte), valabila la (data)

Nr. 
crt.

a)
Nr. de Denumirea
inregistrare al formafiunii sau
formatiunii sau al unitatii 
unitafiib) c)

Subordonarea

c)
Primul etalon 
superiord)

Al doilea e$alon 
superiore)

SECTIUNEA А П-А



Informatii privind dotarile totale in armamente §i echipamente 
conventionale supuse limitarilor numerice, a§a cum este prevazut 

in articolele IV $i V ale tratatului1. Potrivit sectiunii a II-а din prezentul protocol, fiecare stat-parte comunica date privind dotarile totale pe tipuri de tancuri de lupta; vehicule blindate de lupta §i piese de artilerie (Tabelul II A), supuse limitarilor numerice prevazute in art. IV §i V ale tratatului (coloana b) §i privind dotarile totale pe tipuri de avioane de lupta §i elicoptere de atac (Tabelul II B), supuse limitelor numerice prevazute in art. IV al tratatului (coloana b).2. Datele asupra vehiculelor blindate de lupta includ numarul total pentru vehiculele de lupta cu armament greu, vehiculele blindate de lupta ale infanteriei §i transportoarele blindate de trupe, precum §1 numarul lor (coloana f/e) §i tipul (coloana e-d) pentru fiecare dintre aceste subcategorii (coloana d/c).3. tn cazul tancurilor de lupta, vehiculelor blindate de lupta, pieselor de artilerie §i vehiculelor blindate lansatoare de poduri, depozitate in conformitate cu art. X al tratatului, se va specifica numarul total al unor asemenea echipamente din locurile destinate pentru depozitare permanenta (coloana g).
Tabelul IIA

Dotarile totale in tancuri de lupta, vehicule blindate 
de lupta $i piese de artilerie, supuse limitarii numerice, 

ale (statul-parte) valabile la (data)

nr. 
crt.

Zona

a) b)
Categoria Subcategoria Tipul Numarul total 

(inclusiv cele din 
locurile desemnate 
pentru depozitarea 
permanenta)e) f)c) d)

Numarul de 
localuri 
destinate pentru 
depozitarea 
permanentag)

Tabelul IIВ

Dotarile totale in avioane de lupta $i elicoptere de atac, 
supuse limitarii numerice ale (statul-parte), valabile la (data)

Nr. 
crt.a) Categoria Subcategoria Tipul Numarul totalb) c) d) e)

SECJIUNEA A III-A
Informafii privind amplasarea, cantitafile §i tipurile de 

armamente §i echipamente conventionale din inzestrarea 
fortelor armate conventionale1. Fiecare stat-parte va comunica datele ierarhice completate pentru toate organismele trupelor de uscat, forfelor aeriene §i aviatjiei apararii antiaeriene, in conformitate cu sectiunea a Ш-a, paragraful 1, subparagraful B, a prezentului protocol, pentru formafiunile §i unitafile prevazute in sectjiunea a Ш-a, paragraful 2, a protocolului §i locurile unde sunt amplasate armamente §i echipamente conventionale, a§a cum se specifica in secfiunea a Ш-a, paragraful 3, a protocolului.



2. Pentru fiecare organism §i loc de amplasare, informative vor reflecta:A) numarul de inregistrare al formafiunii sau unitafii (coloana b) §i denumirea organismului (coloana c) incluse in tabelul I. Batalioanelor/escadrilelor amplasate separat, specificate potrivit paragrafuluiI al acestei secfiuni, formafiunilor §i unitafilor raportate conform secfiunii а Ш-a, paragraful 1, subparagraful B) §i locurilor de amplasare menfionate conform sectiunii a Ш-a, paragraful 1, subparagraful C, a prezentului protocol li se vor da, de asemenea, un numar unic de inregistrare al formafiunii sau unitafii (coloana b) §i denumirea lor nationala (adica, numele), (coloana c). Pozifia lor in tabel va reflecta subordonarea acestora, cu exceptia formatiunilor §i unitafilor notificate conform sectiunii a Ш-a, paragraful 1, subparagraful B) a prezentului protocol, care vor fi specificate impreuna la sfir§itul tabelelor:1) locurile destinate pentru depozitare permanenta se identified prin abrevierea D.P.S.S., urmata de denumirea nationala; §i2) locurile pentru reducere se identified prin nota "Reducere", urmata de denumirea nationala;B) amplasarea (coloana d), incluzind denumirea geografica §i coordonatele, detaliate pina la zeci de secunde. Pentru locurile unde se afla forte stafionate se include, de asemenea, §i statubparte gazda;C) pentru fiecare e§alon de comanda, de la cel mai inalt in jos, pina la e§alonul de divizie/divizie de aviatie, numarul total al armamentelor §i echipamentelor conventionale pentru fiecare categorie (coloanele f - m/1). De exemplu, existentul total al unei divizii reprezinta suma dotarilor la toate organismele sale subordonate;D) pentru fiecare e§alon de comanda de la e§alon divizie §i mai jos, a§a cum se specified in paragraful 1 al acestei seefiuni se prezinta separat numarul de armamente §i echipamente conventionale pe tipuri, sub capetele de coloana specificate in tabelele III A §i III В (coloanele f- m/1). In coloana pentru vehiculele blindate de lupta din tabelul III A (coloana g), se prezinta separat subcategoriile (adica: transportoarele blindate de trupe, vehiculele blindate de lupta a infanteriei, vehiculele de lupta cu armament greu). In coloana elicopterelor de atac (coloana k/i), subcategoriile (adica: specializate de atac, de atac polivalente) se prezinta separat. Coloana 1) intitulata "altele", din tabelul III В va include tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, vehiculele aparent transportoare blindate de trupe, vehiculele aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei §i vehiculele blindate lansatoare de poduri, aflate, daca este cazul, in inzestrarea forfelor aeriene si aviafiei apararii antiaeriene.
Tabelul III A

Informafii privind amplasarea, numarul tipurile de armamente 
§i echipamente convenfonale, fumizate conform sectiunii a III-a 
din Protocolul privind schimbul de informatit ale (statul-parte), 

valabile la (data)

Nr. Nr. de Denumirea Amplasarea Nefolosite Tancuri Vehicule Vehicule Artilerie Vehicule Elicoptere Elicoptere Elico­
crt. inregis-trare formatiunii in timp de de blindate aparent blindate de atac de sprijin ptere de

al sau pace lupta de lupta transp ortoare lansatoare de lupta transport
formatiunii unita|ii blindate de de poduri neinannate
sau unita(ii trupe §i 

vehicule
aparent 
vehicule 
blindate de 
lupta

a) b) c) d) e) 0 g) h) i) j) k) 1) m)

Tabelul III В

Informatii privind amplasarea, numarul §i tipurile de armamente 



echipamente conventionale specificate in sectiunea a III-a 
din Protocolul privind schimbul de informatii, ale (statul-parte), 

valabile la (data)

Nr.crt. Nr. de 
inregis-trare 
al unitafii 
sau fonnati- 
unii

Denumirea 
forma-fiunii 
sau unita- 
tii

Ampla­
sarea 
in 
limp 
de 
pace

Nefo-losite Avi-oane 
de lupta

Avioane de 
antrena-ment 
cu capaci- 
tatea de 
lupta reclasi- 
flcate

Avioanede 
antrena-ment 
primar

Elico-ptere 
de atac

Elico-ptere 
de sprijin 
delupta

Elico-ptere 
de trans­
port neinar- 
mate

Al tele

a) b) c) d) e) f) g) h) i) j) k) 1)

SECTIUNEA A IV-A
Informatii privind armamentele §i echipamentele conventionale 
ce nu sunt in inzestrarea fortelor annate conventionale potrivit 

sectiunii a IV-a a Protocolului privind schimbul de informatii1. Potrivit sectiunii a IV-a din protocol, fiecare stat-parte comunica informatii privind amplasarea, numarul §i tipul de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, avioane de lupta §i elicoptere de atac, prezente in zona de aplicare, dar care nu sunt in inzestrarea fortelor sale armate conventionale.2. Pentru fiecare amplasare, informatiile trebuie sa cuprinda:A) prevederea din sectiunea a IV-a a protocolului, conform careia se transmit informatiile (coloanab);B) amplasarea (coloana c):1) in privinta armamentelor §i echipamentelor conventionale notificate potrivit sectiunii a IV-a, paragraful 1, subparagraful A), sub-subparagrafele 1), 3) §i 5), a protocolului, denumirea geografica §i coordonatele precise, pina la zecile de secunde, cele mai apropiate ale locurilor continind astfel de echipamente; §i2) in privinfa armamentelor §i echipamentelor conventionale comunicate potrivit sectiunii a IV-a, paragraful 1, subparagraful A), sub-subparagraful 2), a protocolului, denumirea nationala a regiunii sau districtului administrativ unde se gasesc astfel de echipamente;C) in privinta armamentelor §i echipamentelor comunicate potrivit sectiunii a IV-a, paragraful 1, subparagraful A), sub-subparagrafele 1) §i 2) din protocol, denumirea la nivel national a organismelor care detin echipamentele specificate (coloana c); §iD) pentru fiecare amplasament, numarul, pe tipuri, sub capetele de coloana indicate in tabelul IV (coloanele d-h), cu urmatoarea exceptie:pentru armamentele §i echipamentele convenfonale comunicate potrivit sectiunii a IV-a, paragraful 1, subparagraful A), sub-subparagraful 2) din protocol, numai cantitatile din fiecare categorie vor fi transmise numai pentru regiunea sau districtul administrativ specificat (coloana c).
Tabelul IV

Informatii privind amplasarea armamentelor §i echipamentelor 
conventionale, comunicate in conformitate cu sectiunea a IV-a 

a Protocolului privind schimbul de informatii, ale (statul-parte), 
valabile la (data)

Nr. 
crt.

Prevederea 
din 
protocol

Amplasarea Tancuri 
de lupta

Vehicule 
blindate de 
lupta

Artilerie Elicoptere 
de atac

Avioane 
de luptaa) b) c) d) e) f) g) h)



SECJIUNEA A V-A
Informatii privind obiectivele de verificare §i locurile declarate1. Potrivit sectiunii a V-a a protocolului, fiecare stat-parte transmite un tabel cu obiectivele sale de verificare §i cu locurile declarate, definite in secfiunea I din Protocolul privind inspectiile. Locurile declarate (Tabelul V) vor fi enumerate in ordine alfabetica.2. Informat;iile privind fiecare loc declarat includ:A) un indice unic (adica, numarul de inregistrare al locului declarat), (coloana b), care se folose^te pentru acel loc in toate schimburile urmatoare de informatii;B) denumirea §1 amplasarea locului, folosindu-se denumirea geografica §i coordonatele, detaliate pina la zecile de secunde cele mai apropiate (coloana c). Pentru locurile care confin obiective de verificare ale forfelor stafionate se va include, de asemenea, §i statul-parte gazda;C) punctul (punctele) de intrare/ie§ire asociate cu acest loc declarat (coloana d);D) un numar unic de ordine, denumirea §i numarul de inregistrare pentru formatiunile §i unitatile tuturor obiectivelor de verificare aflate la locul declarat, a$a cum se specifica in secfiunea a Ш-a a acestei anexe (coloana e). Numerele unice de ordine vor fi astfel stabilite, incit numarul alocat ultimului obiectiv de verificare care apare in lista sa fie egal cu numarul total al obiectivelor de verificare ale statului-parte; §iE) numarul total de armamente §i echipamente conventionale din fiecare categorie menfionata in sectiunea a Ш-a a protocolului, definute la locul declarat pentru fiecare obiectiv de verificare (coloanele f-p), specificindu-se in plus:1) armamentele §i echipamentele conventionale detinute din fiecare categorie, la locul declarat, apartinind unui obiectiv de verificare amplasat in alt loc declarat, specificindu-se denumirea §i numarul de inregistrare al formatiunii sau unitatii pentru fiecare asemenea obiectiv de verificare (coloana e); §i2) armamentele §i echipamentele conventionale care nu apartin unui obiectiv de verificare vor fi identificate cu urmatoarele notafii, imediat dupa/sub fiecare astfel de intrari in coloanele f-p:a) echipamentele detinute de organismele desemnate §i structurate sa indeplineasca functii de securitate interna in timp de pace, cu notatia "securitate";b) echipamente declasate, cu notatia "declasate";c) echipamentele care a§teapta sau sunt in curs de renovare pentru export sau reexport, cu notatia "export";d) echipamentele reduse, a§teptind conversiunea, cu notatia "redus"; §ie) echipamentele folosite in exclusivitate pentru cercetare ?i dezvoltare, cu notatia "cercetare".

Tabelul V

Informafii privind obiectivele de verificare §i locurile declarate, 
ale (statul-parte), valabile la (data)

Nr. Nr. de Amplasare Punctul de Obiecti-vul Tancuri Vehicule Vehicule Artilerie Vehicule Elico-tere ElicO'ptere Elico- Avioane Avioane Avioane
crt. fnregis-trare intrare/iegire de de blindate aparent blindate de atac de sprijin ptere de de de antre- de

allocului verificare lupta de lupta transpor-toare lansatoare de lupta transport lupta nament antrena-
declarat de trupe gi de poduri neinarmate cu ment

vehicule capacita- primer
aparent tea de
vehicule de lupta
lupta ale reclasifi-
infanteriei cate

a) b) c) d) e) f) 9) h) i) J) k} 1) m) n} o) P)

3. Fiecare stat-parte va comunica о lista a punctelor de intrare-ie§ire (Tabelul VI). Lista va aloca un 



indice numeric unic de identificare (coloana b), care se folose?te pentru a indica punctui/punctele de intrare/ie$ire pentru fiecare loc comunicat, potrivit paragrafului 2, subparagraful C), al acestei secfiuni. Amplasarea se specified prin denumirea geografica (coloana c) §i coordonate detaliate pina la zecile de secunde cele mai apropiate (coloana d). Se specified, de asemenea, tipul (tipurile) de transport acceptabile - "aeriene", "pe apa", "terestre" - pentru fiecare punct de intrare/ie§ire (coloana e).
Tabelul VI

Punctele de intrare/ie§ire, ale (statul-parte), valabile la (data)

Nr. Nr. de inregistrare al Denumirea Amplasarea Tipul
crt. punctului de punctuluide (Tipurile)

intrare/ie§ire intrare/ie§irea) b) c) d) e)
PROTOCOL 

privind inspectiileStatele-parfi convin procedurile §i alte prevederi ce reglementeaza efectuarea inspecfiilor, in conformitate cu art. XIV din Tratatul cu privire la forfele armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, denumit in continuare tratat.
SECJIUNEA I

Definitii1. Pentru scopurile acestui tratat:A) Termenul stat-parte inspectat inseamna un stat-parte pe al carui teritoriu se efectueaza о inspeefie, in conformitate cu art. XIV al prezentului tratat:1) in cazul locurilor de inspeefie in care se afla numai armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat ale unui stat-parte care stafioneaza, acel stat-parte care stafioneaza i§i va exercita, in conformitate cu prevederile prezentului protocol, drepturile §i obligafiile statului-parte inspectat, stipulate in prezentul protocol, pe durata inspeefiei efectuate la locul de inspeefie in care se afla armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat; §i2) in cazul locurilor de inspeefie in care se afla armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat apartin"nd mai multor state-parti, fiecare din aceste state-parti i§i va exercita, in confromitate cu prevederile acestui protocol, fata de propriile lui armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, drepturile §i obligafiile statului-parte inspectat, stipulate in prezentul protocol, pe durata inspeefiei efectuate la locul de inspeefie in care se afla armamentele §i echipamentele sale conventionale limitate prin tratat.B) Termenul stat-parte care stafioneaza inseamna un stat-parte care stafioneaza armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, din inzestrarea forfelor sale armate conventionale, in afara teritoriului sau national, dar in zona de aplicare.C) Termenul stat-parte gazda inseamna statul-parte care prime§te pe teritoriul sau, in zona de aplicare, armamente §i echipamente conventionale din inzestrarea forfelor armate conventionale ale unui alt stat-parte, stafionate de catre acel stat-parte.D) Termenul stat-parte care inspecteaza inseamna statul-parte care solicita §i, ca urmare, este raspunzator de desfa^urarea unei inspectii.E) Termenul inspector inseamna о persoana desemnata de catre unui din statele-parfi sa efectueze о inspeefie §i care figureaza pe lista de inspectori acceptata a acelui stat-parte, potrivit prevederilor sectiunii a Ill-а a prezentului protocol.



F) Termenul membru al echipajului de transport inseamna о persoana care indepline§te indatoriri legate de exploatarea mijlocului de transport §i care este inclusa pe lista acceptata a membrilor echipajului de transport a unui stat-parte, potrivit prevederilor sectiunii a Ш-a a prezentului protocol.G) Termenul echipa de inspectie inseamna un grup de inspectori desemnati de catre statul-parte care inspecteaza sa desfa§oare о anumita inspectie.H) Termenul echipa de insotire inseamna un grup de persoane desemnate de catre un stat-parte inspectat sa-i insoteasca §1 sa-i asiste pe inspectorii care desfagoara о anumita inspectie, precum §i sa-§i asume alte responsabilitati, a§a cum se prevede in prezentul protocol. In cazul inspectarii unor armamente §1 echipamente conventionale limitate prin tratat apartin"nd statului-parte care stationeaza, echipa de insotire va include persoane desemnate deopotriva de catre statele-parti gazda §i care stationeaza, daca nu se convine altfel intre acestea.I) Termenul loc de inspectie inseamna о zona, un loc sau о amenajare unde se efectueaza о inspectie:J) Termenul obiectiv de verificare inseamna:1) orice formatiune sau unitate la nivelul organizatoric de brigada/regiment, aripa/regiment de aviatie, batalion/divizion de artilerie independent, escadrila independenta sau echivalenta, precum §i orice batalion/escadrila amplasate independent sau unitati echivalente, la urmatorul nivel de comanda, mai jos de brigada/regiment, aripa/regiment de aviatie, care detin armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, intr-un loc notificat potrivit sectiunii a Ill-a paragraful 1, subparagraful A) din Protocolul privind schimbul de informatii;2) orice loc desemnat pentru depozitare permanenta, loc militar de depozitare care nu face parte din structura formatiunilor §i unitatilor mentionate in sub-subparagraful 1) al acestui subparagraf, unitate independenta de reparatii §i intretinere, centra de instructie sau aerodrom, la care sunt prezente, permanent sau de regula, armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, fiind notificare potrivit sectiunii a Ш-a, paragraful 3, subparagrafele A) §i B) din Protocolul privind schimbul de informatii;3) un loc pentru reducerea armamentelor §i ehcipamenteor conventionale limitate prin tratat, a§a cum s-a notificat potrivit sectiunii a Ш-a, paragraful 3, subparagraful C), a Protocolului privind schimbul de informatii;4) in situatia unitatilor mai jos de nivelul de batalion, care detin armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat §i sunt subordonate direct unei unitati sau formatiuni peste nivelul de brigada/regiment/unitate echivalenta, acea unitate sau formatiune careia i se subordoneaza unitati mai mici de nivelul batalion va fi considerata obiectiv de verificare, chiar daca ea nu are unitati sau formatiuni subordonate de nivelul brigada/regiment/unitate echivalenta; §i5) о formatiune sau unitate care detine armamente §i echipamente conventionale aflate sub incidenta tratatului, dar care nu sunt in inzestrarea fortelor armate conventionale ale unui stat- parte, nu se considera a fi obiectiv de verificare.K) Termenul aerodrom militar inseamna un complex militar permanent in care, chiar daca nu exista un obiectiv de verificare, se efectueaza in mod obi^nuit actiuni frecvente, cum ar fi, de exemplu, decolarea §i aterizarea a cel putin 6 avioane de lupta sau elicoptere de lupta limitate prin tratat sau obiect de inspectie in interior.L) Termenul centra de instructie inseamna о amenajare care nu contine neaparat un obiectiv de verificare, dar in care о unitate sau subunitate militara, utilizind cel putin 30 de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, sau mai mult de 12 din oricare categorie anume de armamente si echipamente conventionale limitate prin tratat, este organizata pentru a instrui efective militare.M) Termenul depozit militar care nu este in organica formatiunilor §i unitatilor identificate ca obiective de verificare inseamna orice depozit, altul decit depozitele permanente sau locurile subordonate organismelor destinate §i structurate pentru indeplinirea unor functii de securitate interna, detinind armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, indiferent de statutul 



lor organizatoric sau operativ. Armamentele §i echipamentele conventionale existente in asemenea locuri reprezinta о parte din dotarile permise ce se calculeaza pentru unitafile active in conformitate cu art. IV al prezentului tratat.N) Termenul loc declarat inseamna о amenajare sau un loc precis delimitat geografic, care confine unul sau mai multe obiective de verificare. Un loc declarat consta in intregul teritoriu, in interiorul unei limite sau al unor limite artificiale sau naturale, precum §i teritoriul asociat confinind poligoane de tragere, zone de instructjie, zone de intrefinere §i depozitare, elidromuri §i amenajari de incarcare pe calea ferata, in care se afla permenent sau de regula tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, avioane de lupta, avioane de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehicule aparent transportoare blindate de trupe, vehicule aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei sau vehicule blindate lansatoare de poduri.O) Termenul zona specificata inseamna orice zona pe teritoriul unui stat-parte, in zona de aplicare, alta decit un loc de inspecfie potrivit secfiunilor a VII-а, a IX-a sau a X-a din acest protocol in care se efectueaza о inspects la cerere, potrivit secfiunii a VIII-а din acest protocol. 0 zona specificata nu va depa?i 65 de km2. 0 linie dreapta dintre oricare doua puncte din aceasta zona nu va depagi 16 km.P) Termenul punct sensibil inseamna orice echipament, cladire sau loc care a fost desemnat ca sensibil de catre statul-parte inspectat sau de catre statul-parte care exercita drepturile §i obligafiile statului-parte inspectat, prin intermediul echipei de insofire, §i la care accesul sau survolul pot fi am"nate, limitate sau refuzate.Q) Termenul punct de intrare/ie§ire inseamna un punct desemnat de catre statul-parte pe al carui teritoriu urmeaza sa se efectueze о inspecfie, prin care echcipele de inspecfie §i echipajele de transport sosesc pe teritoriul acelui stat-parte §i prin care ele parasesc teritoriul acelui stat-parte.R) Termenul perioada de §edere in tjara inseamna timpul total petrecut continuu pe teritoriul statului-parte unde se efectueaza о inspectjie de catre о echipa de inspecfie, pentru inspecljii in conformitate cu secfiunile a VII-а §i a VIII-а din acest protocol, de la sosirea echipei de inspecfie la punctul de intrare/ie§ire pina la inapoierea echipei de inspecfie la un punct de intrare/ie§ire, dupa terminarea ultimei inspectii de catre acea echipa de inspecfie.S) Termenul perioada de validare a datelor de baza inseamna, in scopul calcularii cotelor de inspecfie, perioada de timp stabilita reprezentind primele 120 de zile care urmeaza intrarii in vigoare a prezentului tratat.T) Termenul perioada de reducere inseamna, in scopul calcularii cotelor de inspecfie, perioada de timp a primilor trei ani care urmeaza perioadei initiate de validare de 120 de zile.U) Termenul perioada de validare a nivelurilor ramase inseamna, in scopul calcularii cotelor de inspecfie, perioada data, de 120 de zile, care urmeaza perioadei de reducere de 3 ani.V) Termenul perioada ramasa inseamna, pentru scopul calcularii cotelor de inspecfie, perioada data care urmeaza perioadei de validare a nivelurilor restante de 120 de zile, §i pentru restul duratei de aplicare a tratatului.W) Termenul cota pasiva de inspectii la locuri declarate inseamna, numarul total de inspectii la obiective de verificare, potrivit secfiunii a VII-а a acestui protocol, pe care fiecare stat-parte este obligat sa le primeasca, intr-o anumita perioada de timp, la locurile de inspecfie unde sunt amplasate obiectivele sale de verificare.X) Termenul cota pasiva de inspectii la cerere inseamna numarul maxim de inspectii la cerere in zonele specificate, in conformitate cu secfiunea a VIII-а a acestui protocol, pe care fiecare stat-parte cu teritoriu in zona de aplicare este obligat sa le primeasca intr-o anumita perioada de timp.Y) Termenul cota activa de inspectii inseamna numarul total de inspectii, potrivit secfiunilor a VH-a §i a VIII-а ale acestui protocol, pe care fiecare stat-parte este indreptafit sa le efectueze intr-o anumita perioada de timp.Z) Termenul loc de certificare inseamna un loc desemnat cu claritate, unde se desfa§oara certificarea elicopterelor de atac polivalente recategorisite §i a avioanelor de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, in conformitate cu Protocolul privind recategorisirea elicopterelor



§i cu Protocolul privind reclasificarea avioanelor.AA) Termenul perioada calendaristica de raportare inseamna о perioada de timp stabilita, in zile, in care se intentjioneaza sa se desfa§oare reducerea unui numar planificat de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat in conformitate cu art. VIII al tratatului.
SECTIUNEA A II-A
Obiigafii generale1. In scopul asigurarii verificarii indeplinirii prevederilor tratatului, fiecare stat-parte va facilita efectuarea inspectiilor in conformitate cu prevederile prezentului protocol.2. In cazul armamentelor §i echipamentelor conventionale din inzestrarea fortelor armate conventionale ale unui stat-parte, stationate in zona de aplicare in afara teritoriului national, statul- parte gazda §i statul-parte care stationeaza vor asigura, in spiritul cooperarii §i indeplinirii responsabilitatilor proprii, aplicarea prevederilor prezentului protocol. Statul-parte care stationeaza poarta intreaga raspundere pentru indeplinirea obligatiilor asumate prin tratat in ceea ce prive§te armamentele §i echipamentele sale conventionale din inzestrarea fortelor sale armate conventionale, stationate pe teritoriul statului-parte gazda.3. Echipa de insotire se afla sub responsabilitatea statului-parte inspectat:A) in cazul locurilor de inspectie unde exista armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat apartinind numai statului-parte care stationeaza §i care se afla sub comanda acestui stat- parte, echipa de insotire va fi subordonata unui reprezentant al statului-parte care stationeaza, pe toata durata inspectiei, in cadrul locului de inspectie unde se afla armamentele §i echipamentele conventionale limitate prin tratat, apartinind statului-parte care stationeaza; §iB) in cazul locurilor de inspectie unde exista armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat care apartin atit statului-parte gazda, cit §i statului-parte care stationeaza, echipa de insotire va fi formata din reprezentanfi ai ambelor state-parti, atunci cind armamentele §i echpamentele conventionale limitate prin tratat care se inspecteaza apartin de fapt statului-parte care stationeaza. Pe timpul efectuarii inspectie! la acel loc de inspectie, statul-parte gazda exercita drepturile §i obligatiile statului-parte inspectat, cu exceptia acelor drepturi §i obligati! care privesc inspectarea armamentelor §! echipamentelor conventionale limitate prin tratat apartinind statului-parte care stationeaza, aceste drepturi §i obligatii fiind exercitate de catre statul-parte care stationeaza.4. Daca echipa de inspectie solicita accesul la о cladire sau la localuri utilizate de un alt stat-parte prin infelegere cu statul-parte inspectat, acest alt stat-parte exercita in cooperare cu statul-parte inspectat §i prin extindere potrivit intelegerii de folosire, drepturile §i obligatiile prevazute in acest protocol in legatura cu inspectiile care implied echipamente sau materiale ale statului-parte care folose§te cladirile sau localurile.5. Cladirile sau localurile utilizate de catre un alt stat-parte, prin intelegere cu statul-parte inspectat, sunt obiect de inspectie numai cind un reprezentant al acelui stat-parte este in echipa de insotire.6. Echipele §i subechipele de inspectie se afla sub controlul §i responsabilitatea statului-parte care inspecteaza.7. In nici un loc de inspectie nu se va afla, in acela§i timp, mai mult decit о singura echipa de inspectie care efectueaza о inspectie in conformitate cu sectiunile a VII-а sau a VIII-а ale prezentului protocol.8. Sub rezerva altor prevederi ale prezentului protocol, statul-parte care inspecteaza decide cit va sta fiecare echipa de inspectie pe teritoriul statului-parte unde se desfa§oara inspecfia, la cite §i in care locuri de inspectcie aceasta va efectua inspects in cursul perioadei de gedere in tara respectiva.9. Cheltuielile legate de transports echipei de inspectie pina la punctul de intrare/ie§ire, inainte de executarea inspectiei §i de la punctul de intrare/ie§ire dupa incheierea ultimei inspecfii sunt suportate de catre statul-parte care inspecteaza.10. Fiecare stat-parte este obligat sa primeasca un numar de inspect^ potrivit secfiunilor a VII-а sau a VIII-а ale acestui protocol, care sa nu depa§easca cota sa pasiva de inspectie la locurile declarate, 



pentru fiecare perioada stability de timp: perioada de 120 de zile de validare a datelor de baza; perioada de 3 ani de reducere; perioada de 120 de zile de validare a nivelurilor ramase; perioada restanta pentru durata tratatului. Cota pasiva de inspecfii la locurile declarate este stabilita pentru fiecare perioada specifica printrun procentaj din obiectivele de verificare ale statului-parte, excluzindu-se locurile pentru reducere §i locurile de certificare amplasate in zona de aplicare a acestui tratat:A) pe timpul primelor 120 de zile dupa intrarea in vigoare a tratatului, cota pasiva de inspectii la locurile declarate este egala cu 20 la suta din obiectivele de verificare ale unui stat-parte, notificate potrivit sectiunii a V-a din Protocolul privind schimbul de informafii;B) in fiecare an al perioadei de reducere, dupa terminarea perioadei initiale de 120 de zile, cota pasiva de inspectii la locurile declarate este egala cu 10 la suta din obiectivele de verificare ale unui stat-parte, notificate potrivit sectiunii a V-a din Protocolul privind schimbul de informafii;C) pe timpul primelor 120 de zile dupa incheierea perioadei de reducere de 3 ani, cota pasiva de inspect^ la locurile declarate este egala cu 20 la suta din obiectivele de verificare ate unui stat-parte, notificate potrivit secfiunii a V-a din Protocolul privind schimbul de informatii; §iD) in fiecare an, care urmeaza dupa incheierea perioadei de 120 de zile de validare a nivelurilor ramase, pe durata tratatului, cota pasiva de inspectii la locurile declarate este egala cu 15 la suta din obiectivele de verificare ale unui stat-parte, notificate potrivit secfiunii a V-a din Protocolul privind schimbul de informafii.11. Fiecare stat-parte cu teritoriu in zona de aplicare este obligat sa accepte inspectii la cerere, dupa cum urmeaza:A) in perioada de validare a datelor de baza, in fiecare an al perioadei de reducere §i in perioada de validare a nivelurilor ramase pina la 15 la suta din numarul de inspectii la locurile declarate, pe care acel stat-parte este obligat sa le primeasca pe teritoriul sau atit la obiectivele proprii de verificare, cit §i la obiective de verificare aparfinind forfelor stafionate; §iB) in fiecare an al perioadei restante, pina la 23 la suta din numarul de inspectii la locurile declarate pe care acel stat-parte este obligat sa le primeasca pe teritoriul sau atit la obiectivele proprii de verificare, cit §i la obiective de verificare aparfinind statelor-parfi care stafioneaza.12. Indiferent de celelalte limitari din aceasta secfiune, fiecare stat-parte este obligat sa accepte, in fiecare an un minimum de о inspecfie la obiectivele sate de verificare, potrivit secfiunii a VII-а a acestui protocol, §i fiecare stat-parte cu teritoriu in zona de aplicare este obligat sa accepte un minimum de о inspecfie pe an la о zona specificata, potrivit secfiunii a VIII-а a acestui protocol.13. Inspecfia, potirvit secfiunii a VII-а a acestui protocol, la un obiectiv de verificare dintr-un loc de inspecfie, conteaza ca о inspecfie din cota pasiva de inspecfii la locurile declarate a acelui stat-parte al carui obiectiv de verificare este inspectat.14. Proporfia inspecfiilor, potrivit secfiunii a VII-а a acestui protocol, pe teritoriul statului-parte gazda, intr-o perioada anumita de timp, folosite pentru a inspecta obiective de verificare aparfinind unui stat-parte care stafioneaza, nu va fi mai mare decit proporfia pe care о reprezinta obiectivele de verificare ate statului-parte care stafioneaza, din numarul total al obiectivelor de verificare amplasate pe teritoriul acelui stat-parte gazda.15. Numarul de inspecfii potrivit secfiunii a VII-а a acestui protocol, intr-o anumita perioada de timp, la obiectivele de verificare pe teritoriul oricarui stat-parte, se calculeaza ca un procentaj din numarul total de obiective de verificare prezente pe teritoriul acelui stat-parte.16. Inspecfia, potrivit secfiunii a VIII-а din acest protocol, intr-o zona specificata, conteaza ca о inspecfie din cota pasiva de inspecfii la cerere §i о inspecfie din cota pasiva de inspecfii la locurile declarate ate statului-parte pe teritoriul caruia s-a efectuat inspecfia.17. In situafia in care nu se convine altfel intre echipa de insofire si echipa de inspecfie, о perioada de §edere in fara a echipei de inspecfie va fi de pina la un total de 10 zile, nedepa§ind numarul total de ore calculate potrivit urmatoarei formule:A) 48 de ore pentru prima inspecfie la un obiectiv de verificare sau intr-o zona specificata; plusB) 36 de ore pentru fiecare inspecfie secvenfiala la un obiectiv de verificare sau intr-o zona



specificata.18. Sub rezerva limitarilor din paragraful 17 al acestei sectiuni, о echipa de inspectie care efectueaza о inspectie, potrivit sectiunilor a VII-а §i a VIII-а ale prezentului protocol, va sta nu mai mult de 48 de ore la un loc declarat §i nu mai mult de 24 de ore la о inspectie intr-o zona specificata.19. Statul-parte inspectat asigura ca echipa de inspectie sa soseasca la un loc de inspectie secvenfiala prin cele mai rapide mijloace la dispozitjie. Daca timpul dintre terminarea unei inspectii §i sosirea echipei de inspectie la un loc de inspectie secvenfiala depa§e$te 9 ore, sau daca timpul dintre terminarea ultimei inspectii desfa^urate de catre о echipa de inspectie pe teritoriul statului- parte unde se desfa§oara inspectia §i sosirea acelei echipe de inspectie la punctul de intrare/ie§ire depa§e§te 9 ore, acest timp suplimentar nu se calculeaza in perioada de §edere in tara a acelei echipe de inspectie.20. Fiecare stat-parte este obligat sa accepte simultan pe teritoriul sau, in zona de aplicare, nu mai mult decit fie doua echipe de inspectie efectuind inspectii potrivit sectiunilor a VII-а §i a VIII-а ale acestui protocol, fie un numar de echipe de inspectie efectuind inspectii, potrivit sectiunilor a VH-a §i a VIII-а ale acestui protocol, egal cu 2 la suta din numarul total de obiective de verificare ce trebuie sa fie inspectate intr-o perioada stabilita de timp pe teritoriul acelui stat-parte, retin"ndu-se cel mai mare dintre aceste doua numere.21. Fiecare stat-parte este obligat sa accepte, simultan, nu mai mult decit fie doua echipe de inspectie efectuind inspectii la fortele sale armate conventionale, potrivit sectiunilor a VII-а sau a VIII-а ale acestui protocol, fie un numar de echipe de inspectie, efectuind inspectii la fortele sale armate conventionale, potrivit sectiunilor a VII-а sau a VIII-а ale acestui protocol, egal cu 2 la suta din numarul total de obiective de verificare, care trebuie sa fie inspectate intr-o anumita perioada de timp, refinindu-se cel mai mare dintre aceste doua numere.22. Indiferent de prevederile paragrafelor 20 §i 21 ale acestei sectiuni, fiecare stat-parte cu regiuni militare specificate in art. IV §i V din acest tratat este obligat sa accepte simultan pe teritoriul sau, in zona de aplicare, nu mai mult de doua echipe de inspectie efectuind inspect, potrivit sectiunilor a VII-а §i a VHI-a ale acestui protocol, in oricare din aceste regiuni militare.23. Nici un stat-parte nu este obligat sa accepte inspectii, potrivit sectiunilor a VII-а §i a VIII-а ale acestui protocol, reprezentind mai mult de 50 la suta din cota sa pasiva de inspectii la locurile declarate intr-un an calendaristic, din partea aceluia§i stat-parte.24. Fiecare stat-parte are dreptul sa efectueze inspectii in zona de aplicare, pe teritoriul altor state­parti. Totu§i, nici un stat-parte nu efectueaza mai mult de 5 inspectii pe an, potrivit sectiunilor a VII- a §i a VIII-а ale acestui protocol, in alt stat-parte apartinind aceluia^i grup de state-parti. Fiecare din aceste inspectii conteaza in cota pasiva de inspectii la locurile declarate a statului-parte care este inspectat. Este responsabilitatea fiecarui grup de state-parti sa decida repartizarea de inspectii pentru fiecare stat-parte din cadrul grupului sau de state-parti. Fiecare stat-parte notifica tuturor celorlalte state-parti cota sa activa de inspectii:A) pentru perioada de validare a datelor de baza nu mai tirziu de 120 de zile dupa semnarea tratatului;B) pentru primul an al perioadei de reducere, nu mai tirziu de 60 de zile dupa intrarea in vigoare a tratatului; §iC) pentru fiecare an urmator al perioadei de reducere, pentru perioada de validare a nivelurilor ramase §i pentru fiecare an al perioadei restante nu mai tirziu de 15 ianuarie, precedind fiecare din aceste perioade specifice de timp.
SECJIUNEA A III-A 

Cerinte preliminare inspectiilor1. Inspectiile efectuate in baza prezentului tratat se efectueaza de catre inspectori desemnafi conform paragrafelor 3 §i 7 ale acestei sectiuni.2. Inspectorii vor fi cetateni ai statului-parte care inspecteaza sau ai altor state-parti.



3. In decurs de 90 de zile de la semnarea tratatului, fiecare stat-parte comunica fiecaruia din celelalte state-parfi о lista cu inspectorii pe care ii propune §i о lista cu membrii echipajului de transport pe care ii propune, confinind numele §i prenumele inspectorilor §i membrilor echipajului de transport, sexul acestora, data na$terii, locul na§terii §i numarul pa§aportului. Nici о lista de inspectori propu§i, comunicata de un stat-parte, nu va avea in nici un moment mai mult de 400 persoane §i nici о lista de membri ai echipajului de transport propu§i, comunicata de catre un stat- parte, nu va avea in nici un moment mai mult de 600 persoane.4. Fiecare stat-parte va examina listele de inspectori §i de membri ai echipajului de transport care i- au fost comunicate de catre alte state-partji §i, in decurs de 30 de zile de la primirea fiecarei liste, va comunica statului-parte care a transmis lista respectiva numele persoanelor pe care dore§te sa le excluda din aceasta lista.5. Sub rezerva paragrafului 7 din aceasta secfiune, inspectorii $i membrii echipajului de transport pentru care nu s-a cerut excluderea din liste in intervalul de timp specificat in paragraful 4 al acestei sectjiuni vor fi considerate ca acceptafi in scopul asigurarii vizelor §i a altor documente potrivit paragrafului 8 din aceasta secfiune.6. Fiecare stat-parte are dreptul sa-§i modifice listele in decurs de о luna de la intrarea in vigoare a tratatului. Dupa aceea, fiecare stat-parte va putea ca, о data la fiecare 6 luni, sa propuna adaugari sau eliminari de pe listele sale de inspectori §i de membri ai echipajului de transport, cu condifia ca aceste liste amendate sa nu depa§easca numarul specificat in paragraful 3 al acestei secfiuni. Adaugarile propuse vor fi examinate potrivit paragrafelor 4 §i 5 din aceasta sectjiune.7. Un stat-parte poate solicita, fara drept de refuz, excluderea oricareia dintre persoanele pe care le dore§te de pe listele cu inspectori §i membri ai echipajului de transport, comunicate de catre un alt stat-parte.8. Statul-parte pe al carui teritoriu se efectueaza о inspects va acorda inspectorilor §i membrilor echipajului de transport, aprobafi in conformitate cu paragraful 5 al acestei sectjiuni, vize §i orice alte documente necesare pentru a asigura ca ace§ti inspectori §i membri ai echipajului de transport pot intra §i ram"ne pe teritoriul acelui stat-parte, in scopul de a efectua activitafi de inspecfie in conformitate cu prevederile prezentului protocol. Astfel de vize §i orice alte documente necesare vor fi asigurate:A) fie in termen de 30 de zile dupa aprobarea listelor sau a modificarilor ulterioare in aceste liste, in care caz viza va avea о perioada de valabilitate nu mai mica de 24 de luni; sauB) intr-o ora dupa sosirea echipei de inspecfie §i a membrilor echipajului de transport in punctul de intrare/ie§ire, in care caz viza va avea valabiltiate pentru durata activitafilor lor de inspectjie.9. In termen de 90 de zile de la semnarea tratatului, fiecare stat-parte va informa pe fiecare din celelalte state-partji asupra numarului autorizafiei diplomatice permanente pentru mijloacele de transport ale fiecarui stat-parte, care transporta inspectorii §i echipamentul necesar pentru efectuarea inspecfiei, pe §i de pe teritoriul statului-parte unde se efectueaza inspecfia. Intinerariile catre §i de la punctele de intrare/ie§ire vor corespunde cailor aeriene internafionale recunoscute sau altor itinerare convenite de catre statele-parfi interesate, ca baza pentru о asemenea autorizafie diplomatic^. Inspectorii pot folosi zboruri comerciale pentru a se deplasa la acele puncte de mtrare/ie§ire care sunt deservite de linii aeriene. Prevederile prezentului paragraf referitoare la numerele autorizafiei diplomatice nu se aplica la asemenea zboruri.10. Fiecare stat-parte va indica in notificarea facuta, conform secfiunii a V-a a Protocolului privind schimbul de informafii, un punct sau mai multe puncte de intrare/ie§ire corespunzatoare fiecarui loc declarat, cu obiectivele sale de verificare. Astfel de puncte de intrare/ie$ire pot fi puncte de trecere a frontierei terestre, aeroporturi sau porturi maritime, care trebuie sa aiba capacitatea de a primi mijloacele de transport ale statului-parte care inspecteaza. Ca punct de intrare/ie§ire pentru fiecare loc declarat va fi notificat cel pufin un aeroport. Dispunerea oricarui punct de intrare/iegire notificat pentru un loc declarat trebuie sa fie astfel incit sa permita accesul la acest loc declarat in timpul specificat, potrivit secfiunii a VII-а, paragraful 8, a prezentului protocol.11. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa modifice punctul sau punctele de intrare/ie§ire pe teritoriul 



sau, prin notificare catre celelalte state-parti nu mai tirziu de 90 de zile inainte ca о asemenea modificare sa devina efectiva.12. In termen de 90 de zile de la semnarea tratatului, fiecare stat-parte va transmite tuturor celorlalte state-parfi notificarea privind limba sau limbile oficiale ale Conferintei pentru Securitate §i Cooperare in Europa ce vor fi folosite de catre echipele de inspectie ce vor efectua inspecfii ale forfelor sale annate conventionale.
SECJIUNEA AIV-A

Notificarea intentiei de a inspecta1. Statul-parte care inspecteaza notifica statului-parte inspectat intentia sa de a efectua о inspectie, in conformtiate cu art. XIV al tratatului. In cazul inspectarii fortelor armate conventionale stafionate, statul-parte care inspecteaza va notifica aceasta, simultan, statelor-parti gazda §i care stafioneaza. In cazul inspecfiei, procedurilor de certificare sau de reducere efectuate de catre statul-parte care stafioneaza, statul-parte care inspecteaza va notifica aceasta, simultan, statelor-parti gazda §i care stationeaza.2. Pentru inspectiile desfa§urate potrivit secfiunilor a VII-а §i a VIII-а ale prezentului protocol, asemenea notificari se vor face in conformitate cu art. XVII al tratatului, cu cel pufin 36 de ore inainte de ora estimate de sosire a echipei de inspectie la punctul de intrare/ie§ire de pe teritoriul statului-parte in care se va efectua inspectia, §i vor cuprinde:A) punctul de mtrare/iesire ce va fi utilizat;B) ora estimata de sosire la punctul de intrare/ie$ire;C) mijlocul de sosire la punctul de intrare/ie?ire;D) о declarafie daca prima inspectie se va efectua potrivit sectiunii a VII-а sau sectiunii a VIII-а din prezentul protocol §i daca inspectia se desfa§oara pe jos, cu vehicule pentru orice teren, cu elicopterul sau prin orice combinare a acestora;E) intervalul de timp dintre sosirea la punctul de intrare/ie§ire §i desemnarea primului loc de inspectie;F) limba ce se folose§te de catre echcipa de inspectie, care va fi о limba desemnata in conformitate cu sectiunea a Ш-a, paragraful 12 din acest protocol;G) limba ce va fi folosita pentru raportul de inspectie pregatit conform sectiunii a XII-а a prezentului protocol;H) numele §i prenumele inspectorilor §i membrilor echipajului de transport, sexul acestora, data na§terii, locul nagterii §i numarul de pa$aport; §iI) numarul probabil de inspectii secventiale.3. Pentru inspectiile desfa§urate potrivit sectiunilor a IX-a §i a X-a din prezentul protocol, astfel de notificari vor fi facute in conformitate cu art. XVII al tratatului, cu cel putin 96 de ore inainte de ora estimata de sosire a echipei de inspectie la punctul destinat de intrare/ie§ire de pe teritoriul statului- parte unde se va efectua inspectia, §i vor cuprinde:A) punctul de intrare/ie§ire ce va fi utilizat;B) ora estimata de sosire la punctul de intrare/ie§ire;C) mijlocul pentru sosirea la punctul de intrare/ie§ire;D) pentru fiecare inspectie, la un loc pentru reducere sau de certificare, о referire la notificarea comunicata potrivit sectiunii a IX-a, paragraful 3 sau sectiunii a X-a, paragraful 5, ale acestui protocol;E) limba ce va fi folosita de catre echipa de inspectie, care va fi о limba desemnata in conformitate cu sectiunea a Ш-a, paragraful 12 din prezentul protocol;F) limba ce se va folosi pentru raportul de inspectie, intocmit in conformitate cu sectiunea a XII-а din prezentul protocol; §iG) numele §i prenumele inspectorilor §i membrilor echipajelor de transport, sexul acestora, data na§terii, locul na§terii §i numarul de pagaport.



4. Statele-parfi care au primit о notificare potrivit paragrafului 1 al acestei secfiuni vor confirma de primire, in conformitate cu art. XVII al tratatului, in termen de 3 ore. Sub rezerva prevederilor incluse in aceasta secfiune, echipei de inspecfie i se va permite sa soseasca la punctul de intrare/ie§ire la ora estimata de sosire, notificata potrivit paragrafului 2, subparagraful B) sau paragrafului 3, subparagraful B) ale acestei secfiuni.5. Un stat-parte inspectat care prime§te о notificare privind intenfia de inspecfie va trimite imediat dupa primirea ei, copii ale unei astfel de notificari tuturor celorlalte state-parfi, in conformitate cu art. XVII al tratatului.6. Daca statul-parte pe al carui teritoriu se efectueaza о inspecfie nu este in masura sa permita intrarea echipei de inspecfie la ora estimata de sosire, echipei de inspecfie i se va permite sa intre pe teritoriul acelui stat-parte in termen de 2 ore inainte sau dupa ora estimata de sosire notificata. Intr-un asemenea caz, statul-parte pe al carui teritoriu urmaza sa se efectueze о inspecfie va notifica statului-parte care inspecteaza despre noua ora estimata de sosire, nu mai tirziu de 24 de ore dupa emiterea notificarii originale.7. Daca echipa de inspecfie se afla in situafia de a intirzia mai mult de 2 ore peste ora estimata de sosire notificata sau peste noua ora de sosire comunicata potrivit paragrafului 6 al acestei secfiuni, statul-parte care inspecteaza va informa statele-parfi carora li s-a notificat, potrivit paragrafului 1 al acestei secfiuni, despre:A) noua ora estimata de sosire, care in nici un caz nu va fi mai mult de 6 ore peste ora de sosire estimata initial sau peste noua ora de sosire comunicata potrivit paragrafului 6 al acestei sectiuni; §iB) daca statul-parte care inspecteaza о dore^te, un nou interval de timp intre sosirea la punctul de intrare-ie§ire desemnarea primului loc de inspecfie.8. In cazul folosirii zborurilor necomerciale pentru transportul echipei de inspecfie la punctul de intrare/ie§ire, cu nu mai pufin de 10 ore inainte de ora planificata pentru intrarea in spafiul aerian al statului-parte pe al carui teritoriu se va efectua inspecfia, statul-parte care inspecteaza va comunica acelui stat-parte un plan de zbor in conformitate cu art. XVII al tratatului. Planul de zbor va fi completat in conformitate cu reglementarile Organizafiei Aviafiei Civile Internationale aplicabile aeronavelor civile. Statul-parte care inspecteaza va include la rubrica "Observafii" a fiecarui plan de zbor numarul autorizafiei diplomatice permanente §i menfiunea: "Aeronava pentru inspecfie a forfelor armate conventionale in Europa. Se cere procedura de autorizare cu prioritate".9. in nu mai mult de 3 ore de la primirea planului de zbor, ce a fost completat potrivit paragrafului 8 din aceasta secfiune, statul-parte pe teritoriul caruia se va efectua о inspecfie va asigura ca planul de zbor sa se aprobe, astfel incit echipa de inspecfie sa poata sosi la punctul de intrare/ie§ire la ora estimata de sosire.
SECJIUNEA A V-A

Proceduri de urmat la sosirea la punctul de intrare/ie§ire1. Echipa de insofire va intilni echipa de inspecfie §i pe membrii echipajului de transport la punctul de intrare/ie§ire, la sosirea acestora.2. Un stat-parte care utilizeaza cladiri sau localuri in acord cu statul-parte inspectat, va desemna un ofifer de legatura in echipa de insofire, care va fi disponibil, la nevoie, la punctul de intrare/ie§ire, pentru a insofi echipa de inspec^ie in orice moment, asa cum se convine cu echipa de insofire.3. Orele de sosire §i de piecare de la punctul de intrare/ie§ire vor fi convenite §i consemnate atit de catre echipa de inspecfie, cit §i de catre echipa de insofire.4. Statul-parte pe teritoriul caruia urmeaza sa se efectueze о inspecfie va asigura ca bagajele, echipamentele §i materialele echipei de inspecfie sa fie exceptate de la toate obligafiile de vama §i sa fie trecute in timpul cel mai scurt pe la punctul de intrare/ie§ire.5. Echipamentele §i materialele pe care statul-parte care inspecteaza le aduce pe teritoriul statului- parte unde urmeaza sa se efectueze о inspecfie vor face obiectul examinarii ori de cite ori ele sunt aduse pe acel teritoriu. Aceasta examinare se va efectua inainte de plecarea echipei de inspecfie de 



la punctul de intrare/iegire spre locul de inspectie. Asemenea echipamente §i materiale vor fi examinate de catre echipa de insotire in prezenta membrilor echipei de inspectie.6. Daca echipa de insotire constata, la examinare, ca о piesa din aparatura gi materialele aduse de catre inspectori are posibilitatea de a efectua operafiuni care depagesc cerintele inspecfiei prevazute de prezentul protocol sau ca nu corespund cerintelor prevazute in sectiunea a Vl-a, paragraful 15, a prezentului protocol, atunci echipa de insotire va avea dreptul sa nu permita utilizarea acelei piese gi sa о retina la punctul de intrare/iegire. Statul-parte care inspecteaza va retrage aceste echipamente sau materiale refinute, de pe teritoriul statului-parte in care urmeaza sa se efectueze о inspectie, cu cel mai apropiat prilej, dupa aprecierea sa, dar nu mai tirziu de momentul in care echipa de inspectie care a adus aceste echipamente sau materiale retinute parasegte teritoriul respectiv.7. Daca un stat-parte nu a participat la examinarea echipamentelor echipei de inspectie la punctul de intrare/iegire, acel stat-parte va fi indreptatit sa exercite drepturile echipei de insotire, potrivit paragrafelor 5 gi 6 din aceasta sectiune, inainte de inspects la un loc declarat in care sunt prezente fortele sale sau la cladirile ori localurile pe care el le folosegte in infelegere cu statul-parte inspectat.8. In tot cursul perioadei in care echipa de inspectie gi echipajul de transport ramin pe teritoriul statului-parte unde este amplasat locul de inspectie, statul-parte inspectat va asigura sau pregati conditii de masa, cazare, spatiu de lucru, transport gi, dupa necesitati, asistenta medicala sau orice alta asistenta de urgenta.9. Statul-parte pe al carui teritoriu se efectueaza о inspectie va asigura gazduire, protectie de securitate, intretinere gi combustibil pentru mijloacele de transport ale statului-parte care inspecteaza, la punctul de intrare/iegire.
SECJIUNEA A VI-A

Reguli generale pentru desfagurarea inspectiilor1. О echipa de inspectie poate include inspectori din state-parti altele decit statul-parte care inspecteaza.2. Pentru inspect!! desfagurate in conformitate cu sectiunile a VII-a, a VIII-а, a IX-a gi a X-a din acest protocol, о echipa de inspectie se compune din pina la 9 inspectori gi se poate imparti in pina la 3 subechipe. In caz de inspectii simultane pe teritoriul statelor-partti care nu au regiuni militare specificate in art. IV gi V ale tratatului sau intr-o singura regiune militara a unui stat-parte cu asemenea regiuni militare, numai о echipa de inspectie se va putea imparti la locul de inspectie in 3 subechipe, iar celelalte doar in 2 subechipe.3. Inspectorii gi membrii echipei de insotire vor purta un insemn de identificare clara a functiilor lor.4. Se va considera ca un inspector a preluat functiile sale la sosirea la punctul de intrare/iegire pe teritoriul statului-parte unde urmeaza sa se desfagoare, о inspectie gi se va considera ca a incetat indeplinirea acestor functii dupa parasirea, prin punctul de intrare/iegire, a teritoriului acelui stat- parte.5. Numarul membrilor echipajului de transport nu va depagi 10.6. Fara prejudicierea privilegiilor gi imunitatilor lor, inspectorii gi membrii echipajului de transport vor respecta legile gi regulamentele statului-parte pe teritoriul caruia urmeaza sa se desfagoare о inspectie gi nu vor interveni in treburile interne ale acelui stat-parte. Inspectorii gi membrii echipajelor de transport vor respecta, de asemenea, regulamentele de la locul de inspectie, inclusiv procedurile de securitate gi administrative. In situatia in care statul-parte inspectat constata ca un inspector sau un membru al echipajului de transport a incalcat astfel de legi gi regulamente sau alte conditii ce reglementeaza activitatile de inspectie cuprinse in prezentul protocol, acesta va notifica in consecinta statului-parte care inspecteaza, care, la cererea statului-parte inspectat, va elimina imediat acea personaa de pe lista inspectorilor sau a mebrilor echipajului de transport. Daca persoana se afla pe teritoriul statului-parte unde urmeaza sa se desfagoare о inspectie, statul-parte care inspecteaza va retrage imediat persoana respectiva de pe acel teritoriu.



7. Statul-parte inspectat va fi razpunzator pentru asigurarea securitafii echipei de inspectie §i membrilor echipajului de transport, din momentul in care ei sosesc la punctul de intrare/ie§ire, pina cind ace§tia parasesc punctul de intrare/ie§ire pentru a pleca de pe teritoriul acelui stat-parte.8. Echipa de insotire va asista echipa de inspectie in indeplinirea functiilor sale. La aprecierea sa, echipa de insotire poate sa-§i exercite dreptul de a insoti echipa de inspectie din momentul intrarii pe teritoriul statului-parte unde urmeaza sa se efectueze о inspectie, pina in momentul cind aceasta parase§te acest teritoriu,9. Statul-parte care inspecteaza va asigura ca echipa de inspectie §i fiecare subechipa sa aiba cuno§tintele lingvistice necesare pentru a comunica liber cu echipa de insotire, in limba notificata potrivit sectiunii a IV-a paragraful 2, subparagraful F) §i paragraful 3, subparagraful E) din acest protocol. Statul-parte inspectat va asigura ca echipa de insotire sa aiba cuno§tintele lingvistice necesare pentru a comunica liber in aceasta limba cu echipa §i cu subechipele de inspectie. Inspectorii §i membrii echipei de insotire pot comunica §i in alte limbi.10. Nici о informatie obtinuta pe timpul inspectiilor nu va fi facuta publica fara consimtamintul expres al statului-parte care inspecteaza.11. Pe durata prezenfei lor pe teritoriul statului-parte unde urmeaza sa se efectueze о inspectie, inspectorii vor avea dreptul sa comunice cu ambasada sau consulatul statului-parte care inspecteaza, aflate pe acel teritoriu, folosind mijloace de telecomunicatii corespunzatoare, asigurate de catre statul-parte inspectat. Statul-parte inspectat va asigura, de asemenea, mijloace de comunicatii intre subechipele unei echipe de inspectie.12. Statul-parte inspectat va transporta echipa de inspectie pina la, de la §i intre locurile de inspectie, cu mijloace §i pe itinerarii alese de catre statul-parte inspectat. Statul-parte care inspecteaza poate solicita о modificare a itinerarului ales. Daca va fi posibil, statul-parte inspectat va raspunde favorabil la о asemenea cerere. Ori de cite ori se convine reciproc, statului-parte care inspecteaza i se va permite sa foloseasca propriile sale vehicule de teren.13. Daca о urgenta face necesara deplasarea de inspector!, de la locul de inspectie la punctul de intrare/ie§ire sau la ambasada ori consulatul statului-parte care inspecteaza, pe teritoriul statului- parte unde se efectueaza о inspectie, echipa de inspectie va notifica aceasta echipei de insotire, care va pregati cu promptitudine о asemenea deplasare §i, daca va fi necesar, va asigura mijloace corespunzatoare de transport.14. Statul-parte inspectat va asigura, pentru folosirea de catre echipa de inspectie la locul inspectat, о zona administrative pentru depozitarea echipamentelor §i materialelor, redactarea raportului, pauze de odihna si masa.15. Echipei de inspectie i se va permite sa aduca documentele necesare penru efectuarea inspectie!, in special propriile harti §i grafice. Inspectorilor li se va permite sa aduca §i sa foloseasca aparatura portabila de vedere pe timp de noapte de tip pasiv, binocluri, carnere video §i aparate de fotografiat, dictafoane, rulete, blitz-uri, busole magnetice §i calculatoare portabile. Inspectorilor И se va permite sa foloseasca §i alte echipamente, sub rezerva acordului statului-parte inspectat. Pe intreaga perioada cit se afla in tara, echipa de insotire va avea dreptul sa observe echipamentul adus de inspector!, dar nu va interveni in utilizarea echipamentului, a§a cum a fost aprobat de echipa de insotire potrivit sectiunii a V-a, paragrafele 5-7, a prezentului protocol.16. In cazul inspectiilor desfa§urate, potrivit sectiunilor a VII-а sau a VIII-а ale prezentului protocol, echipa de inspectie va preciza de fiecare data locul de inspectie desemnat pentru a fi inspectat, daca inspectia se va efectua pe jos, cu vehicule pentru orice teren, cu elicopterul sau prin orice combinare a acestora. Daca nu se convine altfel, statul-parte inspectat va asigura §i folosi la locul de inspectie vehicule corespunzatoare pentru orice teren.17. Ori de cite ori este posibil, sub rezerva conditiilor de securitate §i a regulilor de zbor ale statului- parte inspectat, §i sub rezerva prevederilor paragrafelor 18-21 ale acestei sectiuni, echipa de inspectie va avea dreptul sa efectueze survolari cu elicopterul ale locului de inspectie, utilizind un elicopter asigurat §i condus de catre statul-parte inspectat, pe timpul inspectiilor efectuate potrivit sectiunilor a VII-а §i a VIII-а ale acestui protocol.



18. Statul-parte inspectat nu va fi obligat sa asigure un elicopter la nici un loc de inspectie care are о suprafafa mai mica de 20 km2.19. Statul-parte inspectat va avea dreptul sa amine, sa limiteze sau sa refuze survolarile cu elicopterul de asupra punctelor sensibile, dar prezenfa de puncte sensibile nu va impiedica survolarea cu elicopterul a celorlalte zone ale locului de inspecfie. Fotografierea punctelor sensibile sau de deasupra acestora, pe timpul zborurilor cu elicopterul, va fi permisa numai cu aprobarea echipei de insofire.20. Durata unor astfel de survolari cu elicopterul la un loc de inspectie nu va depa§i un total cumulativ de о ora, in afara de cazul in care se convine altfel intre echipa de inspectie §i echipa de insotjire.21. Orice elicopter asigurat de catre statul-parte inspectat trebuie sa fie suficient de mare pentru a transporta cel putin doi membri ai echipei de inspectie §i cel putin un membru al echipei de insotire. Inspectorilor li se va permite sa ia §i sa utilizeze, in timpul survolarilor locului de inspectie, oricare din echipamentele specificate in paragraful 15 al acestei secfiuni. Echipa de inspectie va anunfa echipa de insofire, in timpul zborurilor de inspectie, ori de cite ori intenfioneaza sa faca fotografii. Elicopterul trebuie sa permita inspectorilor observarea constanta §i neobstructionala a terenului.22. In indeplinirea funcfiilor lor, inspectorii nu vor interveni direct in activitafile in curs de desfa^urare la locul de inspectie §i vor evita sa impiedice sau sa amine in mod inutil operafiunile la locul de inspec^e sau intreprinderea unor actjiuni care afecteaza securitatea activittii lor.23. Cu exceptia celor prevazute in paragrafele 24-29 din aceasta secfiune, pe timpul unei inspect^ la un obiectiv de verificare sau in cadrul unei zone specificate, inspectorilor li se va permite accesul, intrarea §i inspectarea fara obstrucfii:A) in cazul unei zone specificate, in cadrul intregii zone specificate; sauB) in situatia unui obiectiv de verificare, in cadrul intregului teritoriu al locului declarat, cu exceptia acelor zone delimitate in schema locului ca aparfinind in exclusivitate unui alt obiectiv de verificare, pe care echipa de inspectie nu 1-a desemnat pentru inspectie.24. Pe durata inspectarii unui obiectiv de verificare sau a unei zone specificate, potrivit sectiunilor a VII-а sau a VIII-a din prezentul protocol si sub rezerva prevederilor paragrafului 25 din aceasta sectiune, inspectorii vor avea dreptul, in cadrul zonelor desemnate in paragraful 23 al acestei sectiuni, sa intre in orice loc, cladire sau zona dintr-o cladire in care sunt prezente, permanent sau de regula, tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, avioane de lupta, avioane de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehicule aparent transportoare blindate de trupe, vehicule aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei sau vehicule blindate lansatoare de poduri. Inspectorii nu vor avea dreptul sa intre in alte cladiri sau zone din cladiri ale caror puncte de intrare sunt accesibile fizic numai prin ugi rezervate personalului, ce nu depa§esc о lafime de 2 m §i prin care accesul se interzice de catre echipa de insotire.25. Pe timpul unei inspecfii la un obiectiv de verificare sau la о zona specificata, potrivit sectiunilor a VII-а sau VIII-a ale acestui protocol, inspectorii vor avea dreptul sa priveasca in interiorul unui adapost intarit pentru avioane pentru a confirma vizual daca sunt prezente tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, avioane de lupta, avioane de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehicule aparent transportoare blindate de trupe, vehicule aparent vehicule blindate de lupta ale infanteriei sau vehicule blindate lansatoare de poduri §i, in caz afirmativ, numarul §i tipul lor, modelul sau varianta. Independent de prevederile paragrafului 24 al acestei secfiuni, inspectorii vor intra in interiorul unor astfel de adaposturi intarite pentru avioane numai cu aprobarea echipei de insotire. Daca о asemenea aprobare este refuzata §i daca inspectorii cer orice tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, avioane de lupta, avioane de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehicule aparent transportoare blindate de trupe, vehicule aparent vehicule blindate de lupta ale infanteriei sau vehicule blindate lansatoare de poduri din astfel de adaposturi intarite pentru avioane vor fi prezentate in exterior.



26. Pe timpul unei inspect la un obiectiv de verificare sau intr-o zona specificata, potrivit secfiunilor a VII-а sau a VIII-а ale acestui protocol, cu excepfia celor prevazute in paragrafele 27-33 din aceasta secfiune, inspectorii vor avea drept de acces la armamentele §i echipamentele conventionale numai in masura in care este necesar sa continue vizual numarul §i tipul lor, modelul sau varianta.27. Statul-parte inspectat va avea dreptul sa acopere anumite elemente sensibile ale echipamentelor.28. Echipa de insotire va avea dreptul sa refuze accesul la punctele sensibile ale caror numar §i marime vor trebui sa fie cit mai limitate posibil, la obiecte acoperite ori la containere ale caror dimensiuni (lungime, inalfime, lafime sau diametru) masoara mai putin de 2 m. Ori de cite ori se desemneaza un punct sensibil sau sunt prezente obiecte acoperite sau containere, echipa de insotire va declara daca punctul sensibil, obiectul acoperit sau containerul respectiv confine tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, avioane de lupta, avioane de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehicule aparent transportoare blindate de trupe, vehicule aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei sau vehicule blindate lansatoare de poduri §i, daca da, numarul §i tipul, modelul sau varianta.29. Daca echipa de insotire declara ca un punct sensibil, un obiect acoperit sau un contriner confine asemenea armamente §i echipamente conventionale, specificate in paragraful 28 al acestei secfiuni, atunci echipa de insofire va prezenta sau va declara asemenea armamente §i echipamente convenfionale echipei de inspecfie §i va intreprinde masuri pentru a da asigurari echipei de inspecfie ca nu exista un numar mai mare decit cel declarat de asemenea armamente §i echipamente convenfionale.30. Daca pe timpul unei inspecfii a unui obiectiv de verificare sau intr-o zona specificata, potrivit secfiunilor a VII-а sau a VIII-а ale acestui protocol, un elicopter de un tip care este sau a fost pe lista cu elicoptere de atac polivalente, din Protocolul privind tipurile existente este prezent la un loc de inspecfie §i este declarat de catre echipa de insofire ca fiind elicopter de sprijin de lupta, sau daca un elicopter Mi-24 R sau Mi-24 К este prezent la un loc de inspecfie §i este declarat de catre echipa de insotire ca fiind limitat potrivit secfiunii I, paragraful 3 din Protocolul privind recategorisirea elicopterelor, un asemenea elicopter va face obiectul unei inspecfii in interior, in conformtiate cu secfiunea a IX-a, paragrafele 4-6 din acest protocol.31. Daca pe timpul unei inspecfii la un obiectiv de verificare sau intr-o zona specificata, potrivit secfiunilor a VII-а sau a VIII-а ale acestui protocol, un avion de un anumit model sau varianta de avion de antrenament cu capacitate de lupta inscris in lista de la secfiunea a II-а a Protocolului privind reclasificarea avioanelor este prezent la un loc de inspecfie §i este declarat de catre echipa de insofire ca a fost certificat ca neinarmat, in conformitate cu prevederile Protocolului privind reclasificarea avioanelor, un asemenea avion este supus inspecfie! in interior, in conformitate cu secfiunea a IX-a, paragrafele 4 §i 5 din acest protocol.32. Daca in timpul unei inspecfii la un obiectiv de verificare sau intr-o zona specificata, potrivit secfiunilor a VII-а sau a VIII-а ale acestui protocol, un vehicul blindat declarat de catre echipa de insofire a fi vehicul aparent transporter blindat de trupe sau vehicul aparent vehicul blindat de lupta a infanteriei este prezent la un loc de inspecfie, echipa de inspecfie va avea dreptul sa se asigure ca un asemenea vehicul nu poate permite transports unei grupe de infanterie de lupta. Inspectorii vor avea dreptul sa ceara sa fie deschise u§ile §i/sau obloanele vehiculelor, astfel incit interiorul sa poata fi inspectat vizual din afara vehiculului. Echipamentele sensibile din sau de pe vehicul pot fi acoperite.33. Daca pe timpul unei inspecfii a unui obiectiv de verificare sau intr-o zona specificata, potrivit secfiunilor a VII-а sau a VIII-а din acest protocol, elemente de echipamente, declarate de catre echipa de insofire ca fiind reduse in conformitate cu prevederile Protocolului privind reducerea, sunt prezente la un loc de inspecfie, echipa de inspecfie va avea dreptul sa inspecteze asemenea elemente de echipamente, pentru a confirma ca ele au fost reduse in conformitate cu procedurile specificate in secfiunile а Ш-а - a XII-а din Protocolul privind reducerea.34. Inspectorii vor avea dreptul sa fotografieze, inclusiv sa ia imagini video, in scopul de a inregistra 



prezenta armamentelor §i echipamentelor conventionale obiect al tratatului, inclusiv in locurile desemnate pentru depozitare permanenta sau in alte locuri de depozitare care contin mai mult de 50 de asemenea armamente §i echipamente conventionale. Aparatele de fotografiat vor fi limitate la aparate de 35 mii §i la aparate capabile sa produca imagini fotografice developate instantaneu. Echipa de inspectie va anunta echipa de insotire daca i§i propune sa faca fotografii. Echipa de insotire va coopera cu echipa de inspectie cind aceasta face fotografii.35. Fotografierea in punctele sensibile va fi permisa numai cu aprobarea echipei de insotire.36. Cu exceptia celor prevazute in paragraful 38 al acestei sectiuni, fotografierea interioarelor cladirilor, altele decit locurile de depozitare specificate in paragraful 34 al acestei sectiuni, va fi permisa numai cu aprobarea echipei de insotire.37. Inspectorii vor avea dreptul sa faca masuratori pentru a rezolva ambiguitatile care ar putea sa apara pe timpul inspectiilor. Asemenea masuratori, inregistrate in timpul inspectiilor, vor fi confirmate de catre un membru al echipei de inspectie §i de catre un membru al echipei de insotire, imediat dupa ce ele sunt efectuate. Astfel de date confirmate vor fi incluse in raportul de inspectie.38. Ori de cite ori este posibil, statele-parfi vor rezolva, pe timpul unei inspects orice ambiguitati care apar in legatura cu informatiile faptice. Ori de cite ori inspectorii solicita echipei de insotire sa clarifice о asemenea ambiguitate, echipa de insotire va oferi cu promptitudine, clarificari echipei de inspectie. Daca inspectorii hotarasc sa se documenteze cu fotografii pentru о ambiguitate nerezolvata, echipa de insotire va coopera, sub rezerva dispozitiunilor paragrafului 35 din aceasta sectiune, pentru ca echipa de inspectie sa faca fotografii corespunzatoare, prin folosirea unui aparat de fotografiat capabil sa realizeze imagini fotografice cu developare instantatee. Daca о ambiguitate nu se poate rezolva pe timpul inspectiei, atunci problema, clarificarile relevante §i fotografiile corezpunzatoare vor fi incluse in raportul de inspectie, in conformitate cu sectiunea a XII-а a prezentului protocol.39. In cazul inspectiilor efectuate potrivit sectiunilor a VII-a §i a VIII-а ale acestui protocol, inspectia va fi consierata ca incheiata in momentul in care raportul de inspectie a fost semnat §i contrasemnat.40. Nu mai tirziu de terminarea unei inspect^ la un loc declarat sau intr-o zona specificata, echipade inspectie va informa echipa de insotire daca echipa de inspectie intentioneaza sa efectueze о inspectie secventiala. Daca echipa de inspectie intentioneaza sa efectueze о inspectie secventiala, echipa de inspectie va desemna in acel moment urmatorul loc de inspectie. In asemenea cazuri, sub rezerva prevederilor sectiunii a VII-a, paragrafele 6 §i 17 §i ale sectiunii a VIII-а, paragraful 6, subparagraful A), ale acestui protocol, statul-parte inspectat va asigura ca echipa de inspectie sa soseasca la locul de inspectie secventiala cit mai repede posibil dupa incheierea inspectiei precedente. Daca echipa de inspectie nu intentioneaza sa efectueze о inspectie secventiala, atunci se vor aplica prevederile paragrafelor 42 43 ale acestei sectiuni.41. О echipa de inspectie va avea dreptul sa efectueze о inspectie secventiala, sub rezerva prevederilor sectiunilor a VII-a §i a VIII-а ale acestui protocol, pe teritoriul statului-parte unde aceasta echipa de inspectie a efectuat inspectia precedentsA) la orice loc declarat asociat aceluia§i punct de intrare/ie§ire ca §i precedentul loc de inspectie sau aceluia§i punct de intrare/ie§ire unde echipa de inspectie a sosit; sauB) la orice zona specificata pentru care punctul de intrare/ie§ire in care echipa de inspectie a sosit este cel mai apropiat punct de intrare/ie§ire, notificat potrivit sectiunii a V-a a Protocolului privind schimbul de informatii; sauC) la orice loc situat pina la 200 km de locul de inspectie precedent in cadrul aceleeagi regiuni militare; sauD) la locul in care statul-parte inspectat afirma ca, potrivit sectiunii a VII-a, paragraful 11, subparagraful A) din acest protocol, sunt amplasate temporar tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, avioane de lupta sau vehicule blindate lansatoare de poduri, care au fost absente de la locul precedent de inspectie pe timpul inspectiei la un obiectiv de verificare, daca asemenea armamente §i echipamente constituie mai mult de 15 la suta din numarul 



de astfel de armamente §i echipamente conventionale comunicate prin cea mai recenta notificare, potrivit Protocolului privind schimbul de informafii; sauE) la locul declarat despre care statul-parte inspectat afirma ca, potrivit sectiunii a VII-a, paragraful 11, subparagraful B) din acest protocol, este un loc de origine pentru tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, elicopterele de atac, avioanele de lupta sau vehiculele blindate lansatoare de poduri de la precedentul loc de inspecfie, care sunt in plus fata de numarul comunicat prin cea mai recenta notificare, potrivit Protocolului privind schimbul de informafii, ca fiind prezente la acel loc de inspecfie precedent, daca aceste armamente §i echipamente conventional depa§esc cu 15 la suta numarul de asemenea armamente §i echipamente conventionale astfel notificate.42. Dupa incheierea unei inspecfii la un loc declarat sau intr-o zona specificata, daca nici о inspecfie secvenfiala nu a fost declarata, echipa de inspecfie va fi transportata, cit mai repede posibil, la punctul de intrare/ie§ire corespunzator §i va parasi teritoriul statului-parte unde s-a efectuat inspecfia, in timp de 24 de ore.43. Echipa de inspecfie va parasi teritoriul statului-parte unde s-au efectuat inspecfiile prin acela§i punct de intrare/ie§ire prin care a intrat daca nu se convine altfel. Daca о echipa de inspecfie decide sa se deplaseze la un punct de intrare/ie§ire de pe teritoriul unui alt stat-parte in scopul de a efectua inspecfii ea va avea dreptul sa faca asta cu condifia ca statul-parte care inspecteaza sa fi transmis notificarea necesara in conformitate cu secfiunea a IV-a, paragraful 1 din prezentul protocol.
SECJIUNEA A VII-A

Inspecfia locurilor declarate1. Inspecfia unui loc declarat, potrivit acestui protocol, nu va fi refuzata. Asemenea inspecfii pot fi am"nate numai in cazuri de forfa majora sau in conformitate cu secfiunea a II-а, paragrafele 7 §i 20-22 din acest protocol.2. Cu excepfia celor prevazute in paragraful 3 al acestei secfiuni, о echipa de inspecfie va sosi pe teritoriul statului-parte unde se efectueaza о inspecfie printr-un punct de intrare/ic§ire afectat, potrivit secfiunii a V-a a Protocolului privind schimbul de informafii, locului declarat pe care ea 1-a planificat sa-1 desemneze ca prim loc de inspecfie, potrivit paragrafului 7 al acestei secfiuni.3. Daca un stat-parte care inspecteaza dore§te sa foloseasca un punct de trecere al frontierei terestre sau un port maritim ca punct de intrare/ie§ire §i statul-parte inspectat nu a indicat, in prealabil, un punct de trecere a frontierei terestre sau un port maritim ca punct de intrare/ie§ire, potrivit secfiunii a V-a a Protocolului privind schimbul de informafii, in legatura cu locul declarat pe care statul-parte care inspecteaza dore§te sa-1 desemneze ca prim loc de inspecfie, conform paragrafului 7 al acestei secfiuni, statul-parte care inspecteaza va indica in notificare, conform paragrafului 2 al secfiunii a IV-a a prezentului protocol, punctul de trecere a frontierei terestre sau portul maritim dorit ca punct de intrare/ie§ire. Statul-parte inspectat va indica, in conformarea sa de primire a notificarii, aga cum se prevede in paragraful 4 al secfiunii a IV-a a prezentului protocol, daca acest punct de intrare/iegire este acceptabil sau nu. In ultimul caz, statul-parte inspectat va indica un alt punct de intrare/iegire, care va fi cit mai aproape posibil de punctul de intrare/ie§ire dorit §i care ar putea fi un aeroport indicat in baza secfiunii a V-a a Protocolului privind schimbul de informafii, un port maritim sau un punct de trecere a frontierei terestre, prin care echipa de inspecfie §i membrii echipajului de transport pot sosi pe teritoriul sau.4. Daca un stat-parte care inspecteaza notifica dorinfa sa de a folosi un punct de trecere a frontierei terestre sau un port maritim ca punct de intrare/ie§ire, conform paragrafului 3 al acestei secfiuni, el se va asigura in prealabil ca echipa sa de inspecfie poate ajunge, cu un grad rezonabil de certitudine, la primul loc declarat unde acel stat parte dore^te sa efectueze о inspecfie, in timpul specificat in paragraful 8 al acestei secfiuni, folosind mijloace de transport terestre.5. Daca, conform paragrafului 3 al acestei secfiuni, о echipa de inspecfie §i echipajul de transport sosesc pe teritoriul statului-parte unde urmeaza sa se desfa§oare о inspecfie printr-un punct de intrare/ie§ire altul decit punctul de intrare/ie§ire notificat potrivit secfiunii a V-a a Protocolului 



privind schimbul de informatit fiind asociat locului declarat pe care acesta dore§te sa-1 desemneze ca prim loc de inspecfie, statul-parte inspectat va facilita accesul la acest loc declarat cit mai repede posibil, dar i se va permite sa depa§easca, daca va fi necesar, timpul limita prevazut in paragraful 8 al acestei secfiuni.6. Statul-parte inspectat are dreptul sa foloseasca cel pufin 6 ore, dupa desemnarea locului declarat, pentru a se pregati pentru sosirea echipei de inspecfie la acel loc.7. La un numar de ore dupa sosirea la punctul de intrare/ie§ire, notificate conform secfiunii a IV-a, paragraful 2, subparagraful E), a acestui protocol, care nu va fi mai mic de о ora §i nici mai mare de 16 ore dupa sosirea la punctul de intrare/ie§ire, echipa de inspecfie va desemna primul loc declarat pentru a fi inspectat.8. Statul-parte inspectat va asigura ca echipa de inspects sa calatoreasca la primul loc declarat cu cele mai rapide mijloace de transport disponibile §i sa soseasca cit mai repede posibil, dar nu mai tirziu de 9 ore dupa desemnarea locului ce urmeaza sa fie inspectat, daca nu s-a convenit altfel intre echipa de inspecfie §i cea de insofire sau daca locul ce urmeaza a fi inspectat este amplasat in teren muntos sau greu accesibil. In acest caz, echipa de inspecfie va fi transportata la locul de inspecfie nu mai tirziu de 15 ore dupa desemnarea acestui loc de inspectat. Timpul de calatorie ce depa§e§te 9 ore nu va fi luat in calculul perioadei de §edere in fara a echipei de inspecfie.9. Imediat dupa sosirea la locul declarat, echipa de inspecfie va fi condusa la un loc de informare, unde va primi о schema a locului declarat, daca о asemenea schema nu i-a fost data la schimbul precedent de scheme ale locurilor. Schema locului declarat, asigurata la sosirea la locul declarat, va confine о prezentare clara a:A) coordonatelor geografice ale unui punct de la locul de inspecfie, pina la zeci de secunde, cu reprezentarea acelui punct §i a nordului adevarat;B) scarii folosite la schema locului;C) perimetrului locului de inspecfie;D) limitelor, trasate cu precizie, ale acelor zone care aparfin in exclusivitate fiecarui obiectiv de verificare, indicindu-se numarul de inregistrare al unitafii sau formafiunii pentru fiecare obiectiv de verificare caruia ii aparfine о asemenea zona §i incluzindu-se acele zone amplasate separat, unde sunt pastrate permanent tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, elicopterele de lupta, avioanele de lupta, avioanele de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehiculele aparent transportoare blindate de trupe, vehiculele aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei sau vehiculele blindate lansatoare de poduri ce aparfin fiecarui obiectiv de verificare;E) cladirilor §i drumurilor importante din locul de inspecfie;F) intrarilor in locul de inspecfie; §iG) amplasarii unei zone administrative pentru echipa de inspecfie, asigurata potivit paragrafului 14 al secfiunii a VI-а din acest protocol.10. In termen de о jumatate de ora de la primirea schemei locului declarat, echipa de inspecfie desemneaza obiectivul de verificare ce va fi inspectat. Echipei de inspecfie i se va asigura о informare premergatoare inspecfiei, care nu va dura mai mult de о ora §i care va cuprinde urmatoarele elemente:A) procedurile administrative §i de securitate la locul de inspecfie;B) modalitafile de transport §i de comunicafii pentru inspectori la locul de inspecfie;C) dotarile la locul de inspecfie §i in zonele comune ale locului declarat, in tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, avioane de lupta, avioane de antrenament cu capacitate de lupta, vehicule reclasificate, vehicule aparent transportoare blindate de trupe, vehicule aparent vehicule blindate de lupta ale infanteriei si vehiculele blindate lansatoare de poduri, inclusiv pe acelea aparfinind elementelor subordonate dislocate permanent ale aceluia§i obiectiv de verificare care se inspecteaza.11. Informarea premergatoare inspecfiei va cuprinde о explicate cu privire la orice diferenfa dintre numarul de tancuri de lupta, vehicule blindate de lupta, piese de artilerie, elicoptere de lupta, 



avioane de lupta sau vehicule bindate lansatoare de poduri prezente la locul de inspectie §i numarul respectiv comunicat in cea mai recenta notificare, potrivit Protocolului privind schimbul de informatii, conform urmatoarelor prevederi:A) daca numarul de asemenea armamente §i echipamente prezente la locul de inspectie este mai mic decit cel comunicat in cea mai recenta notificare, aceasta explicate va include locurile de amplasare temporara a acestor armamente §i echipamente; §iB) daca numarul de armamente §i echipamente prezente la locul de inspectie este mai mare decit cel comunicat in cea mai recenta notificare, aceasta explicate va include informatii specifice, referitoare la locul de origine, data plecarii de la locul de origine, timpul sosirii la locul de inspectie §i perioada de raminere la locul de inspectie a acestor armamente §i echipamente conventionale suplimentare.12. Cind о echipa de inspects desemneaza un obiectiv de verificare pentru a fi inspectat, echipa de inspectie are dreptul, ca parte a aceleea§i inspectii la acel obiectiv de verificare, sa inspecteze intregul teritoriu delimitat in schema locului ca apartinind acelui obiectiv de verificare, inclusiv acele zone amplasate separat pe teritoriul aceluia§i stat-parte, unde sunt pastrate permanent armamentele §i echipamentele conventionale apartinind acelui obiectiv de verificare.13. Inspectia la un obiectiv de verificare dintr-un loc declarat permite echipei de inspectie accesul, intrarea §i inspectia neingradita pe intregul teritoriu al locului declarat, cu exceptia acelor zone delimitate in schema locului ca apartinind exclusiv unui alt obiectiv de verificare, pe care echipa de inspectie nu 1-a desemnat pentru inspectie. Pe timpul unor asemenea inspect^, se aplica prevederile din secfiunea a VI-а a prezentului protocol.14. Daca echipa de insotire informeaza echipa de inspectie ca tancurile de lupta, vehiculele blindate de lupta, piesele de artilerie, elicopterele de lupta, avioanele de lupta, avioanele de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehiculele aparent transportoare blindate de trupe, vehiculele aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei sau vehiculele blindate lansatoare de poduri, notificate ca apartinind unui obiectiv de verificare la un loc declarat, sunt prezente intr-o zona delimitata in schema locului ca apartinind exclusiv unui alt obiectiv de verificare, echipa de insotire asigura ca echipa de inspectie, in cadrul aceleea§i inspectii, sa aiba acces la asemenea armamente §i echipamente conventionale.15. Daca armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat sau vehicule blindate lansatoare de poduri sunt prezente in zone ale unui loc declarat, nedelimitate in schema locului ca apartinind in exclusivitate unui oniectiv de verificare, echipa de insotire informeaza echipa de inspectie carui obiectiv de verificare apartin aceste armamente §i echipamente conventionale.16. Fiecare stat-parte este obligat sa dea explicatii asupra numarului total pentru fiecare categorie de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, notificat in conformitate cu sectiunea a Ш-a din Protocolul privind schimbul de informatii, la nivelul organizatoric mai mare de brigada/regiment/unitate echivalenta, daca о asemenea explicatie este solicitata de catre un alt stat- parte.17. Daca, pe timpul unei inspectii la un loc declarat, echipa de inspectie hotara§te sa efectueze, la acela§i loc declarat, о inspectie la un obiectiv de verificare ce nu fusese desemnat in prealabil, echipa de inspectie are dreptul sa inceapa о asemenea inspectie in termen de 3 ore de la desemnarea acelui obiectiv de verificare. In asemenea caz, echipei de inspectie i se va face о informare la obiectivul de verificare desemnat pentru urmatoarea inspectie, in conformitate cu paragrafele 10 §i 11 ale acestei sectiuni.
SECJIUNEA A VIII-A

Inspectia la cerere in zone specificate1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa efectueze inspectii la cerere in zone specificate, in conformitate cu acest protocol.2. Daca statul-parte care inspecteaza intentioneaza sa efectueze о inspectie la cerere intr-o zona 



specificata, ca prima inspectie dupa sosirea la un punct de intrare/ie§ire:A) acesta va include in notificarea sa, potrivit sectiunii a IV-a a acestui protocol, punctul desemnat de intrare/ie§ire cel mai apropiat de/sau in interiorul acelei zone specificate, capabil sa primeasca mijloacele de transport alese de statul-parte care inspecteaza;B) in numarul notificat de ore dupa sosirea la punctul de intrare/ie§ire conform sectiunii a IV-a, paragraful 2, subparagraful E) din acest protocol, care nu va fi mai mic de о ora §i nu mai mare de 16 ore dupa sosirea la punctul de intrare/ie§ire, echipa de inspectie va desemna prima zona specificata pe care dore§te sa о inspecteze.De cite ori este desemnata о zona specificata, echipa de inspectie va asigura ca parte a cererii sale de inspecfie, echipei de insotire о descriere geografica, desemn"nd limitele exterioare ale acelei zone. Echipa de inspectie va avea dreptul, ca parte a acestei cereri, sa indice orice cladire sau instalafie pe care dore§te sa о inspecteze.3. Statul-parte pe al carui teritoriu se solicita efectuarea inspecfiei la cerere, va informa imediat, dupa primirea desemnarii zonei specificate, pe celelalte state-parti care folosesc cladiri §i incinte in intelegere cu statul-parte inspectat, despre acea zona specificata, incluzind descrierea geografica a delimitarii exterioare a acesteia.4. Statul-parte inspectat va avea dreptul sa refuze inspectii la cerere in zone specificate.5. Statul-parte inspectat va informa echipa de inspectie, in termen de 2 ore de la desemnarea unei zone specificate, daca cererea de inspectie este acceptata.6. C"nd se permite accesul intr-o zona specificata:A) statul-parte inspectat va avea dreptul sa foloseasca pina la 6 ore, dupa acceptarea inspectiei, pentru a se pregati in vederea sosirii echipei de inspectie in zona specificata;B) statul-parte inspectat va asigura ca echipa de inspectie sa se deplaseze la zona specificata cu cele mai rapide mijloace disponibile, cit mai repede posibil dupa desemnarea zonei specificate pentru a fi inspectata, dar nu mai tirziu de 9 ore din momentul in care inspectia a fost acceptata, in afara de cazul in care nu se convine altfel intre echipa de inspectie §i echipa de insotire sau in afara de cazul in care locul de inspectie se afla intr-un teren muntos sau intr-un teren in care accesul este dificil. In asemenea cazuri, echipa de inspectie va fi transportata la locul de inspectie in nu mai mult de 15 ore dupa acceptarea unei asemenea inspectii. Timpul pentru transport care depa$e§te 9 ore nu va conta in perioada de §edere in tara a echipei de inspectie; §iC) prevederile sectiunii a VI-а a acestui protocol se vor aplica. Intr-о asemenea zona specificata, echipa de insotire poate amina accesul sau survolul unor anumite parti ale acestei zone specificate. Daca aminarea depa§e§te 4 ore, echipa de inspectie are dreptul sa anuleze inspectia. Perioada de aminare nu se calculeaza in perioada de §edere in tara sau in timpul maxim admis intr-o zona specificata.7. Daca о echipa de inspectie solicita accesul la о cladire sau incinte pe care un alt stat-parte le folose§te in intelegere cu statul-parte inspectat, statul-parte inspectat informeaza imediat acel stat- parte despre о asemenea cerere. Echipa de insotire informeaza echipa de inspectie ca un alt stat- parte, prin intelegere cu statul-parte inspectat, exercita, in cooperare cu statul-parte inspectat §i intr-o masura compatibila cu intelegerea de utilizare, drepturile §i obligatiile prevazute in acest protocol referitoare la inspectiile ce implied echipamente sau materiale ale statului-parte care folose§te cladirea sau incintele.8. Daca statul-parte inspectat о dore§te, echipei de inspectie i se va face о informare la sosirea in zona specificata. Aceasta informare nu trebuie sa dureze mai mult de о ora. Proceduri de securitate §i aranjamente administrative pot, de asemenea, sa faca obiectul informarii.9. Daca accesul intr-o zona specificata se refuza:A) statul-parte inspectat sau statul-parte care exercita drepturile §i obligatiile statului-parte inspectat va acorda toate asigurarile rezonabile ca zona specificata nu confine armamente §i echipamente convenfonale limitate prin tratat. Daca asemenea armamente §i echipamente sunt prezente §i sunt definute de catre organisme destinate §i structurate pentru a indeplini funefii de securitate interna in timp de pace in zona definita in art. V al tratatului, statul-parte inspectat sau 



statul-parte care exercita drepturile §i obligafiile statului-parte inspectat vor permite confirmarea vizuala a prezenfei acestora, in afara de cazul in care aceasta nu se poate efectua din motive de forfa majora, situafie in care confirmarea vizuala va fi permisa cit mai curind posibil; §iB) nu se vor lua in calcul la cota de inspecfie, iar timpul dintre desemnarea zonei specificate §i refuzul ulterior nu se va calcula la perioada de §edere in fara. Echipa de inspecfie are dreptul sa desemneze о alta zona specificata sau loc declarat pentru inspecfie, ori sa declare inspecfia incheiata.
SECJIUNEA A IX-A 

Inspecfia certificarii1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa inspecteze fara drept de refuz, certificarea elicopterelor de atac polivalente recategorisite §i a avioanelor de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, in conformitate cu prevederile acestei secfiuni, ale Protocolului privind recategorisirea elicopterelor §i ale Protocolului privind reclasificarea avioanelor. Astfel de inspecfii nu vor fi luate in calculul cotei prevazute in secfiunea a П-a a prezentului protocol. Echipele de inspecfie ce efectueaza asemenea inspecfii pot avea in compunere reprezentanfi din diferite state-parfi. Statul-parte inspectat nu este obligat sa accepte mai mult de о singura echipa de inspecfie, la un moment dat, la fiecare loc de certificare.2. Pentru efectuarea unei inspecfii de certificare in conformitate cu aceasta secfiune, о echipa de inspecfie va avea dreptul sa stea pina la 2 zile intr-un loc de certificare, in afara de cazul in care nu se convine altfel.3. Cu cel pufin 15 zile inainte de certificarea elicopterelor de atac polivalente recategorisite sau a avioanelor de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, statul-parte care efectueaza certificarea va transmite celorlalte state-parfi о notificare privind:A) locul in care are loc certificarea, inclusiv coordonatele geografice;B) datele planificate ale procesului de certificare;C) numarul estimat §i tipul, modelul sau varianta elicopterelor sau avioanelor ce se certifica;D) numarul de serie al fabricantului pentru fiecare elicopter sau avion;E) unitatea sau locul caruia i-au aparfinut anterior elicopterele §i avioanele;F) unitatea sau locul caruia urmeaza sa-i aparfina elicopterele §i avioanele certificate;G) punctul de intrare/ie§ire ce va fi folosit de catre о echipa de inspecfie; siH) data §i ora la care о echipa de inspecfie trebuie sa soseasca la punctul de intrare/ie§ire in scopul de a inspecta certificarea.4. Inspectorii vor avea dreptul sa intre §i sa inspecteze vizual cabina elicopterului §i avionului, precum § interiorul, in vederea verificarii numarului de serie al fabricantului, fara drept de refuz din partea statului-parte care executa certificarea.5. Daca se solicita de catre echipa de inspecfie, echipa de insofire va inlatura, fara drept de refuz, orice panouri de acces care acopera locurile din care au fost demontate componente §i cablaje, in conformitate cu prevederile Protocolului privind recategorisirea elicopterelor §i ale Protocolului privind reclasificarea avioanelor.6. Inspectorii vor avea dreptul sa solicite si sa observe, cu drept de refuz din partea statului-parte care executa certificarea, activitatea oricareia dintre componentele sistemelor de arme din elicopterele de atac polivalente ce sunt certificate sau declarate ca fiind recategorisite.7. La terminarea fiecarei inspecfii de certificare, echipa de inspecfie va completa un raport de inspecfie, in conformitate cu prevederile secfiunii a XII-а din acest protocol.8. Dupa terminarea unei inspecfii la un loc de certificare, echipa de inspecfie va avea dreptul sa paraseasca teritoriul statului-parte inspectat sau sa execute о inspecfie secvenfiala la un alt loc de certificare sau loc pentru reducere, daca se face о notificare corespunzatoare de catre echipa de inspecfie, in conformitate cu secfiunea a IV-a, paragraful 3 din acest protocol. Echipa de inspecfie va notifica echipei de insofire intenfia de piecare de la locul de certificare §i, daca este cazul, intenfia 



sa de a se deplasa la un alt loc de certificare sau loc pentru reducere, cu cel putin 24 de ore inainte de ora preconizata pentru piecare.9. In termen de 7 zile dupa terminarea certificarii, statul-parte raspunzator de certificare va notifica tuturor celorlalte state-parti despre terminarea certificarii. О asemenea notificare specified numarul, tipurile, modelele sau variantele §i numerele seriilor de fabricate ale elicopterelor §i avioanelor certificate, locul de certificare implicat, datele de certificare §i unitatile sau locurile carora И se afecteaza elicopterele recategorisite §i avioanele reclasificate.
SECJIUNEA A X-A

Inspecfia asupra reducerii1. Fiecare stat-parte va avea dreptul sa efectueze inspectii la fata locului fara drept de refuz din partea statului-parte inspectat, asupra procesului de reducere desfa§urat in conformitate cu sectiunile I-VIII §i Х-ХП ale Protocolului privind reducerea, potrivit prevederilor acestei sectiuni. Asemenea inspectii nu se vor calcula in cotele stabilite in sectiunea a II-а a acestui protocol. Echipele de inspeetcie care efectueaza astfel de inspectii pot fi formate din reprezentanfi ai diferitor state-parti. Statul-parte inspectat nu va fi obligat sa primeasca, in acela§i timp, mai mult de о inspectie la fiecare loc pentru reducere.2. Statul-parte inspectat va avea dreptul sa organizeze §i sa puna in aplicare procesul de reducere numai in conformitate cu prevederile din art. VIII al tratatului §i din Protocolul privind reducerea. Inspecfiile la fata locului asupra procesului de reducere se vor desfa§ura de о maniera care sa nu afecteze activitatile in curs la locul pentru reducere, sa nu influenteze, amine sau complice inutil punerea in practica a procesului de reducere.3. Daca un loc pentru reducere, notificat potrivit sectiunii a Ш-a a Protocolului privind schimbul de infonnatii va fi folosit de catre mai multe state-parti, inspectiile la fata locului asupra procesului de reducere se vor desfa^ura potrivit programelor de utilizare comunicate de catre fiecare dintre statele-parfi care folosesc locul pentru reducere.
4. Fiecare stat-parte care intenfioneaza sa reduca armamente §i echipamente limitate prin tratat va notifica tuturor celorlalte state-parti ce fel de armamente §i echipamente vor fi reduse la fiecare loc pentru reducere, pe timpul perioadei prevazute in calendar. Fiecare astfel de perioada prevazuta in calendar are о durata nu mai mare de 90 de zile §i nu mai mica de 30 de zile. Aceasta prevedere se aplica ori de cite ori se efectueaza о reducere la un loc pentru reducere, indiferent daca procesul de reducere se desfa§oara continuu sau cu intermitente.5. Cu cel putin 15 zile inainte de inceperea reducerii intr-o perioada prevazuta in calendar, statul- parte care pune in aplicare procedurile de reducere notifica tuturor celorlalte state-parti perioada prevazuta in calendar. Un asemenea document va include denumirea locului de reducere, cu coordonatele geografice, data planificata pentru inceperea reducerii §i data planificata pentru terminarea reducerii de armamente §i echipamente conventionale ce se preconizeaza a fi reduse pe timpul perioadei prevazute in calendar. In plus, documentul va mai specifica:A) numarul estimat §i tipurile de armamente §i echipamente conventionale prevazute a fi reduse:B) obiectivul sau obiectivele de verificare din care vor fi retrase mijloace ce vor fi reduse;C) procedurile de reducere care vor fi folosite, potrivit sectiunilor III-VIII §i X-XII din Protocolul privind reducerea pentru fiecare tip de armamente §i echipamente conventionale ce urmeaza a fi reduse;D) punctul de intrare/ie§ire ce urmeaza a fi folosit de catre о echipa de inspectie care efectueaza о inspectie asupra reducerii notificate pentru acea perioada prevazuta in calendar;E) data §i perioada in care о echipa de inspectie trebuie sa soseasca la punctul de intrare/ie$ire pentru a inspecta armamentele §i echipamentele, inainte de inceperea reducerii.6. Cu exceptia celor prevazute in paragraful 11 al acestei sectiuni, о echipa de inspectie are dreptul sa soseasca sau sa piece de/la un loc pentru reducere oricind pe timpul perioadei de raportare inclusiv 3 zile dupa incheierea perioadei de raportare notificate. In plus, echipa de inspectie are 



dreptul sa ramina la locul pentru reducere pe tmpul uneia sau mai multor perioade consecutive de raportare inscrise in calendar, cu conditjia ca asemenea perioade sa nu fie separate de intervale mai mari de 3 zile. In cadrul perioadei in care echcipa de inspectie se afla la locul pentru reducere, ea are dreptul sa observe toate procedurile de reducere desfa§urate in conformitate cu Protocolul privind reducerea.7. In conformitate cu prevederile stabilite in aceasta sectjiune, echipa de inspectie va avea dreptul sa consemneze liber numerele de serie de fabricate de pe armamentele §i echipamentele ce se reduc, sau sa plaseze semne speciale pe asemenea echipamente, inainte de reducere, urmarind in continuare asemenea serii §i semne, pina la terminarea procesului de reducere. Elementele din armamentele §i echipamentele reduse, a§a cum se specifica in paragrafele 1 §i 2 din sectiunea a Il-a a Protocolului privind reducerea sau, in caz de conversiune, vehiculele convertite pentru scopuri nemilitare vor fi disponibile pentru inspect^ in cel putin 3 zile dupa incheierea perioadei de raportare notificate, in afara de situatia in care inspectia asupra acestor elemente reduse s-a desfa§urat in prealabil.8. Statul-parte, angajat in procesul de reducere de armamente §i echipamente conventionale limitate prin tratat, stabile§te la fiecare loc pentru reducere un registru de lucru, in care se consemneaza numerele de serie de fabricate pentru fiecare mijloc supus reducerii, precum §i datele de incepere §i incheiere a proceduri! de reducere. Acest registru mai cuprinde §i datele globale pentru fiecare perioada de raportare inscrisa in calendar. Registrul va fi disponibil pentru echipa de inspectie pe perioada inspectiei.9. La terminarea fiecare! inspectii la fata locului asupra procesului de reducere, echipa de inspectie va intocmi un raport standardizat, care va fi semnat de catre conducatorul echipei de inspectie §i de catre un reprezentant al statului-parte inspectat. Se aplica prevederile sectiunii a XII-а a prezentului protocol.10. Dupa terminarea unei inspectii la un loc pentru reducere, echipa de inspectie va avea dreptul sa paraseasca teritoriul statului-parte inspectat sau sa execute о inspectie secventiala la un alt loc pentru reducere sau loc de certificare, daca s-a transmis о notificate corespunzatoare, in conformitate cu sectiunea a IV-a, paragraful 3 din acest protocol. Echipa de inspectie notified echipei de insotire intentia de piecare de la locul pentru reducere inspectat §i, daca este cazul, intentia sa de a continua la un nou loc pentru reducere sau la un loc de certificare, cu cel putin 24 de ore inainte de ora preconizata pentru piecare.11. Fiecare stat-parte este obligat sa accepte pina la 10 inspectii in fiecare an pentru a valida terminarea conversiei armamentelor §i echipamentelor conventionale in vehicule pentru scopuri nemilitare, potrivit sectiunii a VIII-а a Protocolului privind reducerea. Asemenea inspectii se efectueaza in conformitate cu prevederile acestei sectiuni, cu urmatoarele exceptii;A) notificarea, potrivit paragrafului 5, subparagraful E) al acestei sectiuni, va include numai data §i ora la care о echipa de inspectie trebuie sa soseasca la punctul de intrare/ie§ire in scopul de a inspecta exemplarele de echipament la terminarea conversiunii lor in vehicule pentru scopuri nemilitare; §iB) echipa de inspectie va avea dreptul sa soseasca sau sa paraseasca locul pentru reducere numai in intervalul de 3 zile dupa data notificata de terminare a conversiunii.12. In termen de 7 zile de la terminarea procesului de reducere dintr-o perioada prevazuta in calendar, statul-parte raspunzator de reducere va notifica tuturor celorlalte state-parti terminarea reducerii pentru acea perioada. Asemenea notificare specifica numarul §i tipurile de armamente §i echipamente conventionale reduse, locul pentru reducere vizat, procedurile de reducere aplicate §i datele de incepere §i de terminare a procesului de reducere pentru acea perioada de raportare prevazuta in calendar. Pentru armamentele §i echipamentele conventionale reduse in conformitate cu sectiunile a X-a, a XI-а §i a XII-а din Protocolul privind reducerea, notifiarea va mai specifica §i locul in care asemenea armamente §i echipamente vor fi amplasate permanent. Pentru armamentele §i echipamentele reduse potrivit sectiunii a VIII-а din Protocolul privind reducerea, notificarea va specifica locul pentru reducere in care se va efectua conversiunea finala sau locul de depozitare in 



care va fi transferat fiecare exemplar destinat conversiunii.
SECJIUNEA A XI-A 

Anularea inspecfiilor1. Daca о echipa de inspectie se afla in imposibilitatea de a ajunge la punctul de intrare/ie§ire in timp de 6 ore dupa timpul initial estimat de sosire sau dupa 9 ore comunicate potrivit sectiunii a IV- a, paragraful 6, statul-parte care inspecteaza va informa despre aceasta statele-parfi carora li s-a facut notificarea potrivit sectiunii a IV-a, paragraful 1 din prezentul protocol. In acest caz, notificarea intenfiei de a efectua inspecfia i§i va pierde valabilitatea §i inspecfia va fi anulata.2. In cazul intirzierii cauzate de imprejurari independente de voinfa statului-parte care inspecteaza, survenite dupa sosirea echipei de inspectie la punctul de intrare/ie§ire care a impiedicat echipa de inspectie sa ajunga la primul loc de inspectie desemnat in termenul specificat in secfiunea a VH-a, paragraful 8, sau paragraful 6, subparagraful B) din sectiunea a VIII-а, ale prezentului protocol, statul-parte care inspecteaza are dreptul sa anuleze inspecfia. Daca о inspectie este anulata in asemenea circumstanfe, aceasta nu va fi luata in calcul pentru nici una din cotele prevazute de tratat.
SECJIUNEA A XII-A 

Rapoartele de inspectie1. Pentru a incheia inspectcia, efectuata in conformitate cu sectiunile a VII-а, a VIII-а, a IX-a sau a X- a ale prezentului protocol, §i inaintea plecarii de la locul de inspectie:A) echipa de inspectie va remite echipei de insotire un raport scris, iarB) echipa de insotire va putea include comentariile sale scrise in raportul de inspectie §i sa contrasemneze raportul in termen de о ora de la primirea acestuia de la echipa de inspectie, in afara de cazul in care inre cele doua echipe a fost convenita о prelungire a acestui interval.2. Raportul va fi semnat de catre conducatorul echipei de inspectie §i confirmat de primire, in scris, de catre conducatorul echipei de insotire.3. Raportul va fi factual §i standardizat. Formularele pentru fiecare tip de inspectie vor fi convenite de catre Grupul consultativ comun, inainte de intrarea in vigoare a tratatului, cu respectarea paragrafelor 4 §i 5 ale acestei secfiuni.4. Rapoartele privind inspectiile efectuate in conformitate cu sectiunile a VII-а §i a VIII-а ale acestui protocol vor include:A) locul de inspectie;B) data §i ora de sosire a echipei de inspectie la locul inspectat;C) data §i ora de piecare a echipei de inspectie de la locul de inspectie;D) tipul §1 numarul, modelul §i varianta tancurilor de lupta, vehiculelor blindate de lupta, pieselor de artilerie, elicopterelor de lupta, avioanelor de lupta, avioanelor de antrenament cu capacitate de lupta reclasificate, vehiculelor aparent transportoare blindate de trupe, vehiculelor aparent vehicule blindate de lupta a infanteriei, sau al vehiculelor blindate lansatoare de poduri care au fost observate pe timpul inspectiei, inclusiv, daca este cazul, cu indicarea obiectivului de verificare de care apartin acestea.5. Rapoartele privind inspectiile efectuate potrivit secfiunilor a IX-a §i a X-a ale acestui protocol vor include:A) locul pentru reducere sau de certificare la care s-au efectuat procedurile de reducere sau de certificare;B) perioada in care echipa de inspectie a fost prezenta la locul respectiv;C) numarul §i tipul, inclusiv modelul sau varianta, armamentelor §i echipamentelor conventionale pentru care au fost observate procedurile de reducere sau de certificare;D) lista numerelor de serie inregistrate pe timpul inspector;E) in cazul reducerii, procedurile specifice de reducere aplicate sau observate; §i



F) in cazul reducerii, daca о echipa de inspectie a fost prezenta la locul de reducere in cadrul perioadei de raportare inscrise in calendar, datele la care procedurile de reducere au fost incepute §i terminate.6. Raportul de inspects va fi redactat in limba oficiala a Conferinfei pentru Securitate §i Cooperare in Europa desemnata de catre statul-parte care inspecteaza, in conformitate cu sectjiunea a IV-a, paragraful 2, subparagraful G) sau paragraful 3, subparagraful F) din acest protocol.7. Statul-parte care inspecteaza §1 statul-parte inspectat vor pastra о copie a raportului. La aprecierea fiecaruia dintre statele-parti, raportul de inspectie poate fi transmis altor state-parti §i, de regula, pus la dispozifia Grupului consultativ comun.8. In mod special, statul-parte care stationeaza:A) va avea dreptul sa includa comentarii scrise referitoare la inspecfia forfelor sale armate conventionale stafionate; §iB) va pastra о copie a raportului de inspectie, in cazul inspectarii fortelor sale armate conventionale stafionate.
SECJIUNEA A XIII-A

Privilegiile §i imunitatile inspectorilor 
membrilor echipajului de transport1. Pentru exercitarea efectiva a atributiilor lor, in scopul punerii in aplicare a tratatului nu pentru beneficiul lor personal, inspectorilor §i membrilor echipajului de transport li se vor acorda privilegiile si imunitatile de care beneficiaza agentii diplomatic! potrivit art. 29, art. 30 paragraful 2, art. 31 paragrafele 1, 2 §i 3 §i art. 34 §i 35 din Conventia de la Viena cu privire la relafiile diplomatice, din 18 aprilie 1961.2. in plus, inspectorilor §i membrilor echipajului de transport li se vor acorda privilegiile de care beneficiaza agentii diplomatic! potrivit art. 36, paragraful B), al Conventiei de la Viena cu privire la relatiile diplomatice, din 18 aprilie 1961. Lor nu li se va permite sa aduca pe teritoriul statului-parte, unde se efectueaza о inspectie, articole pentru care importul sau exportul sunt interzise prin lege, sau controlate prin reglementari de carantina ale acelui stat-parte.3. Mijloacele de transport ale echipei de inspectie vor fi inviolabile, exceptind cazurile prevazute in tratat.4. Statul-parte care inspecteaza va putea renunta la imunitatea de jurisdictie pentru oricare din inspectorii sai sau membrii echipajului de transport, in acele cazuri in care el considera ca imunitatea ar putea prejudicia cursul justifiei §i ca la aceasta se poate renunta fara sa se prejudicieze punerea in practica a prevederilor tratatului. Imunitatea inspectorilor §i a membrilor echipajului de transport care nu sunt cetateni ai statului-parte care inspecteaza poate fi ridicata numai de catre statele-parti ai caror cetateni sunt inspectorii. Ridicarea imunitatii va trebui sa fie intotdeauna anuntata.5. Aceste privilegii §i imunitati vor fi acordate inspectorilor §i membrilor echipajului de transport:A) pe timpul tranzitarii teritoriului oricaruia dintre statele-parti, in scopul efecturarii unei inspectii pe teritoriul unui alt stat-parte;B) pe timpul prezentei lor pe teritoriul statului-parte unde se efectueaza о inspectie; §iC) dupa aceea, in legatura cu actiunile efectuate anterior in exercitarea atributiilor oficiale ca inspector sau membru al echipajului de transport.6. Daca statul-parte inspectat considera ca un inspector sau un membru al echipajului de transport a abuzat de privilegiile §i imunitatile sale, se vor aplica prevederile sectiunii a VI-а, paragraful 6, a prezentului protocol. La solicitarea oricaruia dintre statele-parti implicate, vor avea loc consultari intre acestea, in scopul de a se preveni о repetare a unor astfel de abuzuri.

PROTOCOLUL 
privind Grupul consultativ comun 



Statele-parfi au convenit asupra procedurilor §i altor prevederi referitoare la Grupul consultativ comun creat prin art. XVI al Tratatului cu privire la fort;ele armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, denumit in continuare tratat.1. Grupul consultativ comun va fi compus din reprezentantji desemnafi de catre fiecare stat-parte. La activitafile Grupului consultativ comun pot lua parte supleanfi, consilieri §i experfi din fiecare stat- parte, dupa cum acest stat-parte considera necesar.2. Prima sesiune a Grupului consultativ comun se va deschide nu mai tirziu de 60 de zile de la semnarea tratatului. Pre§edintele §edinfei de deschidere va fi reprezentantul Regatului Norvegiei.3. Grupul consultativ comun se va reuni in sesiuni regulate, care vor avea loc de doua ori pe an.4. Sesiuni suplimentare pot fi convocate, la cererea unuia sau mai multor state-parfi, de catre pre§edintele Grupului consultativ comun, care va informa cu promptitudine toate celelalte state­parti asupra cererii respective. Aceste sesiuni suplimentare vor fi deschise nu mai tirziu de 15 zile dupa primirea unei asemenea cereri de catre pre§edinte.5. Sesiunile Grupului consultativ comun nu vor dura mai mult de 4 saptamini, in afara de cazul in care se decide altfel.6. Statele-parfi vor asigura pre§edinfia Grupului consultativ comun prin rotate, in ordinea alfabetului francez.7. Grupul consultativ comun se va reuni la Viena, in afara de cazul in care se decide altfel.8. Locurile reprezentanfilor la §edinfe vor fi amplasate in ordinea alfabetica a statelor-partji, in limba franceza.9. Limbile oficiale ale Grupului consultativ comun vor fi engleza, franceza, germana, italiana, rusa §i spaniola.10. Lucrarile Grupului consultativ comun vor fi confidenfiale, in afara de cazul in care se decide altfel.11. Repartizarea cheltuielilor comune legate de funcfionarea Grupului consultativ comun se va face, daca nu se decide altfel de catre Grupul consultativ comun, dupa cum urmeaza:-10,35% pentru Republica Franceza, Republica Federala Germania, Republica Italiana, Uniunea Republicilor Sovietice Socialiste, Regatul Unit al Marii Britanii §i Irlandei de Nord, §i Statele Unite ale Americii;- 6,50% pentru Canada;- 5,20% pentru Regatul Spaniei;- 4,00% pentru Regatul Belgiei, Regatul Olandei §i Republica Polonia;- 2,34% pentru Republica Federativa Ceha §i Slovaca, Regatul Danemarcei, Republica Ungaria §i Regatul Norvegiei;- 0,88% pentru Republica Elena, Rom"nia §i Republica Turcia;- 0,68% pentru Republica Bulgaria, Marele Ducat al Luxemburgului §i Republica Portugheza; §i- 0,16% pentru Republica Islanda.12. In timpul perioadei de aplicare provizorie a acestui protocol, in conformitate cu Protocolul privind aplicarea provizorie a unor prevederi ale Tratatului cu privire la forfele armate conventionale in Europa, Grupul consultativ comun va:A) elabora sau revizui, daca va fi necesar, regulile de procedura, metodele de lucru, repartizarea cheltuielilor Grupului consultativ comun §i ale conferinfelor, precum §i distribuirea cheltuielilor privind inspecfiile intre statele-раф, in conformitate cu art. XVI, paragraful 2, subparagraful F), al tratatului; §iB) examina la cererea oricarui stat-parte, probleme referitoare la prevederile acestui tratat aplicate cu titlu provizoriu.
PROTOCOL

privind aplicarea provizorie a unor prevederi ale Tratatului 
cu privire la forfele armate conventionale in Europa



Pentru a promova aplicarea Tratatului cu privire la fortele armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, denumit in continuare tratat, statele-parti convin prin aceasta aplicarea provizorie a unor prevederi ale tratatului.1. Fara a prejudicia prevederile art. XXII al tratatului, statele-parti vor aplica, in mod provizoriu, urmatoarele prevederi ale tratatului:A) Art. VII, paragrafele 2, 3 §i 4;B) Art. VIII, paragrafele 5, 6 §i 8;C) Art. IX;D) Art. XIII;E) Art. XVI, paragrafele 1, 2 F), 2 G), 4, 6 §i 7;F) Art. XVII;G) Art. XVIII;H) Art. XXI, paragraful 2;I) Protocolul privind tipurile existente, sectiunile a Ш-a §i a IV-a;J) Protocolul privind schimbul de informatii, sectiunile a VII-а, a XII-а §i a XHI-a;K) Protocolul privind inspectiile, sectiunea a II-а, paragraful 24, subparagraful A), §i sectiunea a III- a, paragrafele 3, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11 §i 12;L) Protocolul privind Grupul consultativ comun; §iM) Protocolul privind reducerile, sectiunea a IX-a.2. Statele-parti vor aplica, in mod provizoriu, prevederile, enuntate in paragraful 1 al prezentului protocol, in lumina §i in conformitate cu celelalte prevederi ale tratatului.3. Prezentul protocol va intra in vigoare la semnarea tratatului. El ramine in vigoare 12 luni, dar expira mai devreme daca:A) Tratatul intra in vigoare inaintea expirarii perioadei de 12 luni; sauB) Un stat-parte notifica tuturor celorlalte state-parti ca nu intentioneaza sa devina parte la tratat. Perioada de aplicare a prezentului protocol poate fi prelungita daca toate statele-parti decid astfel.
DECLARAJIA

Guvemului Republicii Federale Germania cu privire 
la efectivele fortelor armate germanetn legatura cu semnarea Tratatului cu privire la fortele armate conventionale in Europa, Guvernul Republicii Fedeale Germania confirma declaratia facuta de catre ministrul federal al afacerilor externe, din 30 august 1990, la §edinta plenara a negocierilor privind fortele armate conventionale in Europa, care se cite§te dupa cum urmeaza:"Guvernul Republicii Federale Germania are in vedere sa reduca efectivele fortelor armate ale Germaniei unit la 370.000 (trupe de uscat, forte aeriene §i navale), in termen de 3 la 4 ani. Aceasta reducere va incepe la intrarea in vigoare a primului acord C.F.E.In cadrul acestui plafon general, nu mai mult de 345.000 vor apartine trupelor de uscat §i fortelor aeriene care, potrivit mandatului convenit, reprezinta obiect al negocierilor asupra fortelor armate conventionale in Europa.Guvernul federal apreciaza angajamentul sau de a reduce trupele de uscat fortele aeriene drept о importanta contribute germana la reducerea fortelor armate conventionale in Europa. Aceasta presupune ca, in cadrul viitoarelor negocieri, §i alt participant la negocieri i§i vor aduce contributia la intarirea securitatii §i stabilitatii in Europa, inclusiv prin masuri de limitare a efectivelor".

DECLARATIA 
statelor-parfi la Tratatul cu privire la fortele armate 

conventionale in Europa, referitoare la aviatia navala 
cu baza la solin scopul punerii in aplicare a Tratatului cu privire la fortele armate conventionale in Europa, 



guvernele statelor-parti la tratat i§i asuma urmatorul angajament politic, in afara cadrului tratatului:1. Nici un stat nu va dispune in zona de aplicare a tratatului de mai mult de 400 de avioane navale de lupta, cu bazare permanenta la sol. Exista infelegerea ca acest angajament se refera la avioanele de lupta inarmate §i echipate pentru a lovi tjinte de suprafafa sau aeriene §i exclude tipurile destinate ca avioane de patrulare maritima.2. Numarul total al acestor avioane navale de lupta cu bazare permamenta la sol, detinute de oricare din cele doua grupuri de state, definite in conformitate cu termenii tratatului, nu va depa§i 430.3. Nici un stat-parte nu va define in forfele sale navale, in zona de aplicare, elicoptere de atac cu bazare permanenta la sol.4. Limitarile prevazute in aceasta declarafie se vor aplica dupa 40 de luni de la intrarea in vigoare a Tratatului cu privire la forfele armate conventionale in Europa.5. Aceasta declarafie devine efectiva la intrarea in vigoare a Tratatului cu privire la forfele armate conventionale in Europa.
D E C LARAJIA 

stateior-parfi la Tratatul cu privire la forfele armate 
conventionale in Europa, referitoare la efectiveIn legatura cu semnarea Tratatului cu privire la forfele armate conventionale in Europa, din 19 noiembrie 1990, §i avind in vedere negocierile viitoare la care se refera art. XVIII din tratat, guvernele statelor-parti la tratat declara ca, in perioada acestor negocieri, nu vor mari efectivele prevazute pentru timp de pace ale fortelor armate conventionale, potrivit mandatului, in zona de aplicare.


